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Fabricante de artículos para animales de compañía y granja
Manufacturer of pet, poultry and livestock supplies

Fabricant de produits pour les petits animaux, la basse-cour et le bétail

Índice/ Index/ Index

Aves / Poultry / Volailles	 3-80

Palomas / Pigeons / Pigeons	 81-92

Cinegética / Game / Gibier	 93-108

Conejos / Rabbits / Lapins	 157-184

Caballos / Horses / Chevaux	 185-194

Ovino / Sheep / Ovin	 195-204

Porcino / Pigs / Porcin	 205-208

Varios / Various / Divers	 209-224

	 109-132

	 133-156

Pájaros / Birds / Oiseaux

Perros / Dogs / Chiens
Gatos / Cats / Chats



Go green with Gaun
Comprometidos con el medio ambiente

Recicla
Separa los materiales

en los contenedores
adecuados

Recycle
Separate materials

in proper containers
Recyclez

Triez les déchets dans des
conteneurs appropriés

Reusa
Reutiliza los envases y evita

el plástico de 1 solo uso

Reuse
Reuse bottles and avoid

single use plastic
Réutilisez

Réutilisez les contenants
 et évitez le plastique à

usage unique

Reduce
El consumo de plástico 
en tu día a día

Reduce
Your daily consumption 
of plastic
Réduisez
La consommation de plastique 
au quotidien

Reencarna
Convierte desechos de plástico 
en nuevos productos

Reincarnate
Transform plastic waste into 
new products
Transformez
Convertissez les déchets 
plastiques en nouveaux 
produits

R

Committed to the environment
Engagés envers l'environnement

Because there is no Planet B
Parce que nous n´avons pas de Planète B

Porque no tenemos 
un Planeta B



Aves / Poultry / Volailles
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¿Por qué 
  plástico
  reciclado? 

Why recycled plastic?

Pourquoi du plastique 
recyclé? Menor emisión de CO2

Less CO2 
emissions

Réduction des  
émissions de CO2

Ahorro de energía

Saved energy

Economie d’énergie  

66%

15%

Recuperación de
residuos plásticos

Restoration of 
plastic waste

Récupération des 
déchets plastiques

100%

Convertimos residuos en productos útiles
We turn waste into useful products. Nous convertissons les déchets en produits utiles

1 solo uso
Envases alimentarios

Single use

Alimentary bottles

1 Usage unique

Emballages alimentaires

Años de uso diario
Bebedero Gaun

Years of daily use

Gaun drinker

Années d'utilisation 
quotidienne

Abreuvoir Gaun

Nueva generación de productos fabricados 

con plástico reciclado mediante un tratamiento 

industrial 100% sostenible.

New generation of 

products manufactured 

with recycled plastic 

by a 100% sustainable 

industrial treatment.

Nouvelle génération de 

produits fabriqués à base 

de plastique recyclé, 

grâce à un traitement 

industriel 100% durable.

Plástico reciclado01.

Español

English
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1 bebedero se fabrica con el residuo 
de 50 envases de 20 gr.

¿Cuántos envases 
hacen falta?

How many bottles are needed?
1 drinker is produced with 50 bottles 
of 20 gr. (0.04 lb) waste

Combien d´emballages faut-il ?
1 abreuvoir se fabrique à partir de 
50 emballages de 20 gr.

*Datos asociados a fabricación del material reciclado respecto al convencional como media general, considerando un bebedero de 400 gr.

* Information linked to the production of recycled instead of conventional material in average, considering a 400 gr. (0.88  lb) drinker

* Information associée à la production de matériau recyclé au lieu de matériau conventionnel en moyenne, sur la base d’un abreuvoir de 400 gr.

¿Sabías qué?
5 bebederos ahorran el equivalente a 

recorrer de 100 a 200 km en un coche 

de gasolina

Did you know?

5 drinkers save the equivalent  to a 100 - 200 km 
journey with a gasoline car.

Vous saviez que?

5 abreuvoirs économisent l'équivalent en essence 
d´une distance de 100 à 200 km en voiture 

50 envases =1 bebedero

=
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Las plantaciones 
absorben CO2 en 

su crecimiento.

Plantations absorb 
CO2 while growing.  

Les plantations absorbent 
le CO2 dans 

leur croissance.

La materia 
vegetal procesada 
genera bioetanol.

The processed 
green substance 

generates bioethanol.

La substance verte traitée 
génère du bioéthanol.

Obtención polietileno 
de origen vegetal.

Obtaining polyethylene
of plant origin.

Obtention de polyéthylène
d’origine végétale.

 

Productos que son 
100% reciclables.

100% recyclable
products.

Produits 100% 
recyclables.

Manufacturing process with plant origin plastic/ Processus de fabrication avec du plastique d'origine végétale

Bagazo
Residuo caña azúcar

Husk
Sugar cane waste

Bagasse
Résidu de canne à sucre

Bioplástico
Para uso industrial

Bioplastic
For industrial use

Bioplastique
Pour usage industriel

Nueva generación de productos fabricados con plástico 

de origen vegetal procedente de fuentes renovables, 

en un proceso agrícola e industrial 100% sostenible

Plástico de origen vegetal

Nouvelle génération de 
produits fabriqués en 
plastique d'origine 

végétale issus de sources 
renouvelables, dans un 
processus agricole et 
industriel 100% durable

New generation of products 
manufactured with plant 
origin plastic from renewable 

sources, on a 100% 
sustainable agricultural and 
industrial process.

Proceso de fabricación con plástico de origen vegetal

02.

Español

English
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Reducción de
calentamiento global

Global warming reduction

Réduction du 
réchauffement climatique

Reducción de energía fósil

Fossil energy reduction

Réduction d'énergie

fossile 

Reducción de dependencia
de recurso fósil

Fossil resources 
dependency reduction

Réduction de la dépendance 
aux ressources fossiles 

73%
237%

94%

¿Por qué 
 plástico
 biobasado? 

¿Sabías qué?

Con un bebedero biobasado 

compensamos la emisión de 

CO2 equivalente a fabricar 

50 envases de 20 gr.

Did you know?

With a biobased drinker, we compensate the CO2 
emissions equivalent to produce 50 bottles of 20 gr. (0.04 lb)

Vous saviez que?

Avec un abreuvoir biosourcé, nous compensons les 
émissions de CO2 équivalentes à la fabrication de 50 
récipients de 20 gr.

*Datos asociados a fabricación del material reciclado/

  biobasado respecto al convencional como media        

  general, considerando un bebedero de 400 gr.

(no compostable)

Why biobased plastic?

Pourquoi le plastique 
biosourcé?

* Data linked to production of recycled/biobased material    

   against conventional in average, considering a 400 gr. 

   (0.88 lb.) drinker.

* Information associée à la production de matériau      

  recyclé/biosourcé au lieu de matériau conventionnel en   

  moyenne, sur la base d’un abreuvoir de 400 gr.
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Ref. // 10921

Bebedero aves Eco reciclado 1,5 litros
Eco recycled chicken drinker 1.5 litres

Abreuvoir volailles Eco recyclé 1,5 litres

mm. Ø 195 x 165 h.

10 Ref. // 10922

Bebedero aves Eco reciclado 3 litros
Eco recycled chicken drinker 3 litres

Abreuvoir volailles Eco recyclé 3 litres

mm. Ø 230 x 225 h.

10 Ref. // 10923

Bebedero aves Eco reciclado 5 litros
Eco recycled chicken drinker 5 litres

Abreuvoir volailles Eco recyclé 5 litres

mm. Ø 270 x 270 h.

5

Ref. // 10934

Bebedero aves Eco reciclado 8 litros
Eco recycled chicken drinker 8 litres

Abreuvoir volailles Eco recyclé 8 litres

mm. Ø 315 x 305 h.

5 Ref. // 10939

Bebedero aves Eco reciclado 10 litros
Eco recycled chicken drinker 10 litres

Abreuvoir volailles Eco recyclé 10 litres

mm. Ø 345 x 340 h.

5

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

Colores no contractuales - Non contractual colors - Couleurs non contractuelles
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Ref. // 11231

Tolva aves plástico reciclado 2 kg.
Recycled plastic poultry feeder 2 kg.

Trémie volailles plastique recyclé 2 kg.

mm. Ø 245 x 235 h.

10 Ref. // 11232

Tolva aves plástico reciclado 4 kg.
Recycled plastic poultry feeder 4 kg.

Trémie volailles plastique recyclé 4 kg.

mm. Ø 300 x 305 h.

10 Ref. // 11233

Tolva aves plástico reciclado 8 kg.
Recycled plastic poultry feeder 8 kg.

Trémie volailles plastique recyclé 8 kg.

mm. Ø 370 x 380 h.

5

Ref. // 11234

Tolva aves plástico reciclado 12 kg.
Recycled plastic poultry feeder 12 kg.

Trémie volailles plastique recyclé 12 kg.

mm. Ø 450 x 415 h.

5 Ref. // 11236

Tolva aves plástico reciclado 16 kg.
Recycled plastic poultry feeder 16 kg.

Trémie volailles plastique recyclé 16 kg.

mm. Ø 450 x 545 h.

5

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

Colores no contractuales - Non contractual colors - Couleurs non contractuelles
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Ref. // 11087

Bebedero aves Eco reciclado 10 l. con patas
Eco recycled chicken drinker 10 l. with legs

Abreuvoir volailles Eco recyclé 10 l. avec pieds

mm. Ø 360 x 415 h.

Pata / Leg / Pied: 125 mm.

5

Ref. // 11085

Bebedero aves Eco reciclado 5 l. con patas
Eco recycled chicken drinker 5 l. with legs

Abreuvoir volailles Eco recyclé 5 l. avec pieds

mm. Ø 295 x 342 h.

Pata / Leg / Pied: 110 mm.

5

Ref. // 11086

Bebedero aves Eco reciclado 8 l. con patas
Eco recycled chicken drinker 8 l. with legs

Abreuvoir volailles Eco recyclé 8 l. avec pieds

mm. Ø 335 x 380 h.

Pata / Leg / Pied: 115 mm.

5

Ref. // 11083

Bebedero aves Eco reciclado 1,5 l. con patas
Eco recycled chicken drinker 1.5 l. with legs

Abreuvoir volailles Eco recyclé 1,5 l. avec pieds

mm. Ø 225 x 220 h.

Pata / Leg / Pied: 85 mm.

10 Ref. // 11084

Bebedero aves Eco reciclado 3 l. con patas
Eco recycled chicken drinker 3 l. with legs

Abreuvoir volailles Eco recyclé 3 l. avec pieds

mm. Ø 255 x 280 h.

Pata / Leg / Pied: 90 mm.

10

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

Colores no contractuales - Non contractual colors - Couleurs non contractuelles
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Ref. // 11238

Tolva aves plástico reciclado 4 kg. 	
con patas
Recycled plastic poultry feeder 4 kg. 	
with legs

Trémie volailles plastique recyclé 4 kg. 
avec pieds

mm. Ø 330 x 375 h. 

Pata / Leg / Pied: 130 mm.

10Ref. // 11237

Tolva aves plástico reciclado 2 kg. 	
con patas
Recycled plastic poultry feeder 2 kg. 	
with legs

Trémie volailles plastique recyclé 2 kg. 
avec pieds

mm. Ø 255 x 293 h. 

Pata / Leg / Pied: 95 mm.

10 Ref. // 11239

Tolva aves plástico reciclado 8 kg. 	
con patas
Recycled plastic poultry feeder 8 kg. 	
with legs

Trémie volailles plastique recyclé 8 kg. 
avec pieds

mm. Ø 395 x 450 h. 

Pata / Leg / Pied: 140 mm.

5

Ref. // 11241

Tolva aves plástico reciclado 12 kg. con patas
Recycled plastic poultry feeder 12 kg. with legs

Trémie volailles plastique recyclé 12 kg. avec pieds

mm. Ø 480 x 500 h. 

Pata / Leg / Pied: 170 mm.

5 Ref. // 11242

Tolva aves plástico reciclado 16 kg. con patas
Recycled plastic poultry feeder 16 kg. with legs

Trémie volailles plastique recyclé 16 kg. avec pieds

mm. Ø 480 x 635 h. 

Pata / Leg / Pied: 170 mm.

5

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

Colores no contractuales - Non contractual colors - Couleurs non contractuelles
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Ref. // 11088

Bebedero aves bio 1,5 litros
Bio chicken drinker 1.5 litres

Abreuvoir volailles bio 1,5 litres

mm. Ø 195 x 165 h.

10 Ref. // 11089

Bebedero aves bio 3 litros
Bio chicken drinker 3 litres

Abreuvoir volailles bio 3 litres

mm. Ø 230 x 225 h.

10 Ref. // 11090

Bebedero aves bio 5 litros
Bio chicken drinker 5 litres

Abreuvoir volailles bio 5 litres

mm. Ø 270 x 270 h.

5

Ref. // 11091

Bebedero aves bio 8 litros
Bio chicken drinker 8 litres

Abreuvoir volailles bio 8 litres

mm. Ø 315 x 305 h.

5 Ref. // 11092

Bebedero aves bio 10 litros
Bio chicken drinker 10 litres

Abreuvoir volailles bio 10 litres

mm. Ø 345 x 340 h.

5

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 11243

Tolva aves bio 2 kg.
Bio poultry feeder 2 kg.

Trémie volailles bio 2 kg.

mm. Ø 245 x 235 h.

10 Ref. // 11244

Tolva aves bio 4 kg.
Bio poultry feeder 4 kg.

Trémie volailles bio 4 kg.

mm. Ø 300 x 305 h.

10 Ref. // 11245

Tolva aves bio 8 kg.
Bio poultry feeder 8 kg.

Trémie volailles bio 8 kg.

mm. Ø 370 x 380 h.

5

Ref. // 11246

Tolva aves bio 12 kg.
Bio poultry feeder 12 kg.

Trémie volailles bio 12 kg.

mm. Ø 450 x 415 h.

5 Ref. // 11247

Tolva aves bio 16 kg.
Bio poultry feeder 16 kg.

Trémie volailles bio 16 kg.

mm. Ø 450 x 545 h.

5

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 11095

Bebedero aves bio 5 l. con patas
Bio chicken drinker 5 l. with legs

Abreuvoir volailles bio 5 l. avec pieds

mm. Ø 295 x 342 h.

Pata / Leg / Pied: 110 mm.

5

Ref. // 11096

Bebedero aves bio 8 l. con patas
Bio chicken drinker 8 l. with legs

Abreuvoir volailles bio 8 l. avec pieds

mm. Ø 335 x 380 h.

Pata / Leg / Pied: 115 mm.

5

Ref. // 11093

Bebedero aves bio 1,5 l. con patas
Bio chicken drinker 1.5 l. with legs

Abreuvoir volailles bio 1,5 l. avec pieds

mm. Ø 225 x 220 h.

Pata / Leg / Pied: 85 mm.

10 Ref. // 11094

Bebedero aves bio 3 l. con patas
Bio chicken drinker 3 l. with legs

Abreuvoir volailles bio 3 l. avec pieds

mm. Ø 255 x 280 h.

Pata / Leg / Pied: 90 mm.

Ref. // 11097

Bebedero aves bio 10 l. con patas
Bio chicken drinker 10 l. with legs

Abreuvoir volailles bio 10 l. avec pieds

mm. Ø 360 x 415 h.

Pata / Leg / Pied: 125 mm.

5

10

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 11248

Tolva aves bio 2 kg. con patas
Bio poultry feeder 2 kg. with legs

Trémie volailles bio 2 kg. avec pieds

mm. Ø 255 x 293 h. 

Pata / Leg / Pied: 95 mm.

10 Ref. // 11249

Tolva aves bio 4 kg. con patas
Bio poultry feeder 4 kg. with legs

Trémie volailles bio 4 kg. avec pieds

mm. Ø 330 x 375 h. 

Pata / Leg / Pied: 130 mm.

10 Ref. // 11251

Tolva aves bio 8 kg. con patas
Bio poultry feeder 8 kg. with legs

Trémie volailles bio 8 kg. avec pieds

mm. Ø 395 x 450 h. 

Pata / Leg / Pied: 140 mm.

5

Ref. // 11252

Tolva aves bio 12 kg. con patas
Bio poultry feeder 12 kg. with legs

Trémie volailles bio 12 kg. avec pieds

mm. Ø 480 x 500 h. 

Pata / Leg / Pied: 170 mm.

5 Ref. // 11253

Tolva aves bio 16 kg. con patas
Bio poultry feeder 16 kg. with legs

Trémie volailles bio 16 kg. avec pieds

mm. Ø 480 x 635 h. 

Pata / Leg / Pied: 170 mm.

5

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 10930
Ref. // 10931

Bebedero aves Eco 1,5 litros
Eco chicken drinker 1.5 litres

Abreuvoir volailles Eco 1,5 litres

mm. Ø 195 x 165 h.

Ref. // 10935
Ref. // 10936

Bebedero aves Eco 3 litros
Eco chicken drinker 3 litres

Abreuvoir volailles Eco 3 litres

mm. Ø 230 x 225 h.

Ref. // 10940
Ref. // 10941

Bebedero aves Eco 5 litros
Eco chicken drinker 5 litres

Abreuvoir volailles Eco 5 litres

mm. Ø 270 x 270 h.

Ref. // 10945
Ref. // 10946

Bebedero aves Eco 8 litros
Eco chicken drinker 8 litres

Abreuvoir volailles Eco 8 litres

mm. Ø 315 x 305 h.

Ref. // 10955
Ref. // 10956

Bebedero aves Eco 10 litros
Eco chicken drinker 10 litres

Abreuvoir volailles Eco 10 litres

mm. Ø 345 x 340 h.

55

5

10

10

10

10

5

5

5
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Ref. // 11155
Ref. // 11154

Tolva plástico aves 2 Kg.
Plastic poultry feeder 2 Kg. 

Trémie plastique volailles 2 Kg.

mm. Ø 245 x 235 h.

Ref. // 11150
Ref. // 11151

Tolva plástico aves 4 Kg.
Plastic poultry feeder 4 Kg.

Trémie plastique volailles 4 Kg.

mm. Ø 300 x 305 h.

Ref. // 11165
Ref. // 11166

Tolva plástico aves 8 Kg.
Plastic poultry feeder 8 Kg.

Trémie plastique volailles 8 Kg.

mm. Ø 370 x 380 h.

Ref. // 11170
Ref. // 11175

Tolva plástico aves 12 Kg.
Plastic poultry feeder 12 Kg.

Trémie plastique volailles 12 Kg.

mm. Ø 450 x 415 h.

Ref. // 11180
Ref. // 11185

Tolva plástico aves 16 Kg.
Plastic poultry feeder 16 Kg.

Trémie plastique volailles 16 Kg.

mm. Ø 450 x 545 h.

55

5

10

10

10

10

5

5

5
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Ref. // 10932
Ref. // 10933

Bebedero aves Eco 1,5 l. con  patas
Eco chicken drinker 1.5 l. with legs

Abreuvoir volailles Eco 1,5 l. avec pieds

mm. Ø 225 x 220 h.

Pata / Leg / Pied: 85 mm.

Ref. // 10937
Ref. // 10938

Bebedero aves Eco 3 l. con  patas
Eco chicken drinker 3 l. with legs

Abreuvoir volailles Eco 3 l. avec pieds

mm. Ø 255 x 280 h.

Pata / Leg / Pied: 90 mm.

Ref. // 10942
Ref. // 10949

Bebedero aves Eco 5 l. con  patas
Eco chicken drinker 5 l. with legs

Abreuvoir volailles Eco 5 l. avec pieds

mm. Ø 295 x 342 h.

Pata / Leg / Pied: 110 mm.

Ref. // 10943
Ref. // 10948

Bebedero aves Eco 8 l. con  patas
Eco chicken drinker 8 l. with legs

Abreuvoir volailles Eco 8 l. avec pieds

mm. Ø 335 x 380 h.

Pata / Leg / Pied: 115 mm.

Ref. // 10944
Ref. // 10947

Bebedero aves Eco 10 l. con  patas
Eco chicken drinker 10 l. with legs

Abreuvoir volailles Eco 10 l. avec pieds

mm. Ø 360 x 415 h.

Pata / Leg / Pied: 125 mm.

55

5

10

10

10

10

5

5

5
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Ref. // 11149
Ref. // 11148

Tolva plástico aves 2 Kg. con patas
Plastic poultry feeder 2 Kg. with legs

Trémie plastique volailles 2 Kg. avec pieds

mm. Ø 255 x 293 h. 

Pata / Leg / Pied: 95 mm.

Ref. // 11153
Ref. // 11152

Tolva plástico aves 4 Kg. con patas
Plastic poultry feeder 4 Kg. with legs

Trémie plastique volailles 4 Kg. avec pieds

mm. Ø 330 x 375 h. 

Pata / Leg / Pied: 130 mm.

Ref. // 11164
Ref. // 11169

Tolva plástico aves 8 Kg. con patas
Plastic poultry feeder 8 Kg. with legs

Trémie plastique volailles 8 Kg. avec pieds

mm. Ø 395 x 450 h. 

Pata / Leg / Pied: 140 mm.

Ref. // 11174
Ref. // 11176

Tolva plástico aves 12 Kg. con patas
Plastic poultry feeder 12 Kg. with legs

Trémie plastique volailles 12 Kg. avec pieds

mm. Ø 480 x 500 h. 

Pata / Leg / Pied: 170 mm.

Ref. // 11182
Ref. // 11186

Tolva plástico aves 16 Kg. con patas
Plastic poultry feeder 16 Kg. with legs

Trémie plastique volailles 16 Kg. avec pieds

mm. Ø 480 x 635 h. 

Pata / Leg / Pied: 170 mm.

55

5

10

10

10

10

5

5

5
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Ref. // 10986

Bebedero aves Eco 10 litros con tapón - Pistacho
Eco chicken drinker 10 litres with plug - Green lemon

Abreuvoir volailles Eco 10 litres avec bouchon - Vert lime

mm. Ø 345 x 340 h.

5

Ref. // 10985

Bebedero aves Eco 10 litros con tapón
Eco chicken drinker 10 litres with plug

Abreuvoir volailles Eco 10 litres avec bouchon

mm. Ø 345 x 340 h.

5

Ref. // 10981

Bebedero aves Eco 8 litros con tapón - Pistacho
Eco chicken drinker 8 litres with plug - Green lemon

Abreuvoir volailles Eco 8 litres avec bouchon - Vert lime

mm. Ø 315 x 305 h.

5

Ref. // 10980

Bebedero aves Eco 8 litros con tapón
Eco chicken drinker 8 litres with plug

Abreuvoir volailles Eco 8 litres avec bouchon

mm. Ø 315 x 305 h.

5
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Ref. // 11291

Tolva aves Eco reciclado 5 litros 
Eco recycled poultry feeder 5 litres

Trémie volailles Eco recyclé 5 litres

mm. Ø 278 x 272 h.

Ref. // 11293

Tolva aves Eco reciclado 5 l. con patas
Eco recycled poultry feeder 5 l. with legs

Trémie volailles Eco recyclé 5 l. avec pieds

mm. Ø 296 x 347 h.

Pata / Leg / Pied: 125 mm.

Ref. // 11292

Tolva aves Eco bio 5 litros
Eco bio poultry feeder 5 litres

Trémie volailles Eco bio 5 litres

mm. Ø 278 x 272 h.

Ref. // 11294

Tolva aves Eco bio 5 l. con patas
Eco bio poultry feeder 5 l. with legs

Trémie volailles Eco bio 5 l. avec pieds

mm. Ø 296 x 347 h.

Pata / Leg / Pied: 125 mm.

Ref. // 11286
Ref. // 11287

Tolva aves Eco 5 litros 
Eco poultry feeder 5 litres

Trémie volailles Eco 5 litres

mm. Ø 278 x 272 h.

Ref. // 11288
Ref. // 11289

Tolva aves Eco 5 l. con patas
Eco poultry feeder 5 l. with legs

Trémie volailles Eco 5 l. avec pieds

mm. Ø 296 x 347 h.

Pata / Leg / Pied: 125 mm.

5

5

5

5

5

5

5

5

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

Colores no 
contractuales

Non contractual 
colors

Couleurs non 
contractuelles

Colores no 
contractuales

Non contractual 
colors

Couleurs non 
contractuelles
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Ref. // 11005

Soporte metálico plato bebedero pollos
Metal holder with legs for chicken drinkers

Support pour base abreuvoir volailles

mm. Ø 270 x 120 h. 

10

Bebedero PREMIUM 5 litros
PREMIUM drinker 5 litres

Abreuvoir PREMIUM 5 litres

mm. Ø 322 x 208 h.

Bebedero PREMIUM 8 litros
PREMIUM drinker 8 litres

Abreuvoir PREMIUM 8 litres

mm. Ø 322 x 300 h.

Bebedero PREMIUM 12 litros
PREMIUM drinker 12 litres

Abreuvoir PREMIUM 12 litres

mm. Ø 322 x 424 h.

5

5

Ref. // 11054
Ref. // 11051

5

5

Ref. // 11055
Ref. // 11052

5

5

Ref. // 11056
Ref. // 11053

Adaptable a todos los bebederos de 
las páginas 22, 23 y 24.

Suitable for all the drinkers contained in 
pages 22, 23 and 24.

Adaptable à tous les abreuvoirs des 
pages 22, 23 et 24.



232323

Bebedero PREMIUM 5 litros con tapón
PREMIUM drinker 5 litres with plug

Abreuvoir PREMIUM 5 litres avec bouchon

mm. Ø 322 x 208 h.

Bebedero PREMIUM 8 litros con tapón
PREMIUM drinker 8 litres with plug

Abreuvoir PREMIUM 8 litres avec bouchon

mm. Ø 322 x 300 h.

Bebedero PREMIUM 12 litros con tapón
PREMIUM drinker 12 litres with plug

Abreuvoir PREMIUM 12 litres avec bouchon

mm. Ø 322 x 424 h.

5

5

Ref. // 11060
Ref. // 11057

5

5

Ref. // 11061
Ref. // 11058

5

5

Ref. // 11062
Ref. // 11059

Todos los bebederos de esta página 
disponen de tapón de rosca en la base 

para facilitar el llenado
All of the drinkers contained in this 

page have a screw-in drain plug in the 
base for easy filling

Tous les abreuvoirs de cette page ont 
un bouchon à vis à la base pour faciliter 

le remplissage



242424

5

5

5

5

5

5

Ref. // 11067
Ref. // 11064

Comparación entre base normal y 
base profunda

Comparison of the standard base 
and the deep base

Comparaison entre la base 
normale et profonde

Bebedero PREMIUM 5 l. base profunda
PREMIUM drinker deep base 5 l.

Abreuvoir PREMIUM 5 l. base profonde

mm. Ø 350 x 237 h.

Bebedero PREMIUM 8 l. base profunda
PREMIUM drinker deep base 8 l.

Abreuvoir PREMIUM 8 l. base profonde

mm. Ø 350 x 330 h.

Bebedero PREMIUM 12 l. base profunda
PREMIUM drinker deep base 12 l.

Abreuvoir PREMIUM 12 l. base profonde

mm. Ø 350 x 455 h.

Ref. // 11066
Ref. // 11063 

Ref. // 11068 
Ref. // 11065

Todos los bebederos de esta página 
disponen de tapón de rosca en la base 

para facilitar el llenado
All of the drinkers contained in this 

page have a screw-in drain plug in the 
base for easy filling

Tous les abreuvoirs de cette page ont 
un bouchon à vis à la base pour faciliter 

le remplissage

50 mm. 80 mm.
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Ref. // 10890

Bebedero sifón 20 litros
Siphon drinker 20 litres

Abreuvoir à siphon 20 litres 

mm. Ø 515 x 610 h. 

Pata / Leg / Pied :160 mm.

Ref. // 11260

Tolva silo 20 litros
Hopper feeder 20 litres

Trémie sur pieds 20 litres 

mm. Ø 515 x 570 h. 

Pata / Leg / Pied :175 mm.

Ref. // 10895

Bebedero sifón 30 litros
Siphon drinker 30 litres

Abreuvoir à siphon 30 litres 

mm. Ø 515 x 725 h. 

Pata / Leg / Pied :160 mm.

Ref. // 11265

Tolva silo 30 litros
Hopper feeder 30 litres

Trémie sur pieds 30 litres 

mm. Ø 515 x 670 h. 

Pata / Leg / Pied :175 mm.

Ref. // 10885

Bebedero sifón 40 litros
Siphon drinker 40 litres

Abreuvoir à siphon 40 litres 

mm. Ø 515 x 825 h. 

Pata / Leg / Pied :160 mm.

Ref. // 11270

Tolva silo 40 litros
Hopper feeder 40 litres

Trémie sur pieds 40 litres 

mm. Ø 515 x 775 h. 

Pata / Leg / Pied :175 mm.
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Ref. // 11079

Bebedero Imperial 20 litros
Imperial drinker 20 litres

Abreuvoir Impérial 20 litres

mm. Ø 515 x 562 h.

Ref. // 11081

Bebedero Imperial 40 litros
Imperial drinker 40 litres

Abreuvoir Impérial 40 litres

mm. Ø 515 x 742 h.

Ref. // 11080

Bebedero Imperial 30 litros
Imperial drinker 30 litres

Abreuvoir Impérial 30 litres

mm. Ø 515 x 657 h.

Ref. // 11082

Bebedero Imperial 50 litros
Imperial drinker 50 litres

Abreuvoir Impérial 50 litres

mm. Ø 515 x 825 h.

4

3

4

2

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 11281

Tolva Imperial 20 litros
Imperial hopper feeder 20 litres

Trémie Impérial 20 litres

mm. Ø 515 x 562 h.

Ref. // 11283

Tolva Imperial 40 litros
Imperial hopper feeder 40 litres

Trémie Impérial 40 litres

mm. Ø 515 x 742 h.

Ref. // 11282

Tolva Imperial 30 litros
Imperial hopper feeder 30 litres

Trémie Impérial 30 litres

mm. Ø 515 x 657 h.

Ref. // 11284

Tolva Imperial 50 litros
Imperial hopper feeder 50 litres

Trémie Impérial 50 litres

mm. Ø 515 x 825 h.

4

3

4

2

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Bebedero pollitos 2 litros
Chick drinker 2 litres

Abreuvoir poussins 2 litres

mm. Ø 190 x 205 h.

Comedero pollitos 2 Kg.
Chick feeder 2 Kg.

Mangeoire poussins 2 Kg.

mm. Ø 190 x 195 h.

10 10

10 10

Ref. // 30075 Ref. // 10905
Ref. // 30076 Ref. // 10907

Ref. // 11700

Bandeja pollitos 1ª edad
Chick tray feeder

Plateau de démarrage poussins

mm. Ø 390 x 55 h.

Ref. // 11215

Comedero pollitos 1 kg.
Chick feeder 1 kg.

Mangeoire poussins 1 kg.

mm. Ø 157 x 235 h.

Ref. // 10919

Bebedero pollitos 1 litro
Chick drinker  1 litre

Abreuvoir poussins 1 litre

mm. Ø 100 x 200 h.

10 10
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Ref. // 11310

Comedero pollitos metálico 40 cm.
Metal chick feeder 40 cm.

Mangeoire poussins métallique 40 cm.

mm. 400 x 75 x 82 h.

5

Ref. // 11670
Ref. // 11671

Comedero de suelo 30 cm.
Ground feeder trough 30 cm.

Mangeoire linéaire au sol 30 cm.

mm. 305 x 100 x 70 h.

Ref. // 11675
Ref. // 11677

Comedero de suelo 40 cm.
Ground feeder trough 40 cm.

Mangeoire linéaire au sol 40 cm.

mm. 405 x 105 x 75 h.

Ref. // 11606 
Ref. // 11605

Ref. // 11665
Ref. // 11668

Comedero de suelo 20 cm.
Ground feeder trough 20 cm.

Mangeoire linéaire au sol 20 cm.

mm. 205 x 95 x 65 h.

Comedero pollitos 40 cm.
Chick feeder 40 cm.

Mangeoire poussins 40 cm.

mm. 405 x 80 x 70 h.

24

24

20 20 20

20 20 20
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Comedero / bebedero 50 cm. 12 huecos
Feeder / drinker 50 cm. 12 holes

Mangeoire / abreuvoir 50 cm. 12 trous

mm. 510 X 120 x 125 h.

12

12

Ref. // 11615
Ref. // 11616

Bebedero automático 50 cm. 8 huecos
Automatic drinking trough 50 cm. 8 holes

Abreuvoir automatique 50 cm. 8 trous

mm. 510 x 120 x 125 h.

Ref. // 11660

Kit automático aves
Automatic kit for chickens

Kit automatique volailles
Incluye 1 bebedero con flotador, 10 mt. de 
tubo flexible, 1 filtro y 1 depósito de 10 l.
It includes 1 plastic drinking trough with ballcock 
valve, 10 mt. of flexible tubing, 1 filter & 1 tank of 10 l.

Comprend 1 abreuvoir avec flotteur, 10 mt. de 
tuyau souple, 1 filtre et 1 réservoir de 10 litres.

Comedero plástico pollitos 
50 cm. rejilla ancha
Plastic chick feeder wide 
spacing 50 cm.

Mangeoire plastique poussins 
50 cm. grille large

mm. 510 x 120 x 125 h.

12

12

Ref. // 11640
Ref. // 11641

Comedero plástico pollitos 
50 cm. rejilla estrecha
Plastic chick feeder narrow 
spacing 50 cm.

Mangeoire plastique poussins 
50 cm. grille étroite

mm. 510 x 120 x 125 h.

12

12

Ref. // 11635
Ref. // 11636

Comedero plástico pollitos 
1 mt. rejilla ancha
Plastic chick feeder wide 
spacing 1 mt.

Mangeoire plastique poussins 
1 mt. grille large

mm. 1020 x 120 x 125 h.

6

6

Ref. // 11655
Ref. // 11656

Comedero plástico pollitos 
1 mt. rejilla estrecha
Plastic chick feeder narrow 
spacing 1 mt.

Mangeoire plastique poussins 
1 mt. grille étroite

mm. 1020 x 120 x 125 h.

6

6

Ref. // 11645
Ref. // 11646

12

12

Ref. // 11625
Ref. // 11626



313131

Comedero metálico pollitos 50 cm. rejilla ancha 
galvanizado/pintado
Metal chick feeder wide spacing 50 cm. 
galvanised/painted

Mangeoire métallique poussins 50 cm. grille 
large galvanisée/peinte

mm. 500 x 120 x 142 h.

Ref. // 11320

Comedero metálico pollitos 50 cm. rejilla estrecha
Metal chick feeder narrow spacing 50 cm.

Mangeoire métallique poussins 50 cm. grille étroite

mm. 500 x 120 x 142 h.

5

Ref. // 11325

Comedero pollos gran capacidad 50 cm.
High capacity chicken feeder 50 cm.

Mangeoire volailles 50 cm. grande capacité

mm. 500 x 195 x 260 h.

2 Ref. // 11350

Comedero pollos gran capacidad 1 mt.
High capacity chicken feeder 1 mt.

Mangeoire volailles 1 mt. grande capacité

mm. 1000 x 195 x 260 h.

2

Ref. // 11330

Comedero metálico pollitos 1 mt. rejilla ancha
Metal chick feeder wide spacing 1 mt.

Mangeoire métallique poussins 1 mt. grille large

mm. 1000 x 120 x 142 h.

5 Ref. // 11335

Comedero metálico pollitos 1 mt. rejilla estrecha
Metal chick feeder narrow spacing 1 mt.

Mangeoire métallique poussins 1 mt. grille étroite

mm. 1000 x 120 x 142 h.

5

6

5Ref. // 11315
Ref. // 11305
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Ref. // 11100

Tolva chapa aves 20 Kg. 
Metal hanging feeder 20 Kg.

Trémie galvanisée volailles 20 Kg.

mm. Ø 405 x 470 h.

5

Ref. // 11110

Tolva chapa aves 10 Kg.
Metal hanging feeder 10 Kg.

Trémie galvanisée volailles 10 Kg.

mm. Ø 330 x 400 h.

5 Ref. // 11145

Anillo antidesperdicio tolvas 10 y 5 Kg.
Anti-waste ring for 10 & 5 Kg. feeders

Anneau anti-gaspillage trémies 10 et 5 Kg.

mm. Ø 335 ext. Ø 215 int.  x 70 h.

Ref. // 11137

Soporte tolva chapa aves 5/10 kg.
Metal holder for galvanised feeder  5/10 kg.

Support métallique pour trémie 5/10 kg.

mm. 455 x 455 x 100 h.

Ref. // 11140

Anillo antidesperdicio tolva 20 Kg.
Anti-waste ring for 20 Kg. feeder

Anneau anti-gaspillage trémie 20 Kg.

mm. Ø 410 ext. Ø 275 int.  x 70 h.

Ref. // 11138

Soporte tolva chapa aves 20 kg.
Metal holder for galvanised feeder 20 kg.

Support métallique pour trémie 20 kg.

mm. 574 x 574 x 130 h.

5 5

5 5

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 11111

Tapa tolva 10 Kg.
Rainhat for 10 Kg. feeder

Couvercle trémie 10 Kg.

mm. Ø 495 x 240 h.

5

Ref. // 11160

Tolva chapa aves 5 Kg.
Metal hanging feeder 5 Kg.

Trémie galvanisée volailles 5 Kg.

mm. Ø 330 x 265 h.

Ref. // 11113

Tapa tolvas 5 y 10 Kg.
Lid for 5 & 10 Kg. feeders

Couvercle trémies 5 et 10 Kg.

mm. Ø 195 x 100 h.

5 10

Ref. // 10920

Bebedero aluminio aves 6 litros
Aluminium chicken drinker 6 litres

Abreuvoir volailles aluminium 6 litres

mm. Ø 290 x 290 h.

5

Ref. // 11190

Kit tolva chapa aves 10 Kg.
10 Kg. galvanised feeder kit

Kit trémie galvanisée 10 Kg.

mm. Ø 495 x 465 h.

5
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Ref. // 12033

Bebedero chapa aves 12 litros
Metal chicken drinker 12 litres

Abreuvoir galvanisé volailles 12 litres

mm. Ø 365 × 340 h.

Ref. // 12029

Bebedero inox aves 12 litros
Stainless steel drinker 12 litres

Abreuvoir acier inoxydable 12 litres

mm. Ø 365 × 340 h.

Ref. // 12032

Bebedero chapa aves 8 litros
Metal chicken drinker 8 litres

Abreuvoir galvanisé volailles 8 litres

mm. Ø 365 × 260 h.

Ref. // 12028

Bebedero inox aves 8 litros
Stainless steel drinker 8 litres

Abreuvoir acier inoxydable 8 litres

mm. Ø 365 × 260 h.

Ref. // 12031

Bebedero chapa aves 4 litros
Metal chicken drinker 4 litres

Abreuvoir galvanisé volailles 4 litres

mm. Ø 245 × 310 h.

Ref. // 12027

Bebedero inox aves 4 litros
Stainless steel drinker 4 litres

Abreuvoir acier inoxydable 4 litres

mm. Ø 245 × 310 h.

6

6

6

6

6

6

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 10924

Bebedero cubo metálico 7 litros
Galvanised bucket drinker 7 litres

Abreuvoir seau galvanisé 7 litres

mm. Ø 275 x 240 h.

4 Ref. // 10925

Bebedero cubo metálico 12 litros
Galvanised bucket drinker 12 litres

Abreuvoir seau galvanisé 12 litres

mm. Ø 325 x 310 h.

Ref. // 11345

Comedero de pedal 
Treadle feeding trough

Mangeoire à pédale

mm. 560 x 360 x 185 h.

4

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉMEJORA

IMPROVED
AMELIORÉ
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Ref. // 10928

Bebedero cubo pintado mini 
Painted bucket drinker mini

Abreuvoir seau peint mini

mm. Ø 120 x 110 h. Capa.: 0,5 l.

Ref. // 11205

Comedero aves pintado 4 Kg. 
Painted metal poultry feeder 4 Kg.

Trémie peinte volailles 4 Kg.

mm. Ø 260 x 285 h.

10

6

Ref. // 10927

Bebedero cubo pintado 4 l. 
Painted bucket drinker 4 l.

Abreuvoir seau peint 4 l.

mm. Ø 235 x 200 h.

Ref. // 11210

Comedero aves pintado 6 Kg. 
Painted metal poultry feeder 6 Kg.

Trémie peinte volailles 6 Kg.

mm. Ø 280 x 315 h.

6

4

Ref. // 10929

Bebedero cubo pintado 12 l. 
Painted bucket drinker 12 l.

Abreuvoir seau peint 12 l.

mm. Ø 325 x 310 h.

4Ref. // 10926

Bebedero cubo pintado 7 l. 
Painted bucket drinker 7 l.

Abreuvoir seau peint 7 l.

mm. Ø 275 x 240 h.

4

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ
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Ref. // 12043

Bebedero cubo 16 litros con patas
Bucket drinker 16 litres with legs

Abreuvoir seau 16 litres avec pieds

mm. Ø 400 x 475 h.

Pata / Leg / Pied : 125 mm.

Ref. // 11010

Bebedero cubo plástico 6 l. - Rojo
Plastic bucket drinker 6 l. - Red

Abreuvoir seau plastique 6 l. - Rouge

mm. Ø 240 x 300 h.

5

10

Ref. // 11015

Bebedero cubo plástico 6 l. - Pistacho
Plastic bucket drinker 6 l. - Green Lemon

Abreuvoir seau plastique 6 l. - Vert Lime

mm. Ø 240 x 300 h.

5

FÁCIL LIMPIEZA
EASY TO CLEAN

FACILE À NETTOYER

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

Fácil llenado superior gracias al flotador interior que regula 
la salida del agua.
Easy filling thanks to an internal float which controls the water flow.

Remplissage supérieur simple grâce au flotteur intégré qui régule 
la sortie d’eau
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Ref. // 11220

Tolva apertura mecánica 10 Kg.
Galvanised treadle feeder 10 Kg.

Trémie à pédale 10 Kg.

mm. 335 x 455 x 430 h.

Ref. // 11240

Tolva apertura mecánica 5 Kg.
Galvanised treadle feeder 5 Kg.

Trémie à pédale 5 Kg.

mm. 280 x 415 x 385 h.

Ref. // 11225

Tolva apertura mecánica 20 Kg.
Galvanised treadle feeder 20 Kg.

Trémie à pédale 20 Kg.

mm. 505 x 460 x 475 h.

Ref. // 11275

Tolva apertura mecánica 40 Kg.
Galvanised treadle feeder 40 Kg.

Trémie à pédale 40 Kg.

mm. 505 x 460 x 710 h.

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ
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Ref. // 11285

Tolva Rooster 10 kg. 
Rooster treadle feeder 10 kg.

Trémie anti-gaspillage Rooster 10 kg.

mm. 250 x 420 x 440 h.

Ref. // 11280

Tolva Rooster 5 kg.
Rooster treadle feeder 5 kg.

Trémie anti-gaspillage Rooster 5 kg.

mm. 250 x 420 x 340 h.

Ref. // 11290

Tolva Rooster 20 kg. 
Rooster treadle feeder 20 kg.

Trémie anti-gaspillage Rooster 20 kg.

mm. 450 x 470 x 420 h.

Ref. // 11295

Tolva Rooster 40 kg. 
Rooster treadle feeder 40 kg.

Trémie anti-gaspillage Rooster 40 kg.

mm. 450 x 470 x 635 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 30025

Tolva exterior aves 18 Kg.
Outdoor galvanised feeder 18 Kg.

Trémie extérieure galvanisée 18 Kg.

mm. 465 x 400 x 420 h.

2

Ref. // 30085

Tolva exterior aves mod. Burdeos - P
Outdoor feeder mod. Bordeaux - S 

Trémie volailles mod. Bordeaux - P 

mm. 190 x 235 x 340 h. / Capa.: 10 L.

Ref. // 30090

Tolva exterior aves mod. Burdeos - M
Outdoor feeder mod. Bordeaux - M 

Trémie volailles mod. Bordeaux - M 

mm. 245 x 295 x 500 h. / Capa.: 20 L.

Ref. // 30095

Tolva exterior aves mod. Burdeos - G
Outdoor feeder mod. Bordeaux - L 

Trémie volailles mod. Bordeaux - G 

mm. 310 x 330 x 620 h. / Capa.: 40 L.

Tapadera desmontable
Removable lid

Couvercle amovible

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ
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Ref. // 30030

Tolva exterior aves 50 Kg.
Outdoor galvanised feeder 50 Kg.

Trémie extérieure galvanisée 50 Kg.

mm. 470 x 600 x 660 h.

Ref. // 30035

Tolva exterior aves 100 Kg.
Outdoor galvanised feeder 100 Kg.

Trémie extérieure galvanisée 100 Kg.

mm. 970 x 600 x 660 h.

Ref. // 31400

Tolva patos galvanizada 500 Kg.
Galvanised duck feeder 500 Kg.

Trémie canards galvanisée 500 Kg.

mm. 2000 x 940 x 1050 h.

Ref. // 31300

Bebedero automático 2 mt.
Automatic drinker 2 mt.

Abreuvoir automatique 2 mt.

mm. 2000 x 170 - Capa.: 30 l.

Ref. // 31550

Bebedero automático 3 mt.
Automatic drinker 3 mt.

Abreuvoir automatique 3 mt.

mm. 3000 x 170 - Capa.: 45 l.

Galvanizado en caliente
Hot-dipped galvanised

Galvanisé à chaud
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Ref. // 24605

Cuerpo bebedero GAUN aves
GAUN drinker holder for pigeons & poultry

Corps abreuvoir GAUN volailles

20 Ref. // 24645

Bebedero GAUN aves 50 cl. 
GAUN drinker 50 cl. for pigeons & poultry

Abreuvoir GAUN 50 cl. volailles

Ref. // 24615

Bebedero GAUN aves 3 l. 
GAUN drinker 3 l. for pigeons & poultry

Abreuvoir GAUN 3 l. volailles

Ref. // 24610

Bebedero GAUN aves 2 l.
GAUN drinker 2 l. for pigeons & poultry

Abreuvoir GAUN 2 l. volailles

Ref. // 24650

Bebedero GAUN aves 1 l.
GAUN drinker 1 l. for pigeons & poultry

Abreuvoir GAUN 1 l. volailles

20

1010

10
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Ref. // 45105

Bebedero mixto automático aves
Automatic M&P drinker for pigeons & poultry

Abreuvoir coupelle automatique volailles

20

Ref. // 45010

Bebedero mixto aves 2 l.
M&P drinker 2 l. for pigeons & poultry

Abreuvoir coupelle 2 l. volailles

10 Ref. // 45015

Bebedero mixto aves 3 l.
M&P drinker 3 l. for pigeons & poultry

Abreuvoir coupelle 3 l. volailles

10

Ref. // 44905

Cuerpo bebedero mixto aves
M&P drinker holder for pigeons & poultry

Corps abreuvoir coupelle volailles

20

*El bebedero mixto semiautomático se puede convertir en automático extrayendo la botella y añadiendo el flotador y la tapa 
superior del bebedero mixto.
*The semiautomatic M & P drinker becomes automatic by taking out the bottle and adding the float and the upper top.  

* L’abreuvoir semiautomatique devient automatique en extrayant la bouteille et en ajoutant le flotteur et le couvercle supérieur de l’abreuvoir.



444444

Ref. // 12060

Bebedero aves mini automático
Mini automatic drinker for poultry

Abreuvoir mini automatique volailles

Ref. // 12061

Cuerpo bebedero aves mini
Mini drinker holder for poultry

Corps abreuvoir mini volailles

Ref. // 12065

Bebedero aves mini con botella 0,5 l.
Mini drinker for poultry with bottle 0.5 l.

Abreuvoir mini volailles avec bouteille 0,5 l.

Ref. // 45220

Botella bebedero mini 0,5 l.
0.5 l. bottle for mini drinker

Bouteille 0,5 l. abreuvoir mini

Ref. // 12070

Bebedero aves mini con botella 1 l.
Mini drinker for poultry with bottle 1 l.

Abreuvoir mini volailles avec bouteille 1 l.

Ref. // 45230

Botella bebedero mini 1 l.
1 l. bottle for mini drinker

Bouteille 1 l. abreuvoir mini

20

20

20 10

20 10
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Ref. // 12110

Bebedero basculante C-50 entrada 10 mm.
C-50 seesaw drinker 10 mm. inlet

Abreuvoir basculant C-50 arrivée 10 mm.

50

Ref. // 12007

Bebedero cazoleta nivel constante
Drinking bowl - constant level

Abreuvoir coupe niveau constant

25

Ref. // 12025

Bebedero basculante
Seesaw drinker

Abreuvoir basculant 

25

Ref. // 12012

Capucha cazoleta
Drinking bowl hood

Capuche pour abreuvoir

50

Ref. // 12000
Ref. // 12075

Bebedero cazoleta aves
Drinking bowl for chickens

Abreuvoir à palette volailles

50

50

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



464646

Ref. // 12115

Bebedero chupete aves - 4 unidades
Poultry nipple drinker - 4 pieces

Abreuvoir à tétine volailles - 4 unités 

Ref. // 12135

Bebedero cazoleta aves depósito / tubería - 2 unidades
Poultry drinking cup tank / pipe - 2 pieces

Abreuvoir à palette volailles réservoir / tuyau - 2 unités 

Ref. // 12120

Bebedero chupete horizontal aves - 4 unidades
Poultry horizontal nipple drinker - 4 pieces

Abreuvoir à tétine horizontale volailles - 4 unités 

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



474747

Ref. // 12185

Bebedero con chupete horizontal - 0,5 litros
Poultry horizontal nipple drinker - 0.5 litres

Abreuvoir à tétine horizontale volailles - 0,5 litres

mm. 90 x 82 x 106 h.

Ref. // 12175

Bebedero con cazoleta - 0,5 litros
Poultry drinking cup - 0.5 litres

Abreuvoir à palette volailles - 0,5 litres

mm. 90 x 82 x 106 h.

Ref. // 12190

Bebedero con chupete horizontal - 1 litro
Poultry horizontal nipple drinker - 1 litre

Abreuvoir à tétine horizontale volailles - 1 litre

mm. 90 x 82 x 180 h.

Ref. // 12180

Bebedero con cazoleta - 1 litro
Poultry drinking cup - 1 litre

Abreuvoir à palette volailles - 1 litre

mm. 90 x 82 x 180 h.

10

10

10

10

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



484848

Ref. // 12205

Bebedero con chupete horizontal - 32 litros
Watering bucket with horizontal nipple - 32 l. 

Abreuvoir à tétine horizontale - 32 l.

mm. Ø 380 x 410 h.

Ref. // 12200

Bebedero con chupete vertical - 32 litros
Watering bucket with vertical nipple - 32 l. 

Abreuvoir à tétine verticale - 32 l.

mm. Ø 380 x 410 h.

Ref. // 12195

Bebedero con cazoleta - 32 litros
Watering bucket with drinking cup - 32 l. 

Abreuvoir avec bol - 32 l.

mm. Ø 380 x 410 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



494949

Ref. // 11000

Bebedero campana automático
Automatic bell drinker

Abreuvoir cloche automatique

mm. Ø 360 x 415 h.

Ref. // 12039

Bebedero campana automático - pollitos
Automatic bell drinker - chicks

Abreuvoir cloche automatique - poussins

mm. Ø 240 x 240 h.

Ref. // 12038

Bebedero campana automático - pavos
Automatic bell drinker - turkeys

Abreuvoir cloche automatique - dindes

mm. Ø 405 x 415 h.

Ref. // 12041

Comedero Turbogrow
Turbogrow feeder

Mangeoire Turbogrow

mm. Ø 250 x Ø 280 x 180 h.

5 10

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ



505050

Ref. // 10110

Ponedero plástico
Plastic laying nest

Nid pondoir en plastique

mm. 370 x 372 x 446 h.

5

Ref. // 10125

Ponedero plástico con cubeta
Plastic laying nest with basket

Nid pondoir en plastique avec cuvette

mm. 370 x 444 x 503 h.

5

Ref. // 10133

Ponedero plástico con cubeta para exterior
Outdoor plastic laying nest with basket

Nid pondoir en plastique avec cuvette extérieur

mm. 370 x 444 x 503 h.

5

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



515151

Ref. // 10127

Ponedero plástico con patas (1 cara)
Plastic laying nest with legs (single face)

Nid pondoir en plastique avec pieds (1 face)

mm. 370 x 444 x 630 h.

Ref. // 10128

Ponedero plástico con patas (2 caras)
Plastic laying nest with legs (double face)

Nid pondoir en plastique avec pieds (double face)

mm. 370 x 900 x 630 h.

Ref. // 10104

Ponedero de madera
Wooden laying nest 

Nid pondoir en bois

mm. 320 x 545 x 540 h.

4

2

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

APILABLE
STACKABLE

EMPILABLE



525252

Ref. // 10160

Ponedero 1 departamento con cubeta
Laying nest 1 compartment with basket

Nid pondoir 1 compartiment avec cuvette

mm. 270 x 560 x 455 h.

Ref. // 10150

Ponedero 2 departamentos con cubetas
Laying nest 2 compartments with baskets

Nid pondoir 2 compartiments avec cuvettes

mm. 535 x 560 x 455 h.

Ref. // 10100

Ponedero 3 departamentos con cubetas
Laying nest 3 compartments with baskets

Nid pondoir 3 compartiments avec cuvettes

mm. 800 x 560 x 455 h.

Ref. // 10101

Ponedero 4 departamentos con cubetas
Laying nest 4 compartments with baskets

Nid pondoir 4 compartiments avec cuvettes

mm. 1063 x 560 x 455 h.
NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



535353

Ref. // 10118

Ponedero 4 departamentos con cubetas y patas
Laying nest 4 compartments with baskets and legs

Nid pondoir 4 compartiments avec cuvettes sur pieds

mm. 1103 x 560 x 665 h.

Ref. // 10114

Ponedero 3 departamentos con cubetas y patas
Laying nest 3 compartments with baskets and legs

Nid pondoir 3 compartiments avec cuvettes sur pieds

mm. 840 x 560 x 665 h.

Ref. // 10112

Ponedero 2 departamentos con cubetas y patas
Laying nest 2 compartments with baskets and legs

Nid pondoir 2 compartiments avec cuvettes sur pieds

mm. 575 x 560 x 665 h.

Ref. // 10109

Ponedero 1 departamento con cubeta y patas
Laying nest 1 compartment with basket and legs

Nid pondoir 1 compartiment avec cuvette sur pieds

mm. 310 x 560 x 665 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



545454

Ref. // 10151

Batería ponederos con cubetas - 4 departamentos
Laying nest with baskets battery - 4 compartments

Batterie pondoirs avec cuvettes - 4 compartiments

mm. 565 x 540 x 1230 h.

Ref. // 10153

Batería ponederos con cubetas - 8 departamentos
Laying nest with baskets battery - 8 compartments

Batterie pondoirs avec cuvettes - 8 compartiments

mm. 565 x 1115 x 1230 h.

Ref. // 10152

Batería ponederos con cubetas - 6 departamentos
Laying nest with baskets battery - 6 compartments

Batterie pondoirs avec cuvettes - 6 compartiments

mm. 830 x 540 x 1230 h.

Ref. // 10154

Batería ponederos con cubetas - 12 departamentos
Laying nest with baskets battery - 12 compartments

Batterie pondoirs avec cuvettes - 12 compartiments

mm. 830 x 1115 x 1230 h.



555555

Ref. // 10106

Batería ponederos con cubetas		
8 departamentos (1 cara)
Laying nest with baskets battery		
8 compartments (1 face)

Batterie pondoirs avec cuvettes		
8 compartiments (1 face)

mm. 1093 x 540 x 1230 h.

Ref. // 10108

Batería ponederos con cubetas		
16 departamentos
Laying nest with baskets battery		
16 compartments

Batterie pondoirs avec cuvettes		
16 compartiments

mm. 1093 x 1115 x 1230 h.

Ref. // 10175

Cubeta ponedero
Basket for laying nest

Cuvette pondoir

mm. 260 x 345 x 195 h.

5

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



565656

Ref. // 10120

Ponedero 1 departamento fondo plástico
Laying nest 1 compartment plastic floor

Nid pondoir 1 compartiment fond plastique

mm. 267 x 520 x 480 h.

Ref. // 10130

Ponedero 2 departamentos fondo plástico
Laying nest 2 compartments plastic floor

Nid pondoir 2 compartiments fond plastique

mm. 532 x 520 x 480 h.

Ref. // 10140

Ponedero 3 departamentos fondo plástico
Laying nest 3 compartments plastic floor

Nid pondoir 3 compartiments fond plastique

mm. 797 x 520 x 480 h.

Ref. // 10103

Ponedero 4 departamentos fondo plástico
Laying nest 4 compartments plastic floor

Nid pondoir 4 compartiments fond plastique

mm. 1061 x 520 x 480 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ



575757

Ref. // 10107

Ponedero 4 departamentos fondo plástico 
con patas
Laying nest 4 compartments plastic floor 
with legs

Nid pondoir 4 compartiments fond plastique 
sur pieds

mm. 1101 x 520 x 665 h.

Ref. // 10142

Ponedero 3 departamentos fondo plástico 
con patas
Laying nest 3 compartments plastic floor 
with legs

Nid pondoir 3 compartiments fond plastique 
sur pieds

mm. 837 x 520 x 665 h.

Ref. // 10132

Ponedero 2 departamentos fondo plástico 
con patas
Laying nest 2 compartments plastic floor 
with legs

Nid pondoir 2 compartiments fond plastique 
sur pieds

mm. 572 x 520 x 665 h.

Ref. // 10122

Ponedero 1 departamento fondo plástico 
con patas
Laying nest 1 compartment plastic floor with 
legs

Nid pondoir 1 compartiment fond plastique 
sur pieds

mm. 307 x 520 x 665 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



585858

Ref. // 10102

Ponedero 1 departamento para exterior 
fondo plástico
Outdoor laying nest 1 compart. plastic floor

Nid pondoir extérieur 1 comp. fond plastique

mm. 267 x 520 x 480 h.

Ref. // 10119

Ponedero 2 departamentos para exterior 
fondo plástico
Outdoor laying nest 2 compart. plastic floor

Nid pondoir extérieur 2 comp. fond plastique

mm. 532 x 520 x 480 h.

Ref. // 10123

Ponedero 3 departamentos para exterior 
fondo plástico
Outdoor laying nest 3 compart. plastic floor

Nid pondoir extérieur 3 comp. fond plastique

mm. 797 x 520 x 480 h.

Ref. // 10124

Ponedero 4 departamentos para exterior 
fondo plástico
Outdoor laying nest 4 compart. plastic floor

Nid pondoir extérieur 4 comp. fond plastique

mm. 1061 x 520 x 480 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



595959

Ref. // 10179

Paradera madera ponedero 4 dptos. fondo 
plástico
Wooden perch for laying nest 4 compart. 
plastic floor

Perchoir bois pour pondoir 4 comp. fond 
plastique

mm. 1065 x 240 x 90 h.

Ref. // 10178

Paradera madera ponedero 3 dptos. fondo 
plástico
Wooden perch for laying nest 3 compart. 
plastic floor

Perchoir bois pour pondoir 3 comp. fond 
plastique

mm. 800 x 240 x 90 h.

Ref. // 10177

Paradera madera ponedero 2 dptos. fondo 
plástico
Wooden perch for laying nest 2 compart. 
plastic floor

Perchoir bois pour pondoir 2 comp. fond 
plastique

mm. 535 x 240 x 90 h.

Ref. // 10176

Paradera madera ponedero 1 dpto. fondo 
plástico
Wooden perch for laying nest 1 compart. 
plastic floor

Perchoir bois pour pondoir 1 comp. fond 
plastique

mm. 270 x 240 x 90 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



606060

Ref. // 10136

Batería ponederos fondo plástico - 4 departamentos
Laying nest plastic floor battery - 4 compartments

Batterie pondoirs fond plastique - 4 compartiments

mm. 562 x 525 x 1210 h.

Ref. // 10135

Batería ponederos fondo plástico - 8 departamentos
Laying nest plastic floor battery - 8 compartments

Batterie pondoirs fond plastique - 8 compartiments

mm. 562 x 1055 x 1210 h.

Ref. // 10146

Batería ponederos fondo plástico - 6 departamentos
Laying nest plastic floor battery - 6 compartments

Batterie pondoirs fond plastique - 6 compartiments

mm. 827 x 525 x 1210 h.

Ref. // 10145

Batería ponederos fondo plástico - 12 departamentos
Laying nest plastic floor battery - 12 compartments

Batterie pondoirs fond plastique - 12 compartiments

mm. 827 x 1055 x 1210 h.

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ



616161

Ref. // 10137

Cubeta ponedero con tapadera
Basket with lid for laying nest 

Cuvette pondoir avec couvercle

mm. 265 x 495 x 95 h.

Ref. // 10149

Pata ponedero 1 piso
Leg for laying nest 1 floor

Pied pondoir 1 étage

mm. 375 x 20 x 495 h

5

Ref. // 10113

Batería ponederos fondo plástico		
16 departamentos 
Laying nest plastic floor battery		
16 compartments 

Batterie pondoirs fond plastique		
16 compartiments 

mm. 1091 x 1055 x 1210 h.

Ref. // 10111

Batería ponederos fondo plástico		
8 departamentos (1 cara)
Laying nest plastic floor battery		
8 compartments (1 face)

Batterie pondoirs fond plastique		
8 compartiments (1 face)

mm. 1091 x 525 x 1210 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

Ref. // 10147

Pata batería ponederos 1 cara
Leg for laying nest battery 1 face

Pied pour batterie pondoirs 1 face

mm. 435 x 15 x 1118 h

Ref. // 10148

Pata batería ponederos 2 caras
Leg for laying nest battery 2 faces

Pied pour batterie pondoirs 2 faces

mm. 380 x 15 x 1140 h



626262

Ref. // 14045

Huevera transparente
Plastic egg box (transparent)

Porte oeufs (transparent) 

mm. 198 x 95 x 75 h.

Ref. // 14055

Cesta para huevos
Egg basket

Panier à oeufs

mm. Ø 200 x 150 h.

Ref. // 10138

Alfombrilla para ponedero de plástico con cubeta
Mat for plastic laying nest with basket

Tapis pour nid pondoir en plastique avec cuvette

mm. 279 x 402

Ref. // 14050

Huevera pistacho
Plastic egg box (green lemon)

Porte oeufs (vert) 

mm. 198 x 95 x 75 h.

Ref. // 14060

Bandeja de plástico para huevos
Plastic egg tray

Alvéole en plastique pour oeufs

mm. 300 x 300

Ref. // 10139

Alfombrilla para ponedero con fondo de plástico
Mat for laying nest with plastic floor

Tapis pour nid pondoir fond plastique

mm. 200 x 425

12 12

6

25 25

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



636363

Ref. // 14185

Incubadora 12 huevos digital automática
12 egg automatic digital incubator

Couveuse digitale automatique 12 oeufs 

mm. 360 x 320 x 260 h.

50/60Hz - 80W

Ref. // 14190

Incubadora 24 huevos digital automática
24 egg automatic digital incubator

Couveuse digitale automatique 24 oeufs 

mm. 500 x 380 x 252 h.

50/60Hz - 130W

Ref. // 14195

Incubadora 49 huevos digital automática
49 egg automatic digital incubator

Couveuse digitale automatique 49 oeufs 

mm. 580 x 570 x 250 h.

50/60Hz - 170W

Ref. // 14165

Ovoscopio
Egg candler

Mire-oeuf 

mm. Ø 36 x 112 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ



646464

Ref. // 12455

Embudo para aves
Galvanised chicken cone

Saignoir mural galvanisé

mm. Ø 96-287 x 340 h.

Ref. // 14026

Desplumadora giratoria
Rotary plucking machine

Plumeuse rotative

mm. 714 x 750 x 966 h.

220 V - 50 Hz.

Ref. // 14025

Desplumadora 40 aves
Plucking machine 40 birds

Plumeuse 40 sujets

mm. 520 x 420 x 770 h.

220 V - 50 Hz.

Ref. // 14035

Dedos goma
Rubber fingers

Doigts caoutchouc

6

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



656565

Ref. // 14270

Huevos de plástico gallinas
Plastic chicken eggs

Oeufs de poule en plastique

Ref. // 14200

Gafas anti-picaje - 25 unidades
Poultry blinders - 25 units

Lunettes anti-piquage - 25 unités

Ref. // 14250

Anillas gallinas 16 mm. 	
azul - 100 unidades
Chicken leg rings 16 mm.	
blue - 100 units

Bagues à clips volailles 16 mm. 
bleu - 100 unités

mm. Ø 16 x 10 h.

Ref. // 14251

Anillas gallinas 16 mm. 
amarillo - 100 unidades
Chicken leg rings 16 mm. 
yellow - 100 units

Bagues à clips volailles 16 mm. 
jaune - 100 unités

mm. Ø 16 x 10 h.

Ref. // 14252

Anillas gallinas 16 mm. 	
rojo - 100 unidades
Chicken leg rings 16 mm. 	
red - 100 units

Bagues à clips volailles 16 mm. 
rouge - 100 unités

mm. Ø 16 x 10 h.

Ref. // 14253

Anillas gallinas 16 mm. 	
verde - 100 unidades
Chicken leg rings 16 mm. 	
green - 100 units

Bagues à clips volailles 16 mm. 
vert - 100 unités

mm. Ø 16 x 10 h.

50

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ



666666

Ref. // 11040

Lámpara infrarroja150 W
Infrared lamp 150 W

Ampoule infrarouge 150 W

230-250V E-27

Ref. // 11050

Lámpara infrarroja 250 W
Infrared lamp 250 W

Ampoule infrarouge 250 W

230-250V E-27

Ref. // 11035

Lámpara infrarroja IR PAR 100 W
Infrared lamp IR PAR 100 W

Ampoule infrarouge IR PAR 100 W

230V E-27

Ref. // 11045

Lámpara infrarroja IR PAR 175 W
Infrared lamp IR PAR 175 W

Ampoule infrarouge IR PAR 175 W

230V E-27

Ref. // 72125

Calefactor eléctrico
Electric heater

Chauffage électrique

mm. Ø 270 - 250 W

Ref. // 14010

Portalámparas aluminio
Aluminium lamp holder

Éleveuse électrique aluminium

mm. Ø 210

2

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ



676767

Ref. // 10740

Jaula criadora pollitos rectangular
Rectangular chick brooding cage

Cage éleveuse poussins rectangulaire

mm. 1027 x 477 x 965 h.

Comp.: 945 x 450 x 245 h.

Ref. // 10742

Jaula criadora pollitos rectangular 
sin accesorios
Rectangular chick brooding cage 
without accessories

Cage éleveuse poussins rectangulaire 
sans accessoires

mm. 1027 x 477 x 965 h.

Comp.: 945 x 450 x 245 h.

Ref. // 10710

Jaula criadora pollitos redonda
Circular chick brooding cage

Cage éleveuse poussins ronde

mm. Ø 710 x 790 h.

Comp.: Ø 690 x 260 h.

Ref. // 10711

Jaula criadora pollitos redonda 
sin accesorios
Circular chick brooding cage 
without accessories

Cage éleveuse poussins ronde 
sans accessoires

mm. Ø 710 x 790 h.

Comp.: Ø 690 x 260 h.



686868

Ref. // 12170

Panel calentador pollitos 40x60 cm.
Heating plate for chicks 40x60 cm.

Panneau chauffant poussins 40x60 cm.

Ref. // 12165

Panel calentador pollitos 40x40 cm.
Heating plate for chicks 40x40 cm.

Panneau chauffant poussins 40x40 cm.

Ref. // 12160

Panel calentador pollitos 30x30 cm.
Heating plate for chicks 30x30 cm.

Panneau chauffant poussins 30x30 cm.

Ref. // 12155

Panel calentador pollitos 25x25 cm.
Heating plate for chicks 25x25 cm.

Panneau chauffant poussins 25x25 cm.

Ref. // 12125

Calentador bebedero - Ø 20 cm.
Drinker heater - Ø 20 cm.

Chauffe abreuvoir - Ø 20 cm.

Ref. // 12130

Calentador bebedero - Ø 25 cm.
Drinker heater - Ø 25 cm.

Chauffe abreuvoir - Ø 25 cm.

Ref. // 12140

Calentador bebedero - Ø 30 cm.
Drinker heater - Ø 30 cm.

Chauffe abreuvoir - Ø 30 cm.



696969

Ref. // 10690

Parque para pollitos akilux
Chick brooding pen akylux

Parc d’élevage poussins akylux

mm. 625 x 625 x 302 h.

Ref. // 10695

Parque para pollitos galvanizado sin accesorios
Chick brooding pen galvanised without accessories

Parc d’élevage poussins galvanisé sans accessoires

mm. 630 x 630 x 280 h.

Ref. // 10696

Parque para pollitos galvanizado con accesorios
Chick brooding pen galvanised with accessories

Parc d’élevage poussins galvanisé avec accessoires

mm. 630 x 630 x 280 h.

Ref. // 10685

Parque para aves 21 x 1,25 mt.
Poultry netting run 21 x 1.25 mt. 

Parc filet volailles - 21 x 1,25 mt. 

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



707070

Ref. // 32350

Jaula transporte pollitos / codornices
Plastic chick / quail carrier cage

Cage transport poussins / cailles

mm. 675 x 450 x 150 h.

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

Ref. // 11255

Jaula transporte aves plástico
Plastic poultry crate

Cage transport volailles plastique

mm. 950 x 565 x 270 h.

Ref. // 35054

Jaula exposición aves 100x100 cm.
Show cage for chickens 100x100 cm.

Cage exposition volailles 100x100 cm.

mm. 1020 x 1020 x 1000 h.

Ref. // 35053

Jaula exposición aves 80x80 cm.
Show cage for chickens 80x80 cm.

Cage exposition volailles 80x80 cm.

mm. 820 x 820 x 800 h.



717171

Ref. // 10820

Jaula engorde pollos 2 dptos.
Cage for fattening chickens 2 compart.

Cage pour l’engraissement de poulets 2 compart.

mm. 1270 x 790 x 980 h.

Comp.: mm. 615 x 650 x 530 h.

Ref. // 10810

Jaula engorde pollos 1 dpto.
Cage for fattening chickens 1 compart.

Cage pour l’engraissement de poulets 1 compart.

mm. 650 x 790 x 980 h.

Comp.: mm. 615 x 650 x 530 h.

Ref. // 10800

Jaula engorde pollos 3 dptos.
Cage for fattening chickens 3 compart.

Cage pour l’engraissement de poulets 3 compart.

mm. 1890 x 790 x 980 h.

Comp.: mm. 615 x 650 x 530 h.

Ref. // 10850

Batería exposición 2 cestas principio
Show cage 2 floor main cage
Cage exposition 2 étages - Début
mm. 1050 x 620 x 835 h.
Comp: mm. 500 x 530 x 265 h.

Ref. // 10855

Batería exposición 1 cesta ampliación
Show cage 1 floor extension cage
Cage exposition 1 étage - Agrandissement
mm. 1050 x 620 x 335 h.
Comp: mm. 500 x 530 x 265 h.



727272

Ref. // 10600

Batería gallinas 4 dptos. 
Battery for laying hens 4 compart. 

Batterie poules pondeuses 4 compartiments

mm. 1645 x 705 x 1383 h. 

Comp.: mm. 400 x 440 x 450 h.

Ref. // 10700

Batería gallinas 3 dptos.
Battery for laying hens 3 compart.

Batterie poules pondeuses 3 compartiments

mm. 1245 x 705 x 1383 h. 

Comp.: mm. 400 x 440 x 450 h.

Ref. // 10760

Batería gallinas 1 dpto.
Battery for laying hens 1 compart.

Batterie poules pondeuses 1 compartiment

mm. 445 x 705 x 1383 h. 

Comp.: mm. 400 x 440 x 450 h.

Ref. // 10725

Batería gallinas 2 dptos. sin patas 
Battery for laying hens 2 compart. without legs

Batterie poules pondeuses 2 compartiments sans pieds

mm. 800 x 705 x 650 h. 

Comp.: mm. 400 x 440 x 450 h.

Ref. // 10750

Batería gallinas 2 dptos.
Battery for laying hens 2 compart. 

Batterie poules pondeuses 2 compartiments

mm. 845 x 705 x 1383 h. 

Comp.: mm. 400 x 440 x 450 h.



737373

Ref. // 10200

Batería gallinas 16 dptos. principio
Battery for laying hens 16 compart. - Main cage

Batterie poules pondeuses 16 compart. - Début

mm. 1645 x 2280 x 1500 h.

Comp.: mm. 400 x 440 x 450 h.

Ref. // 10300

Batería gallinas 16 dptos. ampliación
Battery for laying hens 16 compart. - Extension cage

Batterie poules pondeuses 16 compart. - 
Agrandissement

mm. 1625 x 2280 x 1500 h. 

Comp.: mm. 400 x 440 x 450 h.

Ref. // 10400

Batería gallinas 8 dptos. principio
Battery for laying hens 8 compart. - Main cage

Batterie poules pondeuses 8 compart. - Début

mm. 1645 x 1170 x 1500 h. 

Comp.: mm. 400 x 440 x 450 h.

Ref. // 10500

Batería gallinas 8 dptos. ampliación
Battery for laying hens 8 compart. - Extension cage

Batterie poules pondeuses 8 compart. - 
Agrandissement

mm. 1625 x 1170 x 1500 h. 

Comp.: mm. 400 x 440 x 450 h.

Ref. // 10860

Batería gallinas 5 dptos.
Battery for laying hens 5 compart. 

Batterie poules pondeuses 5 compartiments

mm. 2045 x 705 x 1383 h. 

Comp.: mm. 400 x 440 x 450 h.
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Ref. // 13310

Canal comedero 40 cm.
40 cm. feeding trough

Mangeoire 40 cm. 

mm. 385 x 170 x 110 h.

Ref. // 13311

Rejilla / Grill / Grille 

mm. 400 x 140

Ref. // 13160

Canal comedero 80 cm.
80 cm. feeding trough

Mangeoire 80 cm.  

mm. 785 x 170 x 110 h.

Ref. // 13161

Rejilla / Grill / Grille 

mm. 800 x 140

Ref. // 13111

Canal comedero 120 cm.
120 cm. feeding trough

Mangeoire 120 cm. 

mm. 1185 x 170 x 110 h.

Ref. // 13112

Rejilla / Grill / Grille 

mm. 1200 x 140

Ref. // 13205

Canal comedero 160 cm.
160 cm. feeding trough

Mangeoire 160 cm. 

mm. 1585 x 170 x 110 h.

Ref. // 13206

Rejilla / Grill / Grille 

mm. 1600 x 140

Ref. // 13215

Canal comedero 2 mt.
2 mt. feeding trough

Mangeoire 2 mt.     

mm. 1985 x 170 x 110 h.

Ref. // 13216

Rejilla / Grill / Grille 

mm. 2000 x 140

Ref. // 30275

Comedero media luna
Half moon feeder

Mangeoire en demi-lune

mm. 165 x 100 x 50 h.

Ref. // 30195

Comedero media luna galvanizado
Galvanised half moon feeder

Mangeoire galvanisée en demi-lune

mm. 165 x 100 x 60 h.

8 8

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

Ref. // 30145
Ref. // 30146

Comedero plástico con ganchos
Plastic feeder with hooks

Mangeoire en plastique avec crochets

mm. 95 x 80 x 90 h.

40

40
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Ref. // 10680

Forrajera de corral
Hay rack for chickens

Râtelier poules

mm. Ø 35 - Ø 73 x 270 h.

Ref. // 11355

Balancín gallinas
Chicken swing

Balançoire pour poule

mm. 35 x 35 x 410 h.

Ref. // 14075

Chaleco gallinas
Chicken vest

Gilet pour poules

mm. 240 x 315 h.

Ref. // 14080

Arnés gallinas
Chicken harness

Harnais pour poules

Ref. // 11340

Pelota snacks
Snack ball

Balle à friandises

mm. Ø 75 

Ref. // 11360

Percha pollitos
Chick perch

Perchoir pour poussins

mm. 430 x 157 x 150 h.

5

10

10

10

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 14180

Puerta automática gallinero
Automatic chicken door opener

Portier automatique pour poulailler

mm. 138 x 59 x 143 h.

Ref. // 14175

Puerta gallinero 
Chicken coop door

Porte poulailler

mm. 282 x 500 h

Acceso / Access / Accès : 230 x 310 h.

Ref. // 14205

Puerta gallinero grande 
Chicken coop door large

Porte poulailler grande

mm. 362 x 500 h

Acceso / Access / Accès : 310 x 380 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

- Evita ir a diario a soltar y encerrar sus 
gallinas.
- Avoid going daily to release and lock 
up your chickens.
- Vous évite l´ouverture et la fermeture 
manuelle quotidienne du poulailler

- Activación: manual, por sensor de luz 
o programación.
- Activation: manual, light sensor or 
timer.
- Activation: manuelle, capteur de 
lumière ou minuteur.

- Anti-depredadores.
- Anti-predator.
- Anti-prédateurs.



777777

Ref. // 10215

Caseta aves mod. Berlín
Chicken house mod. Berlin

Poulailler mod. Berlin

mm. 1115 x 900 x 990 h.

Ref. // 10330

Caseta aves HPL mod. Oslo
Chicken house HPL mod. Oslo

Poulailler HPL mod. Oslo

mm. 1230 x 700 x 815 h.

Ref. // 10216

Parque universal nº 1
Multi purpose run nº 1

Parc universel nº 1

mm. 1435 x 965 x 525 h.

Parque adaptable a caseta de aves modelo Berlín.
Suitable for chicken house mod. Berlin.

Adaptable au poulailler modèle Berlin.

Diseño exclusivo - Fácil montaje - Calidad superior
Exclusive design - Easy to assemble - High quality
Design exclusif - Facile à monter - Haute qualité

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

Ref. // 11365

Parque juego gallinas
Chicken activity center

Aire de jeu pour poules

mm. 1045 x 600 x 850 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



787878

Ref. // 10310

Caseta madera mod. Milán
Wooden house mod. Milan

Maison en bois mod. Milan

mm. 1115 x 1000 x 1000 h.

Ref. // 10315

Caseta aves mod. Marsella
Chicken house mod. Marseilles

Poulailler mod. Marseille 

mm. 1190 x 770 x 980 h.

Ref. // 10320

Caseta aves mod. Budapest
Chicken house mod. Budapest

Poulailler mod. Budapest 

mm. 1710 x 810 x 1100 h.



797979

Ref. // 10205

Caseta aves mod. Bristol
Chicken house mod. Bristol

Poulailler mod. Bristol

mm. 2800 x 1000 x 800 h.

Ref. // 10210

Caseta aves mod. Lyon
Chicken house mod. Lyon

Poulailler mod. Lyon

mm. 1905 x 755 x 1040 h.

Ref. // 10265

Caseta aves mod. Ámsterdam
Chicken house mod. Amsterdam

Poulailler mod. Amsterdam

mm. 1950 x 770 x 1050 h.



808080

Ref. // 10270

Caseta aves mod. Berlín Maxi
Chicken house mod. Berlin Maxi

Poulailler mod. Berlin Maxi

mm. 1910 x 885 x 1100 h.

Ref. // 10230

Caseta aves mod. Bruselas
Chicken house mod. Brussels

Poulailler mod. Bruxelles

mm. 1930 x 1770 x 1730 h.

Ref. // 10235

Caseta aves mod. Dublín
Chicken house mod. Dublin

Poulailler mod. Dublin

mm. 2270 x 940 x 1510 h.



Palomas / Pigeons / Pigeons
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Ref. // 30135

Comedero palomos 2 huecos
Pigeon feeder 2 holes

Mangeoire pigeons 2 trous

mm. 175 x 110 x 145 h.

Capa.: 1 Kg.

Ref. // 30120

Comedero palomos metálico 2 huecos
Metal pigeon feeder 2 holes

Mangeoire métallique pigeons 2 trous

mm. 180 x 110 x 145 h.

Capa.: 1 Kg.

Ref. // 30130

Comedero palomos 1 hueco
Pigeon feeder 1 hole

Mangeoire pigeons 1 trou

mm. 100 x 110 x 145 h.

Capa.: 0,5 Kg.

Ref. // 30115

Comedero palomos metálico 1 hueco
Metal pigeon feeder 1 hole

Mangeoire métallique pigeons 1 trou

mm. 100 x 110 x 145 h.

Capa.: 0,5 Kg.

Ref. // 30140

Comedero palomos 3 huecos
Pigeon feeder 3 holes

Mangeoire pigeons 3 trous

mm. 255 x 110 x 145 h.

Capa.: 1,5 Kg.

Ref. // 30125

Comedero palomos metálico 3 huecos
Metal pigeon feeder 3 holes

Mangeoire métallique pigeons 3 trous

mm. 260 x 110 x 145 h.

Capa.: 1,5 Kg.

12 12

10 10

10 10
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Ref. // 30170

Comedero/bebedero redondo palomas
Round pigeon feeder/drinker 

Mangeoire/abreuvoir rond pigeons

mm. Ø 70 x 47 h.

Ref. // 30175

Comedero/bebedero antidesperdicio
Anti waste feeder/drinker 

Mangeoire/abreuvoir anti-gaspillage

mm. 81 x 53 x 48 h.

20 40

Ref. // 30166

Comedero/bebedero palomos 1 hueco - Azul
Pigeon feeder/drinker 1 hole - Blue

Mangeoire/abreuvoir pigeons 1 trou - Bleu

mm. 80 x 85 x 125 h.

Ref. // 30168

Comedero palomos Eco 2 huecos
Eco pigeon feeder 2 holes

Mangeoire pigeons Eco 2 trous

mm. 165 x 95 x 140 h.

Ref. // 30165

Comedero/bebedero palomos 1 hueco - Verde
Pigeon feeder/drinker 1 hole - Green

Mangeoire/abreuvoir pigeons 1 trou - Vert

mm. 80 x 85 x 125 h.

Ref. // 30167

Comedero palomos Eco 1 hueco
Eco pigeon feeder 1 hole

Mangeoire pigeons Eco 1 trou

mm. 95 x 90 x 140 h.

20

10

20

10

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 14370

Comedero con ganchos metal
Feeder with metal hooks

Mangeoire avec crochets en métal

mm. 95 x 75 x 65 h.

Ref. // 30225

Comedero con tapa y visor
Feeder with lid and viewers

Trémie avec couvercle et viseurs

mm. 175 x 115 x 197 h.  Capa.: 1,6 Kg.

Ref. // 30255

Comedero colgar marrón
Brown hanging feeder

Mangeoire marronne à accrocher

mm. 110 x 80 x 60 h.

Ref. // 30215

Comedero lineal
Feeding trough

Mangeoire linéaire

mm. 340 x 70 x 60 h.

14 50

Ref. // 30146
Ref. // 30145

Comedero plástico con ganchos
Plastic feeder with hooks

Mangeoire en plastique avec crochets

mm. 95 x 80 x 90 h.

10

40

40

5

Ref. // 30266

Comedero palomas 10 cm.
Pigeon grit pot 10 cm.

Mangeoire pigeons 10 cm.

mm. Ø 95 x 65 h.

Ref. // 30265

Comedero palomas 8 cm.
Pigeon grit pot 8 cm.

Mangeoire pigeons 8 cm.

mm. Ø 80 x 55 h.

20 20

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 30205

Comedero - tolva palomos 3 huecos suelo
Pigeon feeder for floor 3 holes

Trémie pour pigeons 3 trous

mm. 260 x 125 x 135 h.

Capa.: 2 Kg.

Ref. // 30220

Comedero palomos 4 huecos
Pigeon feeder 4 holes

Mangeoire  pigeons 4 trous

mm. 185 x 110 x 145 h.

Capa.: 0,8 Kg.

Ref. // 30206

Comedero - tolva palomos 2 huecos suelo
Pigeon feeder for floor 2 holes

Trémie pour pigeons 2 trous

mm. 180 x 125 x 135 h.

Capa.: 1,2 Kg.

Ref. // 30210

Comedero palomos 3 huecos verde
Pigeon feeder 3 holes green

Mangeoire pigeons 3 trous verte

mm. 205 x 110 x 145 h.

Capa.: 1 Kg.

10

10

10

10

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ
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Ref. // 30240

Bebedero palomos esquina 2 l.
Corner pigeon drinker 2 l.

Abreuvoir pigeons d’angle 2 l.

mm. 135 x 175 x 230 h.

Ref. // 30245

Bebedero palomos desmontable 2 l.
** Posicionar sobre superficie plana **
Detachable pigeon drinker 2 l.
** Place on a flat surface **

Abreuvoir pigeons démontable 2 l.
** Placer sur une surface plane **

mm. 120 x 175 x 225 h.

Ref. // 30230

Bebedero palomos 1,75 l.
Pigeon drinker 1.75 l.

Abreuvoir pigeons 1,75 l.

mm. 120 x 175 x 210 h.

Ref. // 30235

Bebedero palomos 2,5 l.
Pigeon drinker 2.5 l.

Abreuvoir pigeons 2,5 l.

mm. 120 x 175 x 280 h.

Ref. // 30250

Bebedero palomos desmontable 2,5 l.
** Posicionar sobre superficie plana **
Detachable pigeon drinker 2.5 l.
** Place on a flat surface **

Abreuvoir pigeons démontable 2,5 l.
** Placer sur une surface plane **

mm. 120 x 175 x 295 h.

20 20

12 20 20
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Ref. // 12075
Ref. // 12000

Bebedero cazoleta aves
Drinking bowl for chickens

Abreuvoir à palette volailles

Ref. // 12007

Bebedero cazoleta nivel constante
Drinking bowl - constant level

Abreuvoir coupe niveau constant

Ref. // 12012

Capucha cazoleta
Drinking bowl hood

Capuche pour abreuvoir

25

50

Ref. // 12105

Bebedero basculante C-50 entrada 7 mm.
C-50 seesaw drinker 7 mm. inlet

Abreuvoir basculant C-50 arrivée 7 mm.

50Ref. // 12110

Bebedero basculante C-50 entrada 10 mm.
C-50 seesaw drinker 10 mm. inlet

Abreuvoir basculant C-50 arrivée 10 mm.

50 Ref. // 12106

Soporte bebedero basculante C-50
Support for seesaw drinker C-50

Support pour abreuvoir basculant C-50

10

Ref. // 12135

Bebedero cazoleta aves depósito / tubería - 2 unidades
Poultry drinking cup tank / pipe - 2 pieces

Abreuvoir à palette volailles réservoir / tuyau - 2 unités 

50

50

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 30100

Comedero / bebedero palomos
Feeder / drinker for pigeons
Mangeoire / abreuvoir pour pigeons
mm. Ø 260 x 290 h.   Capa.: 2 L.

Ref. // 30102

Bebedero / comedero palomas 8 l.
Drinker / feeder for pigeons 8 l.
Abreuvoir / mangeoire pour pigeons 8 l.
mm. Ø 260 x 420 h.

Ref. // 30101

Divisor comedero palomos
Divider for pigeon feeder
Diviseur mangeoire pigeons

Ref. // 30103

Bebedero / comedero palomas 12 l.
Drinker / feeder for pigeons 12 l.
Abreuvoir / mangeoire pour pigeons 12 l.
mm. Ø 260 x 515 h.

Los bebederos presentan un cierre por torsión 
y se transforman en comederos seccionando la 
zona debilitada situada en la boca de la botella.
Drinkers have a twist-lock closure and they 
become feeders by cutting off the lip at the 
mouth of the bottle.

On peut transformer les abreuvoirs en mangeoires 
en coupant la zone fragilisée située sur l’embouchure 
de la bouteille. Fixation à vis.

10

10

10

10

5 55 5
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Ref. // 30560

Nidal palomas plástico
Plastic nest bowl for pigeons

Nid pigeons en plastique

mm. Ø 232 x 60 h.

Ref. // 30565

Alfombrilla adhesiva nidal palomas
Adhesive liner for pigeon nest bowl

Fond de nid adhésif

mm. Ø 235

10 10

Ref. // 14275

Huevos de plástico palomas
Plastic pigeon eggs

Oeufs de pigeons en plastique

50

Ref. // 14260

Anillas palomas 8 mm.	
azul - 100 unidades
Pigeon leg rings 8 mm.	
blue - 100 units

Bagues à clips pigeons 8 mm.	
bleu - 100 unités

mm. Ø 16 x 10 h.

Ref. // 14261

Anillas palomas 8 mm.	
amarillo - 100 unidades
Pigeon leg rings 8 mm.	
yellow - 100 units

Bagues à clips pigeons 8 mm.	
jaune - 100 unités

mm. Ø 16 x 10 h.

Ref. // 14262

Anillas palomas 8 mm.	
rojo - 100 unidades
Pigeon leg rings 8 mm.	
red - 100 units

Bagues à clips pigeons 8 mm.	
rouge - 100 unités

mm. Ø 16 x 10 h.

Ref. // 14263

Anillas palomas 8 mm.	
verde - 100 unidades
Pigeon leg rings 8 mm.	
green - 100 units

Bagues à clips pigeons 8 mm.	
vert - 100 unités

mm. Ø 16 x 10 h.

Ref. // 10110

Ponedero plástico
Plastic laying nest

Nid pondoir en plastique

mm. 370 x 372 x 446 h.

5

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ



90

Ref. // 35005

Pelechero palomos 12 dptos.
Pigeon cage 12 compartments
Cage pigeons 12 compartiments
mm. 1690 x 670 x 2000 h. 
Compart.: mm. 550 x 565 x 380 h.

Ref. // 35065

Pelechero / criadero palomos 12 dptos. ** Divisor extraíble**
Pigeon breeding cage 12 compart. **Removable divider**
Cage élevage pigeons 12 compart. **Diviseur amovible**
mm. 1690 x 670 x 2000 h.
Compart.: mm. 550 x 565 x 380 h.

Ref. // 35015

Pelechero palomos 8 dptos.
Pigeon cage 8 compartments
Cage pigeons 8 compartiments
mm. 1140 x 670 x 2000 h. 
Compart.: mm. 550 x 565 x 380 h.

Ref. // 35060

Pelechero / criadero palomos 8 dptos. ** Divisor extraíble**
Pigeon breeding cage 8 compart. **Removable divider**
Cage élevage pigeons 8 compart. **Diviseur amovible**
mm. 1140 x 670 x 2000 h.
Compart.: mm. 550 x 565 x 380 h.
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Ref. // 30190

Parrilla suelo palomar
Floor grill for pigeon loft

Caillebotis pour casiers

mm. 500 x 500 x 90 h.

Ref. // 35070

Módulo pelechero / criadero colgar
Pigeon breeding cage for hanging

Cage élevage pigeons à accrocher

mm. 1110 x 670 x 445 h.

Ref. // 35050

Jaula exposición 2 departamentos
Show cage 2 compartments

Cage exposition 2 compartiments

mm. 1000 x 420 x 470 h.
Ref. // 35055

Estantería exposición (sin jaulas)
Stand for show cages (without cages)

Étagère pour cage exposition (sans cages)

mm. 1080 x 450 x 1750 h.

Ref. // 35051

Jaula exposición palomas 40x40
Show cage for pigeons 40x40

Cage exposition pigeons 40x40

mm. 420 x 420 x 400 h.

Ref. // 35052

Jaula exposición palomas 60x60
Show cage for pigeons 60x60

Cage exposition pigeons 60x60

mm. 620 x 620 x 600 h.
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Ref. // 30500

Transportín palomos galvanizado 2 dptos.
Galvanised carrier for pigeons 2 compart.

Cage de transport pigeons galvanisée 2 compart.

mm. 390 x 140 x 150 h.

Ref. // 32590

Protector anti aves
Bird spikes

Pics anti pigeons

mm. 300

Ref. // 32675

Protector anti aves plástico
Plastic bird spikes

Pics anti pigeons en plastique

mm. 500

2

10 10

Ref. // 32585

Puerta trampa pequeña
Door flap for pigeons small

Porte-piège pigeons petite

mm. 185 x 165 x 166 h.

Ref. // 32586

Puerta trampa grande
Door flap for pigeons large

Porte-piège pigeons grande

mm. 185 x 190 x 262 h.

20Ref. // 30185

Percha plástico palomas 
Plastic pigeon perch

Perchoir pigeons en plastique

Cuerpo / Body / Corps: mm. 57 x 112

Ala / Wing / Aile: mm. 160 x 110



Cinegética / Game / Gibier
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Ref. // 30160

Comedero plástico campo 40 l.
Outdoor plastic feeder 40 l.

Mangeoire plastique champêtre 40 l.

mm. Ø 400 x 465 h.

Ref. // 30161

Bebedero plástico campo con chupete vertical -  40 l.
Outdoor plastic drinker with vertical nipple -  40 l.

Abreuvoir plastique champêtre à tétine verticale -  40 l.

mm. Ø 400 x 465 h.

Ref. // 30162

Bebedero plástico campo con cazoleta - 40 l.
Outdoor plastic drinker with drinking cup - 40 l.

Abreuvoir plastique champêtre avec bol -  40 l.

mm. Ø 400 x 465 h.

Ref. // 12205

Bebedero con chupete horizontal - 32 litros
Watering bucket with horizontal nipple - 32 l. 

Abreuvoir à tétine horizontale - 32 l.

mm. Ø 380 x 410 h.

Ref. // 12200

Bebedero con chupete vertical - 32 litros
Watering bucket with vertical nipple - 32 l. 

Abreuvoir à tétine verticale - 32 l.

mm. Ø 380 x 410 h.

Ref. // 12195

Bebedero con cazoleta - 32 litros
Watering bucket with drinking cup - 32 l. 

Abreuvoir avec bol - 32 l.

mm. Ø 380 x 410 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 11190

Kit tolva chapa aves 10 Kg.
10 Kg. galvanised feeder kit

Kit trémie galvanisée 10 Kg.

mm. Ø 495 x 465 h.

Ref. // 31600

Bebedero perdices plástico 
Plastic partridge drinker

Abreuvoir plastique perdrix

mm. 235 x 365 x 80 h.

Ref. // 31106

Bebedero perdices hormigón
Concrete partridge drinker

Abreuvoir béton perdrix

mm. 230 x 320 x 110 h.

Ref. // 30025

Tolva exterior aves 18 Kg.
Outdoor galvanised feeder 18 Kg.

Trémie extérieure galvanisée 18 Kg.

mm. 465 x 400 x 420 h.

25

Ref. // 11002

Bebedero automático con patas 1 mt.
Automatic drinker with legs 1 mt.

Abreuvoir automatique avec pieds 1 mt.

mm. 1095 x 75

Ref. // 11004

Bebedero automático con patas 50 cm.
Automatic drinker with legs 50 cm.

Abreuvoir automatique avec pieds 50 cm.

mm. 590 x 75 



9696

Ref. // 11215

Comedero pollitos 1 kg.
Chick feeder 1 kg.

Mangeoire poussins 1 kg.

mm. Ø 157 x 235 h.

Ref. // 10919

Bebedero pollitos 1 litro
Chick drinker  1 litre

Abreuvoir poussins 1 litre

mm. Ø 100 x 200 h.

10 10

Comedero pollitos 40 cm.
Chick feeder 40 cm.

Mangeoire poussins 40 cm.

mm. 405 x 80 x 70 h.

24

24

Ref. // 11605
Ref. // 11606Ref. // 11700

Bandeja pollitos 1ª edad
Chick tray feeder

Plateau de démarrage poussins

mm. Ø 390 x 55 h.

Bebedero pollitos 2 litros
Chick drinker 2 litres

Abreuvoir poussins 2 litres

mm. Ø 190 x 205 h.

Comedero pollitos 2 Kg.
Chick feeder 2 Kg.

Mangeoire poussins 2 Kg.

mm. Ø 190 x 195 h.

10 10

10 10

Ref. // 30075 Ref. // 10905
Ref. // 30076 Ref. // 10907
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Ref. // 30055

Bebedero GAUN 35 cl.
GAUN drinker 35 cl.

Abreuvoir GAUN 35 cl.

Ref. // 30040

Botella 35 cl.
Bottle 35 cl.

Bouteille 35 cl.

Ref. // 30045 

Bebedero GAUN aves 35 cl. 
GAUN drinker 35 cl. for pigeons & poultry

Abreuvoir GAUN 35 cl. volailles

15 1525

Ref. // 30051

Tolva perdices con tapa
Hopper feeder with lid for partridges

Trémie perdrix avec couvercle

mm. 175 x 115 x 255 h. Capa.: 1,6 Kg.

5

Tolva plástico aves 2 Kg.
Plastic poultry feeder 2 Kg. 

Trémie plastique volailles 2 Kg.

mm. Ø 245 x 235 h.

10

10Ref. // 11155
Ref. // 11154

Bebedero aves Eco 3 litros
Eco chicken drinker 3 litres

Abreuvoir volailles Eco 3 litres

mm. Ø 230 x 225 h.

10

10Ref. // 10935
Ref. // 10936
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Ref. // 32575

Jaula perdices 5 departamentos modelo Ruidera
Partridge cage 5 compartments model Ruidera

Cage pour perdrix 5 compartiments modèle Ruidera

mm. 1970 x 900 x 1000 h.

Ref. // 32580

Jaula perdices 2 departamentos modelo Ruidera
Partridge cage 2 compartments model Ruidera

Cage pour perdrix 2 compartiments modèle Ruidera

mm. 800 x 900 x 1000 h.

Ref. // 32527

Malla voladero 2 x 200 mt.
Mesh roll for aviaries 2 x 200 mt.
Filet de volière 2 x 200 mt.

Ref. // 12001

Bridas de nylon
Nylon ties
Brides nylon

100
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Ref. // 32605

Jaula machos perdiz con ruedas
Cage for males with wheels

Cage pour mâles avec roues

mm. 1040 x 850 x 1050 h. 

Comp.: mm. 250 x 700 x 320 h.

Ref. // 32600

Jaula machos perdiz
Cage for males

Cage pour mâles

mm. 1040 x 850 x 1000 h. 

Comp.: mm. 250 x 700 x 320 h.

Ref. // 30020

Jaula perdices a dos aguas mod. Baza
Partridge cage sloping roof mod. Baza

Cage à perdrix toit en pente mod. Baza

mm. 870 x 345 x 490 h.

Comp.: mm. 325 x 345 x 490 h.

Ref. // 30005

Jaula perdices 3 dptos. principio
Partridge cage 3 comp. - Main cage

Cage à perdrix 3 comp. - Début

mm. 1010 x 450 x 605 h. 

Comp.: mm. 325 x 350 x 400 h.

Ref. // 30010

Jaula perdices 3 dptos. ampliación
Partridge cage 3 comp. - Extension cage

Cage à perdrix 3 comp. - Agrandissement

mm. 1010 x 450 x 420 h. 

Comp.: mm. 325 x 350 x 400 h.
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Ref. // 32200

Jaula codornices 4 dptos. 
Quail cage 4 compartments

Cage cailles 4 compartiments

mm. 1040 x 585 x 1000 h. 

Comp.: mm. 250 x 440 x 260 h.

Ref. // 32300

Jaula codornices 4 dptos. sin patas
Quail basket without legs 4 compartments

Cage cailles 4 compartiments sans pieds

mm. 1000 x 585 x 260 h. 

Comp.: mm. 250 x 440 x 260 h.

Ref. // 32230

Jaula codornices 2 dptos. sin patas
Quail basket without legs 2 compartments

Cage cailles 2 compartiments sans pieds

mm. 500 x 585 x 260 h. 

Comp.: mm. 250 x 440 x 260 h.

Ref. // 32350

Jaula transporte pollitos / codornices
Plastic chick / quail carrier cage

Cage transport poussins / cailles

mm. 675 x 450 x 150 h.

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ
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Ref. // 32210

Batería codornices 2 cestas principio
Quail cage 2 floor main cage

Cage cailles 2 étages - Début

mm. 1045 x 585 x 900 h.

Comp.: mm. 250 x 440 x 260 h.

Ref. // 32220

Batería codornices 1 cesta ampliación
Quail cage 1 floor extension cage

Cage cailles 1 étage - Agrandissement

mm. 1045 x 585 x 400 h.

Comp.: mm. 250 x 440 x 260 h.

Ref. // 10851

Juego ruedas
Wheels (4 units)

Roues (4 unités)

Ejemplo:
1 principio + 2 ampliaciones
Example:
1 main cage + 2 extensions
Exemple: 
1 début + 2 agrandissements
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Ref. // 32680

Trampa para ratones plástico - 2 unidades
Plastic mouse trap - 2 pieces

Piège à souris en plastique - 2 pièces

mm. 53 x 90 x 45 h. 

Ref. // 32653

Eco-trampa moscas y avispas
Eco-trap flies & wasps

Eco-piège à mouches et guêpes

Ref. // 32654

Flor-trampa moscas y avispas
Flower-trap flies & wasps

Fleur-piège à mouches et guêpes

Ref. // 32655

Trampa para avispas
Wasp trap

Piège à guêpes

mm. Ø 105 x 147 h.

Ref. // 32650

Trampa para moscas
Fly trap

Piège à mouches

mm. Ø 105 x 178 h.

Ref. // 32652

Atrapamoscas 4 unidades
Fly control spiral 4 units

Attrape-mouches 4 pièces

Ref. // 32685

Trampa para ratas plástico
Plastic rat trap

Piège à rats en plastique

mm. 70 x 130 x 70 h. 

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



103103

Ref. // 32630

Ratonera madera 2 agujeros
Wooden mouse trap 2 holes

Piège à souris 2 trous en bois

mm. 90 x 60 x 40 h. 

Ref. // 32635

Ratera madera 2 agujeros
Wooden rat trap 2 holes

Piège à rats 2 trous en bois

mm. 155 x 95 x 65 h. 

Ref. // 32662

Trampa topos
Mole trap

Piège à taupes

mm. Ø 48 x 200 h.

Ref. // 32670

Ratonera madera 3 agujeros
Wooden mouse trap 3 holes

Piège à souris 3 trous en bois

mm. 125 x 60 x 40 h. 

Ref. // 32660

Trampa multicaptura ratones - metal
Multi catch mouse trap - metal

Piège à souris multiprise - métal

mm. 260 x 160 x 50 h.

Ref. // 32661

Trampa multicaptura ratones - PVC
Multi catch mouse trap - PVC

Piège à souris multiprise - PVC

mm. 270 x 170 x 50 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 32515

Jaula multicaptura
Multi catch trap

Cage piège multiprise

mm. 180 x 365 x 160 h.

Ref. // 32640

Ratonera multicaptura con trampilla
Multi catch mouse trap

Nasse à souris multiprise

mm. 120 x 280 x 170 h.

Ref. // 32520

Trampa ratas
Rat cage trap

Cage piège rats

mm. 160 x 415 x 165 h.

Ref. // 32470

Jaula multicaptura 2 departamentos
Multi catch trap 2 compartments

Nasse multiprise 2 compartiments

mm. 215 x 395 x 190 h.

Ref. // 32620

Jaula ratones pequeña
Mouse cage trap small

Cage piège à souris petite

mm. 55 x 120 x 55 h.

Ref. // 32625

Jaula ratones grande
Mouse cage trap large

Cage piège à souris grande

mm. 95 x 275 x 100 h.
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Ref. // 32485

Jaula alimañas pintada 2 puertas
Vermin cage trap painted 2 doors

Cage piège nuisibles peinte 2 portes

mm. 290 x 1230 x 260 h.

Ref. // 32480

Jaula captura pintada
Cage trap painted

Cage piège peinte

mm. 250 x 585 x 305 h.

Ref. // 32595

Jaula trampa pintada 2 puertas - P
Painted cage trap 2 doors - S 

Cage piège peinte 2 portes - P

mm. 170 x 610 x 170 h.

Ref. // 32536

Jaula trampa plegable 2 puertas
Foldable cage trap 2 doors

Cage piège pliable 2 portes

mm. 190 x 620 x 210 h.
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Ref. // 32540

Jaula trampa plegable mediana
Foldable cage trap medium

Cage piège pliable moyenne

mm. 230 x 660 x 260 h.

Ref. // 32610

Cesto caza plegable galvanizado
Foldable cage trap galvanised

Cage piège pliable galvanisée

mm. 370 x 750 x 340 h.

Ref. // 32546

Jaula plegable XL
Foldable cage trap XL

Cage piège pliable XL

mm. 380 x 1060 x 430 h.

Ref. // 32547

Panel divisor jaula plegable XL
Panel for foldable cage trap XL

Panneau pour cage piège pliable XL

mm. 380 x 430 h.

Ref. // 32545

Jaula trampa plegable grande
Foldable cage trap large

Cage piège pliable grande

mm. 285 x 790 x 320 h.

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 32505

Jaula trampa octogonal
**  para captura de urracas, cuervos, palomas, etc **
Octagonal cage trap
**to catch magpies, crows, pigeons, etc **

Piège octogonale
** pour capturer pies, corbeaux, pigeons, etc **

mm. Ø 1000 x 300 h.

Ref. // 32495

Jaula trampa 3 departamentos
**  para captura de urracas, cuervos, palomas, etc **
Cage trap 3 compartments
**to catch magpies, crows, pigeons, etc **

Piège 3 compartiments
** pour capturer pies, corbeaux, pigeons, etc **

mm. 330 x 1020 x 310 h.

Ref. // 32490

Jaula captura palomas y otras aves
Cage trap for pigeons and other birds

Piège à pigeons et autres oiseaux

mm. 410 x 1020 x 310 h.
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Ref. // 32475

Tubo para conejos
Rabbit tube

Tube à lapins

mm. Ø 150 x 600 h.

Ref. // 32710

Transportín hurones 3 compart.
Ferret carrier cage 3 compartments

Cage de transport furets 3 compart.

mm. 135 x 310 x 385 h.

Ref. // 32690

Sacadera Ø 36 cm. 
Trap net Ø 36 cm.

Épuisette Ø 36 cm.

Ref. // 32695

Sacadera Ø 58 cm. 
Trap net Ø 58 cm.

Épuisette Ø 58 cm.

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ
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Ref. // 10256

Pajarera madera modelo Atenas
Wooden bird house model Athens

Volière en bois modèle Athènes

mm. 2511 x 2160 x 2435 h.

Pajarera provista de 2 habitaciones, techo impermeable y 3 nidos dobles para la cría de pájaros.
Bird house with 2 compartments, weatherproof  roof and 3 double nests for breeding birds.

Volière 2 pièces, toit imperméabilisé et 3 nids doubles pour l’élevage des oiseaux.
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Ref. // 38012

Voladera Natalia 12 lados pintada
Natalia birdcage 12 sides painted

Volière Natalia 12 côtés peinte

mm. Ø 2325 x 2555 h.  Área/Surface/Surface: 4,33 m2

Ref. // 38015

Voladera Natalia 12 lados galvanizada
Natalia birdcage 12 sides galvanised

Volière Natalia 12 côtés galvanisée

mm. Ø 2325 x 2555 h.  Área/Surface/Surface: 4,33 m2
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Ref. // 38000

Voladera Natalia 8 lados pintada
Natalia birdcage 8 sides painted

Volière Natalia 8 côtés peinte

mm. Ø 1500 x 2350 h.

Área/Surface/Surface: 1,86 m2

Ref. // 38002

Voladera Natalia 8 lados galvanizada
Natalia birdcage 8 sides galvanised

Volière Natalia 8 côtés galvanisée

mm. Ø 1500 x 2350 h.

Área/Surface/Surface: 1,86 m2

Ref. // 38013

Voladera Natalia 12+2 lados pintada
Natalia birdcage 12+2 sides painted

Volière Natalia 12+2 côtés peinte

mm. Ø 2945 x 2555 h.

Área/Surface/Surface: 5,77 m2

Ref. // 38001

Voladera Natalia 8+2 lados pintada
Natalia birdcage 8+2 sides painted

Volière Natalia 8+2 côtés peinte

mm. Ø 2125 x 2350 h.

Área/Surface/Surface: 2,80 m2
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Ref. // 38100

Voladera Natalia 6 lados pintada
Natalia birdcage 6 sides painted

Volière Natalia 6 côtés peinte

mm. Ø 1245 x 2350 h.

Área/Surface/Surface: 1 m2

Ref. // 38101

Voladera Natalia 6 lados galvanizada
Natalia birdcage 6 sides galvanised

Volière Natalia 6 côtés galvanisée

mm. Ø 1245 x 2350 h.

Área/Surface/Surface: 1 m2
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Ref. // 38260

Pajarera modelo Julia
Julia birdcage

Volière modèle Julia

mm. 600 x 600 x 1670 h.

Ref. // 38255

Pajarera modelo Elena
Elena birdcage

Volière modèle Elena

mm. 950 x 700 x 1700 h.

Ref. // 38265

Pajarera modelo Lucía
Lucia birdcage

Volière modèle Lucia

mm. 900 x 600 x 1750 h.
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Ref. // 38325

Pajarera modelo Julia 2 pisos
Julia birdcage 2 levels

Volière modèle Julia 2 étages

mm. 600 x 600 x 1670 h.

Ref. // 38335

Pajarera modelo Elena 2 pisos
Elena birdcage 2 levels

Volière modèle Elena 2 étages

mm. 950 x 700 x 1700 h.

Ref. // 38330

Pajarera modelo Lucía 2 pisos
Lucia birdcage 2 levels

Volière modèle Lucia 2 étages

mm. 900 x 600 x 1750 h.
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Ref. // 38180

Jaula loros Sara C-1 techo cuadrado
Parrot cage Sara C-1 square roof

Cage perroquets Sara C-1 toit plat

mm. 540 x 540 x 1500 h.

Ref. // 38175

Jaula loros Inés C-2 techo redondo
Parrot cage Ines C-2 dome roof

Cage perroquets Ines C-2 toit en dome

mm. 850 x 540 x 1560 h.

Ref. // 38182

Jaula loros Sara C-2 techo redondo
Parrot cage Sara C-2 dome roof

Cage perroquets Sara C-2 toit en dome

mm. 540 x 540 x 1500 h.

Ref. // 38177

Jaula loros Inés C-1 techo cuadrado
Parrot cage Ines C-1 square roof

Cage perroquets Ines C-1 toit plat

mm. 850 x 540 x 1560 h.
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Ref. // 38360

Jaulón canarios 2 departamentos - 60 cm. 
Canary cage 2 compartments - 60 cm.

Cage canaris 2 compartiments - 60 cm.

mm. 600 x 270 x 400 h.

Ref. // 38380

Jaulón canarios 2 departamentos - 40 cm. 
Canary cage 2 compartments - 40 cm.

Cage canaris 2 compartiments - 40 cm.

mm. 400 x 265 x 340 h.

Ref. // 38385

Jaulón canarios 3 departamentos - 90 cm.
Canary cage 3 compartments - 90 cm.

Cage canaris 3 compartiments - 90 cm.

mm. 900 x 345 x 435 h.

4

6

4



118

Ref. // 38345

Jaula pájaros modelo Raquel
Raquel birdcage

Cage oiseaux mod. Raquel

mm. 520 x 410 x 700 h.

2

Ref. // 38340

Jaula pájaros modelo Esther
Esther birdcage

Cage oiseaux mod. Esther

mm. 420 x 300 x 570 h.

4

Ref. // 38350

Jaula pájaros modelo Sofía
Sofia birdcage

Cage oiseaux mod. Sofia

mm. Ø 335 x 530 h.

4
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Ref. // 38280

Jaula pájaros modelo Mónica
Monica birdcage
Cage oiseaux mod. Monica
mm. 340 x 235 x 360 h.

Ref. // 38310

Jaula pájaros modelo Dalia
Dalia birdcage
Cage oiseaux mod. Dalia
mm. 280 x 230 x 390 h.

Ref. // 38320

Jaula pájaros modelo Rocío
Rocio birdcage
Cage oiseaux mod. Rocio
mm. 300 x 230 x 390 h.

Ref. // 38275

Jaula pájaros modelo Judit
Judit birdcage
Cage oiseaux mod. Judit
mm. Ø 230 x 360 h.

Ref. // 38305

Jaula pájaros modelo Celia
Celia birdcage
Cage oiseaux mod. Celia
mm. 280 x 230 x 390 h.

Ref. // 38315

Jaula pájaros modelo Alba
Alba birdcage
Cage oiseaux mod. Alba
mm. 300 x 230 x 390 h.

6

6

6

6

6

6
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Ref. // 14310

Bebedero pájaros 80 ml.
Bird drinker 80 ml.

Abreuvoir oiseaux 80 ml.

Ref. // 14320

Bebedero pájaros pico pato 80 ml.
Beak type drinker 80 ml.

Abreuvoir oiseaux à bec fin 80 ml.

Ref. // 14330

Bebedero pájaros Maxi 200 ml.
Bird drinker Maxi 200 ml.

Abreuvoir oiseaux Maxi 200 ml.

Ref. // 14315

Bebedero pájaros 100 ml.
Bird drinker 100 ml.

Abreuvoir oiseaux 100 ml.

Ref. // 14325

Bebedero pájaros pico pato 100 ml.
Beak type drinker 100 ml.

Abreuvoir oiseaux à bec fin 100 ml.

Ref. // 14335

Bebedero pájaros 400 ml. 		
con anilla
Bird drinker 400 ml. with holder

Abreuvoir oiseaux 400 ml. 
avec anneau

10

10

10

10

10

10
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Ref. // 14345

Comedero estrella con tapa
Star feeder with lid

Mangeoire étoile avec couvercle

mm. 60 x 50 x 70 h.

Ref. // 14390

Comedero para jaula de pájaros
Birdcage feeder

Mangeoire cage oiseaux

mm. 76 x 85 x 82 h.

10 10

Ref. // 14340

Comedero capilla
Chapel feeder

Mangeoire chapelle

mm. 70 x 45 x 75 h.

10 Ref. // 14350

Comedero oriental
Oriental feeder

Mangeoire orientale

mm. 65 x 45 x 80 h. 

10

Ref. // 90805

Comedero loros
Parrot feeder

Mangeoire perroquets

mm. 75 x 70 x 55 h.

Ref. // 14370

Comedero con ganchos metal
Feeder with metal hooks

Mangeoire avec crochets en métal

mm. 95 x 75 x 65 h.

1010

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 14355

Comedero exótico
Exotic feeder

Mangeoire exotique

mm. 105 x 60 x 55 h.

10

Ref. // 14375

Comedero pájaros 2 agujeros
Bird feeder 2 holes

Mangeoire oiseaux 2 trous

mm. 120 x 60 x 50 h.

Ref. // 14505

Comedero pájaros 3 agujeros
Bird feeder 3 holes

Mangeoire oiseaux 3 trous

mm. 180 x 60 x 50 h.

10 10

Ref. // 90795

Comedero triple
Triple feeder

Mangeoire triple

mm. 155 x 80 x 30 h.

10Ref. // 14380

Comedero pájaros con rastrillo
Bird feeder with rake

Mangeoire oiseaux avec râteau

mm. 220 X 60 x 60 h.

10

Ref. // 37000

Comedero pájaros 12 huecos
Bird feeder 12 holes

Mangeoire oiseaux 12 trous

mm. 340 x 80 x 50 h.

10
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Ref. // 10261

Comedero pájaros de jardín
Garden bird feeder

Mangeoire oiseaux de jardin

mm. 300 x 270 x 1080 h.

Ref. // 30070

Tolva pájaros 2 kg. - Verde
Bird feeder 2 kg. - Green

Mangeoire oiseaux 2 kg. - Vert

mm. Ø 305 x 230 h.

Ref. // 30072

Tolva pájaros 2 kg. - Marrón
Bird feeder 2 kg. - Brown

Mangeoire oiseaux 2 kg. - Marron

mm. Ø 305 x 230 h.

10 10

2Ref. // 10260

Comedero madera pájaros
Wooden bird feeder

Mangeoire en bois pour oiseaux

mm. 421 x 405 x 1190 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 14510

Comedero tubo para bolsa grasa
Fat ball feeder

Distributeur boule de graisse

mm. Ø 105 x 255 h.

Ref. // 14545

Comedero fruta pájaros
Fruit bird feeder

Mangeoire oiseaux pour fruits

mm. 180 x 60 x 200 h.

Ref. // 14520

Comedero casa metálico
Metal house bird feeder

Distributeur maison métallique

mm. 122 x 122 x 195 h.

Ref. // 14525

Comedero casa metálico mixto
Metal mixed house bird feeder

Distributeur maison métallique mixte

mm. 170 x 191 x 222 h.

Ref. // 14515

Comedero metálico para cacahuetes
Peanut metal bird feeder

Distributeur métallique arachides

mm. Ø 105 x 215 h.

Ref. // 14530

Comedero casa metálico - transparente
Metal house bird feeder - transparent

Distributeur maison métallique - transparent

mm. 153 x 110 x 215 h.

1212

12 8

12

12

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 14550

Casa de insectos
Insect house

Maison à insectes

mm. 170 x 85 x 195 h.

Ref. // 14555

Hotel de insectos
Insect hotel

Hôtel à insectes

mm. 280 x 90 x 400 h.

Ref. // 14535

Comedero semillas plástico pequeño
Plastic seed feeder small

Distributeur de graines en plastique petit

mm. Ø 130 x 245 h.

Ref. // 14540

Comedero semillas plástico grande
Plastic seed feeder large

Distributeur de graines en plastique grand

mm. Ø 130 x 395 h.

12

12 6

12

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 30275

Comedero media luna
Half moon feeder

Mangeoire en demi-lune

mm. 165 x 100 x 50 h.

Ref. // 30195

Comedero media luna galvanizado
Galvanised half moon feeder

Mangeoire galvanisée en demi-lune

mm. 165 x 100 x 60 h.

Ref. // 30065

Tolvilla cotorras 2 huecos
Budgie feeder 2 holes

Trémie perruches 2 trous

mm. 165 x 160 x 265 h.

Ref. // 30060

Tolvilla pájaros 4 huecos
Bird feeder 4 holes

Trémie oiseaux 4 trous

mm. 165 x 160 x 265 h.

5 5

8 8

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 14475

Comedero giratorio loros 2 platos
Revolving feeder for parrots 2 compart.

Mangeoire tournante perroquets 2 compart.

mm. 400 x 145 x 115 h.

Ref. // 14480

Comedero giratorio loros 3 platos
Revolving feeder for parrots 3 compart.

Mangeoire tournante perroquets 3 compart.

mm. 545 x 145 x 115 h.

Ref. // 44540

Comedero inox. 250 ml.
Stainless steel feeder 250 ml. 

Mangeoire inox 250 ml.

mm. Ø 80 x 42 h.

Ref. // 44555

Comedero inox. con ganchos 250 ml.
Stainless steel feeder with hooks 250 ml.

Mangeoire inox avec crochets 250 ml.

mm. Ø 80 x 42 h.

12

12

Ref. // 44545

Comedero inox. 450 ml.
Stainless steel feeder 450 ml. 

Mangeoire inox 450 ml.

mm. Ø 100 x 55 h.

Ref. // 44560

Comedero inox. con ganchos 450 ml.
Stainless steel feeder with hooks 450 ml.

Mangeoire inox avec crochets 450 ml.

mm. Ø 100 x 55 h.

12

12

Ref. // 44550

Comedero inox. 800 ml.
Stainless steel feeder 800 ml. 

Mangeoire inox 800 ml.

mm. Ø 128 x 60 h.

Ref. // 44565

Comedero inox. con ganchos 800 ml.
Stainless steel feeder with hooks 800 ml.

Mangeoire inox avec crochets 800 ml.

mm. Ø 128 x 60 h.

12

12

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ
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Ref. // 10795

Bebedero pájaros automático
Automatic bird drinker

Abreuvoir automatique oiseaux

Ref. // 12007

Bebedero cazoleta nivel constante
Drinking bowl - constant level

Abreuvoir coupe niveau constant

Ref. // 12105

Bebedero basculante C-50 entrada 7 mm.
C-50 seesaw drinker 7 mm. inlet

Abreuvoir basculant C-50 arrivée 7 mm.

Ref. // 10797

Bebedero pájaros automático con botella
Automatic bird drinker with bottle

Abreuvoir automatique oiseaux avec bouteille

Ref. // 10796

Botella bebedero pájaros
Bottle for automatic bird drinker

Bouteille pour abreuvoir oiseaux

25 25 50

25

25

Ref. // 14295

Bebedero / comedero botella cristal 1l.
Drinker / feeder glass bottle 1l.

Abreuvoir / mangeoire bouteille verre 1l.

mm. Ø 185 x 240 h.

9
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Ref. // 14460

Bebedero pájaros mini automático
Mini automatic drinker for birds 

Abreuvoir mini automatique oiseaux

Ref. // 14461

Cuerpo bebedero pájaros mini
Mini drinker holder for birds 

Corps abreuvoir mini oiseaux

20

20

Ref. // 14465

Bebedero pájaros mini con botella 0,5 l.
Mini drinker for birds with bottle 0.5 l. 

Abreuvoir mini oiseaux avec bouteille 0,5 l. 

20

Ref. // 14470

Bebedero pájaros mini con botella 1 l.
Mini drinker for birds with bottle 1 l. 

Abreuvoir mini oiseaux avec bouteille 1 l.

10
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Ref. // 14285

Nido plástico con ganchos para pájaros
Plastic bird nest with hooks

Nid en plastique avec crochets pour oiseaux

mm. Ø 130 x 60 h.

Ref. // 14284

Nido plástico pájaros
Plastic bird nest

Nid en plastique pour oiseaux

mm. Ø 110 x 60 h.

Ref. // 14495

Nido algodón nº 1
Cotton bird nest nº 1

Nid coton pour oiseaux nº 1

mm. Ø 90 x 50 h.

Ref. // 14490

Nido pita
Pita bird nest

Nid pita pour oiseaux

mm. Ø 100 x 50 h.

Ref. // 14500

Nido algodón nº 2
Cotton bird nest nº 2

Nid coton pour oiseaux nº 2

mm. Ø 100 x 70 h.

Ref. // 14485

Nido yute
Jute bird nest

Nid jute pour oiseaux

mm. Ø 100 x 50 h.

72

12

12

10

12

60
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Ref. // 14300

Bañera para pájaros
Plastic bird bath

Baignoire oiseaux

mm. Ø 125 x 115 h.

Ref. // 14290

Nidal exterior para pájaros
Plastic nest box for birds

Nid extérieur pour oiseaux

mm. 130 x 120 x 120 h.

Ref. // 14280

Huevos de plástico para pájaros
Plastic bird eggs

Oeufs en plastique pour oiseaux

20

100

12

Ref. // 14420

Percha 15 cm.
Perch 15 cm.

Perchoir 15 cm.

Ref. // 14425

Percha 21 cm.
Perch 21 cm.

Perchoir 21 cm.

30 30

Ref. // 14365

Bizcochera con paradera
Biscuit holder with perch

Support biscuit avec perchoir

mm. 90 x 50 x 30 h.

Ref. // 14360

Semillero pájaros
Bird finger drawer

Sucrier pour oiseaux

mm. 15 x 71 x 17 h.

50 20
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Ref. // 14440

Nido pájaros madera nº 2
Wooden bird nest box nº 2

Nichoir bois oiseaux nº 2

mm. 200 x 100 x 95 h.

Ref. // 14450

Nido pájaros madera nº 3B
Wooden bird nest box nº 3B

Nichoir bois oiseaux nº 3B

mm. 250 x 145 x 145 h.

Ref. // 14305

Percha posa pájaros
Bird perch

Perchoir oiseaux

mm. 100 x 58 x 102 h.

Ref. // 14435

Nido pájaros madera nº 1
Wooden bird nest box nº 1

Nichoir bois oiseaux nº 1

mm. 120 x 100 x 95 h.

Ref. // 14445

Nido pájaros madera nº 3
Wooden bird nest box nº 3

Nichoir bois oiseaux nº 3

mm. 220 x 120 x 125 h.

Ref. // 14455

Nido pájaros madera nº 4
Wooden bird nest box nº 4

Nichoir bois oiseaux nº 4

mm. 220 x 200 x 250 h.

10

10

2

10

6

10
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Ref. // 71930

Caseta Pet-house
Pet-house kennel

Niche Pet-house

mm. 450 x 600 x 715 h.

Ref. // 71225

Caseta Doggy house
Doggy house kennel

Niche Doggy house

mm. 480 x 580 x 660 h.

Ref. // 71200

Caseta plástico pequeña
Plastic kennel small

Niche en plastique petite

mm. 500 x 800 x 500 h.

Ref. // 71210

Caseta plástico mediana
Plastic kennel medium

Niche en plastique moyenne

mm. 550 x 910 x 600 h.

Ref. // 71220

Caseta plástico grande
Plastic kennel large

Niche en plastique grande

mm. 675 x 1020 x 700 h.

2
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Ref. // 71220

Caseta plástico grande
Plastic kennel large

Niche en plastique grande

mm. 675 x 1020 x 700 h.

Ref. // 71260

Caseta perros HPL mod. Gante
HPL dog kennel mod. Ghent

Niche chiens HPL mod. Gand

mm. 800 x 650 x 560 h.

Ref. // 71240

Caseta madera techo 2 aguas grande
Wooden kennel sloping roof large

Niche en bois toit en pente grande

mm. 840 x 865 x 1011 h.

Ref. // 71230

Caseta madera techo 2 aguas pequeña
Wooden kennel sloping roof small

Niche en bois toit en pente petite

mm. 720 x 760 x 760 h.

Ref. // 71235

Caseta madera techo 2 aguas mediana
Wooden kennel sloping roof medium

Niche en bois toit en pente moyenne

mm. 780 x 800 x 880 h.

Ref. // 71255

Caseta madera techo plano grande
Wooden kennel flat roof large

Niche en bois toit plat grande

mm. 1160 x 820 x 760 h.

Ref. // 71245

Caseta madera techo plano pequeña
Wooden kennel flat roof small

Niche en bois toit plat petite

mm. 850 x 580 x 580 h.

Ref. // 71250

Caseta madera techo plano mediana
Wooden kennel flat roof medium

Niche en bois toit plat moyenne

mm. 1040 x 700 x 660 h.
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Ref. // 71650

Jaula pequeños animales
Cage for small animals

Cage pour petits animaux

mm. 580 x 540 x 380 h.

Ref. // 71525

Separador coche para mascotas
Car divider for pets

Séparateur voiture pour animaux

mm. 830/1400 x 400/1000 h.

Ref. // 71810

Parque hexagonal grande
Hexagonal pen large

Parc hexagonal grand

mm. 1000 x 800 h.

Ref. // 71815

Parque hexagonal mediano
Hexagonal pen medium

Parc hexagonal moyen

mm. 760 x 610 h.

Ref. // 71825

Parque hexagonal pequeño
Hexagonal pen small

Parc hexagonal petit

mm. 600 x 630 h.
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Ref. // 71610

Jaula exposición 
Roma grande
Rome show cage 
large

Cage exposition 
Rome grande

mm. 1090 x 710 x 795 h.

Ref. // 71660

Jaula exposición 
París grande
Paris show cage 
large

Cage exposition 
Paris grande

mm. 1090 x 710 x 795 h.

Piso de alambre / Wire floor / Sol en grille

Ref. // 71620

Jaula exposición 
Roma mediana
Rome show cage 
medium

Cage exposition 
Rome moyenne

mm. 925 x 575 x 655 h.

Ref. // 71670

Jaula exposición 
París mediana
Paris show cage 
medium

Cage exposition 
Paris moyenne

mm. 925 x 575 x 655 h.

Ref. // 71630

Jaula exposición 
Roma pequeña
Rome show cage 
small

Cage exposition 
Rome petite

mm. 775 x 485 x 570 h.

Ref. // 71680

Jaula exposición 
París pequeña
Paris show cage 
small

Cage exposition 
Paris petite

mm. 775 x 485 x 570 h.

Ref. // 61660

Jaula exposición grande
Show cage large

Cage exposition grande

mm. 950 x 950 x 950 h.

Luz / spacing / espacement: 50 mm. Ø 3,40 mm.

Ref. // 61670

Jaula exposición pequeña
Show cage small

Cage exposition petite

mm. 600 x 600 x 600 h.

Luz / spacing / espacement: 50 mm. Ø 3,90 + 3 mm.

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ
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Ref. // 90900

Transportín perros y gatos
Carrier for dogs and cats

Cage de transport chiens et chats

mm. 300 x 470 x 300 h.

+

Ref. // 90910

Transportín modelo Foxterrier
Dog carrier model Foxterrier

Cage de transport modèle Foxterrier

mm. 330 x 500 x 330 h.

Ref. // 90920

Transportín modelo Cocker
Dog carrier model Cocker

Cage de transport modèle Cocker

mm. 400 x 610 x 400 h.

Ref. // 90930

Transportín modelo Bullterrier
Dog carrier model Bullterrier

Cage de transport modèle Bullterrier

mm. 600 x 780 x 600 h.

Ref. // 90940

Transportín modelo Husky
Dog carrier model Husky

Cage de transport modèle Husky

mm. 700 x 1000 x 750 h.

TRANSPORTINES HOMOLOGADOS POR IATA
CARRIERS ACCREDITED BY I.A.T.A.

CAGES DE TRANSPORT APPROUVÉES PAR L’IATA

3 3
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Ref. // 30315

Tolva Distri-Can 5 kg.
Distri-Can feeder 5 kg.

Trémie Distri-Can 5 kg.

mm. 270 x 250 x 430 h.

Ref. // 30305

Tolva Distri-Can 15 kg.
Distri-Can feeder 15 kg.

Trémie Distri-Can 15 kg.

mm. 345 x 325 x 590 h.

Ref. // 71500

Tolva mixta galvanizada
Combined feeder & drinker galvanised

Trémie mixte galvanisée

mm. 520 x 325 x 500 h.

Ref. // 30370

Tolva automática mod. Dogsimatic 30 kg.
Automatic feeder mod. Dogsimatic 30 kg.

Trémie automatique mod. Dogsimatic 30 kg.

mm. 460 x 300 x 1020 h.
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Ref. // 30580

Tolva perros Supercan
Supercan dog feeder

Trémie chiens Supercan

mm. 420 x 390 x 720 h.

Ref. // 30350

Tolva perros pequeña
Galvanised dog feeder small

Trémie chiens galvanisée petite

mm. 255 x 255 x 430 h.

2

Ref. // 30300

Tolva perros mediana
Galvanised dog feeder medium

Trémie chiens galvanisée moyenne

mm. 330 x 330 x 590 h.

2
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Ref. // 30355

Tolva perros Smart grande
Smart dog feeder large

Trémie chiens Smart grande

mm. 420 x 390 x 720 h.

Ref. // 30340

Tolva perros Smart pequeña
Smart dog feeder small

Trémie chiens Smart petite

mm. 255 x 255 x 430 h.

Ref. // 30345

Tolva perros Smart mediana
Smart dog feeder medium

Trémie chiens Smart moyenne

mm. 330 x 330 x 590 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 71110

Bebedero portátil con botón - 500 ml.
Portable drinker with button - 500 ml.

Abreuvoir portable avec bouton - 500 ml.

Ref. // 30420

Plato inox.		
150 mm.
Stainless steel bowl	
150 mm.

Gamelle inox.		
150 mm.

Ref. // 30435                     

Plato inox.		
250 mm.
Stainless steel bowl	
250 mm.

Gamelle inox.		
250 mm.

Ref. // 30440                     

Plato inox.		
290 mm.
Stainless steel bowl	
290 mm.

Gamelle inox.		
290 mm.

Ref. // 30425                     

Plato inox.		
200 mm.
Stainless steel bowl	
200 mm.

Gamelle inox.		
200 mm.

Ref. // 30430                     

Plato inox.		
230 mm.
Stainless steel bowl	
230 mm.

Gamelle inox.		
230 mm.

Ref. // 30445                     

Plato inox. pintado	
150 mm.
Stainless steel bowl 
painted - 150 mm.

Gamelle inox. peinte	
150 mm.

Ref. // 30470                     

Plato inox. pintado	
250 mm.
Stainless steel bowl 
painted - 250 mm.

Gamelle inox. peinte	
250 mm.

Ref. // 30475                     

Plato inox. pintado	
290 mm.
Stainless steel bowl 
painted - 290 mm.

Gamelle inox. peinte	
290 mm.

Ref. // 30450                     

Plato inox. pintado	
200 mm.
Stainless steel bowl 
painted - 200 mm.

Gamelle inox. peinte	
200 mm.

Ref. // 30455                     

Plato inox. pintado	
230 mm.
Stainless steel bowl 
painted - 230 mm.

Gamelle inox. peinte	
230 mm.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 30480                     

Bowl inox. - 500 ml.
Stainless steel bowl - 500 ml.

Gamelle inox. - 500 ml.

Ref. // 30590                     

Plato anti-estrés - 300 ml.
Slow feeding pet bowl - 300 ml.

Gamelle anti-glouton - 300 ml.

Ref. // 30595                     

Plato anti-estrés - 500 ml.
Slow feeding pet bowl - 500 ml.

Gamelle anti-glouton - 500 ml.

Ref. // 30605                     

Plato anti-estrés - 1 l.
Slow feeding pet bowl - 1 l.

Gamelle anti-glouton - 1 l.

Ref. // 30485                     

Bowl inox. - 1 l.
Stainless steel bowl - 1 l.

Gamelle inox. - 1 l.

Ref. // 30610                     

Plato antihormigas - 900 ml.
Anti ant bowl - 900 ml.

Gamelle anti-fourmis - 900 ml.

Ref. // 30410                     

Plato doble pintado nº 1
Painted double bowl nº 1

Gamelle double peinte nº 1

mm. 350 x 205 x 60 h. 

Ref. // 30415                     

Plato doble pintado nº 2
Painted double bowl nº 2

Gamelle double peinte nº 2

mm. 410 x 235 x 70 h.
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Ref. // 30490                     

Comedero anti-estrés redondo
Slow feed pet bowl round

Gamelle anti-glouton ronde

mm. 205 x 185 x 45 h.

Capa.: 450 ml. 

Ref. // 30495                     

Comedero anti-estrés triangular
Slow feed pet bowl triangular

Gamelle anti-glouton triangulaire

mm. 205 x 185 x 45 h.

Capa.: 500 ml. 

Ref. // 30525                     

Bowl mascotas mixto
Mixed pet bowl

Bowl mixte

mm. 170 x 170 x 40 h. 

Capa.: 400 ml. 

Ref. // 30530                     

Comedero Snoopy - 3,8 l.
Snoopy feeder - 3.8 l.

Mangeoire Snoopy - 3,8 l. 

mm. 330 x 215 x 310 h. 

Ref. // 71115                     

Bebedero Snoopy - 3,8 l.
Snoopy drinker - 3.8 l.

Abreuvoir Snoopy - 3,8 l. 

mm. 330 x 215 x 310 h. 

10

6 6

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 30375

Comedero Gaper 3 Kg.
Gaper feeder 3 Kg.

Distributeur de croquettes modèle Gaper 3 Kg.

6 Ref. // 71020                 

Bebedero Gaper 3,5 l.
Gaper drinker 3.5 l.

Distributeur d’eau modèle Gaper 3,5 l.

6

Ref. // 71017

Bebedero pequeños animales 12 litros
Drinker for small animals 12 litres

Abreuvoir pour petits animaux 12 litres

mm. 260 x 370 x 440 h. 

Ref. // 71015

Bebedero pequeños animales 8,5 litros
Drinker for small animals 8.5 litres

Abreuvoir pour petits animaux 8,5 litres

mm. 260 x 370 x 320 h. 

Ref. // 71026

Bebedero pequeños animales 5 litros
Drinker for small animals 5 litres

Abreuvoir pour petits animaux 5 litres

mm. 260 x 370 x 230 h. 

555

2

2

2

2

2

2
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Ref. // 70840

Aseo rectangular para gatos
Rectangular cat litter box

Maison de toilette rectangulaire pour chats

mm. 400 x 500 x 400 h.

Ref. // 70855

Bandeja rectangular para gatos
Rectangular cat litter tray

Bac à litière rectangulaire pour chats

mm. 400 x 500 x 160 h.

Ref. // 70845

Aseo esquina para gatos
Corner cat litter box

Maison de toilette d’angle pour chats

mm. 560 x 430 x 400 h.

Ref. // 70865

Bandeja esquina para gatos
Corner cat litter tray

Bac à litière d’angle pour chats

mm. 560 x 430 x 140 h.

2

2

2

2
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Ref. // 70870                     

Bandeja ovalada para gatos
Oval cat litter tray

Bac à litière ovale pour chats

mm. 500 x 370 x 183 h. 

Ref. // 71120                     

Fuente para gatos
Cat fountain

Fontaine à eau pour chats

mm. 200 x 200 x 156 h.  Capa.: 2 l. 

Ref. // 11340

Pelota snacks
Snack ball

Balle à friandises

mm. Ø 75 

Ref. // 71675                     

Rascador gatos mod. Scarlett
Cat scratcher mod. Scarlett

Grattoir pour chats mod. Scarlett

mm. 360 x 360 x 440 h.

Ref. // 71685                     

Rascador gatos mod. Garfield
Cat scratcher mod. Garfield

Grattoir pour chats mod. Garfield

mm. 310 x 310 x 570 h.

10

2
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Ref. // 30390

Tolva perros Minican
Galvanised Minican feeder

Trémie chiens galvanisée Minican

mm. 210 x 165 x 285 h.

Ref. // 30330

Comedero/bebedero cuadrado de hormigón
Square concrete feeder/drinker

Mangeoire/abreuvoir carré en béton

mm. 270 x 270 x 160 h. 

Ref. // 30335

Bebedero automático de hormigón
Automatic concrete drinker

Abreuvoir automatique en béton

mm. 305 x 415 x 105 h. 

Ref. // 30395

Tolva perros Minican pintada
Painted Minican feeder 

Trémie chiens peinte Minican

mm. 210 x 165 x 285 h.

2 +1 1

Ref. // 10965

Bebedero tortuga 10 l.
Turtle drinker 10 l. 

Abreuvoir tortue 10 l.

mm. 270 x 460 x 210 h. 
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Ref. // 71060

Bebedero aluminio con depósito - 55 l.
Aluminium drinker with tank - 55 l.

Abreuvoir aluminium avec réservoir - 55 l.

mm. 435 x 435 x 795 h.

Ref. // 71090

Bebedero P-3 ABS con depósito - 20 l.
P-3 ABS drinker with tank - 20 l.

Abreuvoir P-3 ABS avec réservoir - 20 l.

mm. 285 x 360 x 530 h. 

Ref. // 71055

Bebedero aluminio con depósito - 32 l.
Aluminium drinker with tank - 32 l.

Abreuvoir aluminium avec réservoir - 32 l.

mm. 400 x 400 x 635 h.

Ref. // 71085

Bebedero P-3 ABS con depósito - 10 l.
P-3 ABS drinker with tank - 10 l.

Abreuvoir P-3 ABS avec réservoir - 10 l.

mm. 285 x 360 x 385 h. 
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Ref. // 71065

Bebedero P-3 aluminio entrada horizontal
P-3 aluminium drinker horizontal entry

Abreuvoir P-3 aluminium entrée horizontale

mm. 145 x 160 x 60 h.  Capa.: 0,4 l.

Ref. // 71070

Bebedero P-3 aluminio entrada vertical
P-3 aluminium drinker vertical entry

Abreuvoir P-3 aluminium entrée verticale

mm. 145 x 160 x 60 h.  Capa.: 0,4 l.

Ref. // 71040

Bebedero P-5 ABS
P-5 ABS drinker

Abreuvoir P-5 ABS

mm. 245 x 220 x 100 h.  Capa.: 1,65 l.

Ref. // 71003

Bebedero P-3 ABS
P-3 ABS drinker

Abreuvoir P-3 ABS

mm. 145 x 160 x 60 h.  Capa.: 0,4 l.

4

4 4

6
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Ref. // 71005

Bebedero mini entrada vertical
Mini drinker vertical entry

Abreuvoir mini entrée verticale

mm. 148 x 175 x 60 h.  Capa.: 0,365 l.

4

Ref. // 71006

Bebedero mini entrada vertical pintado
Mini drinker vertical entry painted

Abreuvoir mini peint entrée verticale 

mm. 148 x 175 x 60 h.  Capa.: 0,365 l.

4

Ref. // 71007

Bebedero mini entrada horizontal
Mini drinker horizontal entry

Abreuvoir mini entrée horizontale

mm. 148 x 175 x 60 h.  Capa.: 0,365 l.

4

Ref. // 71008

Bebedero mini entrada horizontal pintado
Mini drinker horizontal entry painted

Abreuvoir mini peint entrée horizontale

mm. 148 x 175 x 60 h.  Capa.: 0,365 l.

4
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Ref. // 71030

Bebedero perros con tapón
Dog drinker with drainage plug

Abreuvoir chiens avec bouchon de drainage

mm. 235 x 215 x 135 h.  Capa.: 1,7 l.

Ref. // 71032

Bebedero perros con tapón pintado
Dog drinker with drainage plug painted

Abreuvoir chiens avec bouchon de drainage peint

mm. 235 x 215 x 135 h.  Capa.: 1,7 l.

4

4

Ref. // 71045

Bebedero P-5 aluminio
P-5 aluminium drinker

Abreuvoir P-5 aluminium

mm. 245 x 220 x 100 h.  Capa.: 1,65 l.

Ref. // 71046

Bebedero P-5 aluminio pintado
P-5 aluminium drinker painted

Abreuvoir P-5 aluminium peint

mm. 245 x 220 x 100 h.  Capa.: 1,65 l.

4

4
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Ref. // 72230

Bebedero chupete Duffy
Duffy nipple drinker

Abreuvoir pipette Duffy

Ref. // 71125

Bebedero para grifo
Tap drinker

Abreuvoir de robinet

Ref. // 71001

Bebedero con tornillos
Drinker with screws

Abreuvoir à visser

mm. 235 x 225 x 90 h.  Capa.: 1,25 l.

Ref. // 71010

Bebedero con tornillos pintado
Drinker with screws painted

Abreuvoir à visser peint

mm. 235 x 225 x 90 h.  Capa.: 1,25 l.

Ref. // 71047

Bebedero P-5 acero inoxidable
P-5 stainless steel drinker

Abreuvoir P-5 acier inoxydable

mm. 200 x 235 x 110 h.  Capa.: 2,2 l.

4

4

4

4
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Se pueden formar diferentes 
combinaciones tanto lateralmente 

como por respaldo, utilizando 
paneles de 1 - 1,5 - 2 metros.

Todos los paneles que componen 
los boxes para perros se 

encuentran galvanizados en 
caliente.

You can make different 
combinations using panels 

of 1 -1.5 - 2 mt. width.

All of the panels are hot-dipped 
galvanised.

On peut former différents parcs en 
utilisant des panneaux 

de 1 - 1,5 - 2 mètres, qui sont 
extensibles latéralement et/ou par 

l’arrière.

Tous les panneaux sont galvanisés 
à chaud.

Ref. // 71885

Frente barras 1,5 mt.
Front with barred gate 1.5 mt.

Panneau à barres avec porte 1,5 mt.

mm. 1500 x 1850 h.

Ref. // 71895

Lateral barras 1,5 mt.
Side with bars 1.5 mt.

Latéral à barres 1,5 mt.

mm. 1500 x 1850 h.

Ref. // 71905

Frente barras 2 mt.
Front with barred gate 2 mt.

Panneau à barres avec porte 2 mt.

mm. 2000 x 1850 h.

Ref. // 71925

Lateral barras 2 mt.
Side with bars 2 mt.

Latéral à barres 2 mt.

mm. 2000 x 1850 h.
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Ref. // 72050

Frente malla ECO 1 mt. 50 x 50 mm. 
ECO mesh front 1 mt. 50 x 50 mm.

Panneau treillis avec porte ECO 1 mt. 50 x 50 mm.

mm. 1000 x 1850 h

Ref. // 72055

Lateral malla ECO 1 mt. 50 x 50 mm.
ECO mesh side 1 mt. 50 x 50 mm.

Treillis latéral ECO 1 mt. 50 x 50 mm.

mm. 1000 x 1850 h

Ref. // 72040

Frente malla ECO 1 mt. 105 x 50 mm. 
ECO mesh front 1 mt. 105 x 50 mm.

Panneau treillis avec porte ECO 1 mt. 105 x 50 mm.

mm. 1000 x 1850 h

Ref. // 72045

Lateral malla ECO 1 mt. 105 x 50 mm.
ECO mesh side 1 mt. 105 x 50 mm.

Treillis latéral ECO 1 mt. 105 x 50 mm.

mm. 1000 x 1850 h

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



156156156156

Ref. // 72000

Frente malla ECO 1,5 mt. 	
50 x 50 mm. 
ECO mesh front 1.5 mt. 	
50 x 50 mm.

Panneau treillis avec porte 
ECO 1,5 mt. 50 x 50 mm.

mm. 1500 x 1850 h

Ref. // 72010

Lateral malla ECO 1,5 mt. 	
50 x 50 mm.
ECO mesh side 1.5 mt. 	
50 x 50 mm.

Treillis latéral ECO 1,5 mt. 	
50 x 50 mm.

mm. 1500 x 1850 h

Ref. // 72005

Frente malla ECO 2 mt.  	
50 x 50 mm.
ECO mesh front 2 mt. 	
50 x 50 mm.

Panneau treillis avec porte 
ECO 2 mt. 50 x 50 mm.

mm. 2000 x 1850 h

Ref. // 72015

Lateral malla ECO 2 mt. 	
50 x 50 mm.
ECO mesh side 2 mt. 	
50 x 50 mm.

Treillis latéral ECO 2 mt. 	
50 x 50 mm.

mm. 2000 x 1850 h

Ref. // 72020

Frente malla ECO 1,5 mt. 	
105 x 50 mm. 
ECO mesh front 1.5 mt. 	
105 x 50  mm.

Panneau treillis avec porte 
ECO 1,5 mt. 105 x 50  mm.

mm. 1500 x 1850 h

Ref. // 72025

Frente malla ECO 2 mt.  	
105 x 50 mm.
ECO mesh front 2 mt. 	
105 x 50 mm.

Panneau treillis avec porte 
ECO 2 mt. 105 x 50 mm.

mm. 2000 x 1850 h

Ref. // 72030

Lateral malla ECO 1,5 mt. 
105 x 50 mm.
ECO mesh side 1.5 mt. 	
105 x 50 mm.

Treillis latéral ECO 1,5 mt. 	
105 x 50 mm.

mm. 1500 x 1850 h

Ref. // 72035

Lateral malla ECO 2 mt. 	
105 x 50 mm. 
ECO mesh side 2 mt. 	
105 x 50 mm.

Treillis latéral ECO 2 mt. 	
105 x 50 mm.

mm. 2000 x 1850 h
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Ref. // 38285

Jaula hámster nº 1
Hamster cage nº 1

Cage hamster nº 1

mm. 225 x 170 x 190 h.

Ref. // 38295

Jaula hámster nº 3
Hamster cage nº 3

Cage hamster nº 3

mm. 350 x 280 x 340 h.

Ref. // 38300

Jaula hámster nº 2
Hamster cage nº 2

Cage hamster nº 2

mm. 300 x 230 x 310 h.

Ref. // 38290

Jaula hámster nº 4
Hamster cage nº 4

Cage hamster nº 4

mm. 430 x 305 x 345 h.

6

6

6

6
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Ref. // 38375

Jaula cobayas 
Guinea pig cage 

Cage cobayes 

mm. 600 x 355 x 320 h.

4

Ref. // 38370

Jaula para mascotas mod. Sandra 
Cage for small animals mod. Sandra 

Cage pour petits animaux mod. Sandra 

mm. 615 x 470 x 450 h.

2

Ref. // 38365

Jaula para mascotas mod. Irene 
Cage for small animals mod. Irene 

Cage pour petits animaux mod. Irene 

mm. 640 x 435 x 925 h.

Ref. // 71650

Jaula para pequeños animales
Cage for small animals

Cage pour petits animaux

mm. 580 x 540 x 380 h.

Ref. // 71645

Jaula con patas para pequeños animales
Cage with legs for small animals

Cage avec pieds pour petits animaux

mm. 620 x 540 x 1010 h.

Comp.: mm. 580 x 430 x 380 h.
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Ref. // 10310

Caseta madera mod. Milán
Wooden house mod. Milan

Maison en bois mod. Milan

mm. 1115 x 1000 x 1000 h.

Ref. // 10225

Caseta madera conejos modelo Malta
Wooden rabbit hutch model Malta

Clapier en bois lapins modèle Malte

mm. 915 x 450 x 808 h.

Ref. // 10220

Caseta madera conejos modelo Toscana
Wooden rabbit hutch model Tuscany

Clapier en bois lapins modèle Toscane

mm. 1160 x 630 x 525 h.
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Ref. // 10245

Caseta madera mascotas modelo Lisboa
Wooden pet hutch model Lisbon

Clapier en bois animaux compagnie modèle Lisbonne

mm. 420 x 515 x 430 h.

Ref. // 24115

Kit casetas roedores madera
Wooden rodent house kit

Kit maison rongeurs en bois

mm. 320 x 225 x 170 h. / mm. 260 x 160 x 140 h.

Ref. // 10250

Caseta madera conejos modelo Praga
Wooden rabbit hutch model Prague

Clapier en bois lapins modèle Prague

mm. 1015 x 547 x 1000 h.

Ref. // 10240

Parque universal nº2
*Parque adaptable a caseta de conejos modelo Praga
Multi purpose run nº2
*Suitable for rabbit hutch model Prague

Parc universel nº2
*Adaptable au clapier lapins modèle Prague

mm. 1800 x 900 x 480h.

+6 6

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. 46300 Bandeja colectora 1 mt.

Ref. 46400 Bandeja colectora 2 mt.

Ref. 46820 Chapa hueco nido y tolva Lima

Ref. 44300 Fondo tablex nido Espacio

Ref. 46900 Cierre jaula conejos

Ref. 46000 Pata Lima 1 piso

Ref. 46100 Pata Lima 2 pisos

Ref. 46005 Pata Rural 1 piso 

Ref. 46105 Pata Rural 2 pisos

Ref. 46450 Bandeja colectora Rural 1 mt.

Ref. 24502 Muelle con gancho

Ref. 46600 Piso cilindro machos

Ref. 43700 Forrajera cilindro machos

Ref. 20960 Frente nido polivalente

Ref. 20995 Cubeta modelo Góndola

Ref. 46810 Piso jaula Lima 2 dptos.

Ref. 46805 Piso jaula Lima 3 dptos.

Ref. 46800 Piso jaula Lima 4 dptos.

Ref. 24902 Empalme tubo rígido (goma)

Ref. 24916 Terminal tubo rígido a tapón

Ref. 24901 Terminal tubo rígido a tubo gris

Ref. 24501 Goma ajuste a tubo rígido

Ref. 46300 Collection tray 1 mt.

Ref. 46400 Collection tray 2 mt.

Ref. 46820 Metal cover for nest box & hopper feeder Lima

Ref. 44300 Wooden floor for Espacio nest

Ref. 46900 Closure for rabbit cage

Ref. 46000 Leg for Lima cage 1 level

Ref. 46100 Leg for Lima cage 2 levels

Ref. 46005 Leg for Rural cage 1 level

Ref. 46105 Leg for Rural cage 2 levels

Ref. 46450 Rural collection tray 1 mt.

Ref. 24502 Spring with hook

Ref. 46600 Floor for cylinder for males

Ref. 43700 Forage rack for cylinder for males

Ref. 20960 Front nest

Ref. 20995 Nest tray model Gondola

Ref. 46810 Mesh floor Lima cage 2 compartments

Ref. 46805 Mesh floor Lima cage 3 compartments

Ref. 46800 Mesh floor Lima cage 4 compartments

Ref. 24902 Rigid tube joint (rubber)

Ref. 24916 Rigid tube end for plug

Ref. 24901 Rigid tube end for grey hose

Ref. 24501 Adjustable rubber for rigid tube

Ref. 46300 Plateau à déjections 1 mt.

Ref. 46400 Plateau à déjections 2 mt.

Ref. 46820 Plaque pour couvrir trou nid et trémie Lima

Ref. 44300 Fond nid Espacio

Ref. 46900 Verrou à fermeture pour porte

Ref. 46000 Pied 1 étage modèle Lima

Ref. 46100 Pied 2 étages modèle Lima

Ref. 46005 Pied 1 étage modèle Rural

Ref. 46105 Pied 2 étages modèle Rural 

Ref. 46450 Plateau à déjections Rural 1 mt.

Ref. 24502 Ressort avec crochet

Ref. 46600 Sol cylindre mâles

Ref. 43700 Râtelier cylindre mâles

Ref. 20960 Front de nid

Ref. 20995 Cuvette nid modèle Gondola

Ref. 46810 Sol cage Lima 2 compartiments

Ref. 46805 Sol cage Lima 3 compartiments

Ref. 46800 Sol cage Lima 4 compartiments 

Ref. 24902 Raccord tuyau rigide

Ref. 24916 Terminal tuyau rigide à bouchon

Ref. 24901 Terminal tuyau rigide à souple

Ref. 24501 Gomme ajustable pour tuyau rigide

ACCESORIOS CUNICULTURA

ACCESSORIES FOR RABBITS

ACCESSOIRES CUNICULTURE
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Ref. // 44750

Jaula conejos modelo Europa - 2 nidos
Rabbit cage model Europe - 2 nests

Cage à lapins modèle Europe - 2 nids

mm. 1590 x 790 x 820 h.

Comp.: mm. 525 x 635 x 355 h.

Ref. // 44755

Jaula conejos modelo Europa - 2 dptos.
Rabbit cage model Europe - 2 compartments

Cage à lapins modèle Europe - 2 compartiments

mm. 1050 x 790 x 820 h.

Comp.: mm. 525 x 635 x 355 h.

Ref. // 44760

Jaula conejos modelo Europa - 1 nido, 1 dpto.
Rabbit cage model Europe - 1 nest, 1 compart.

Cage à lapins modèle Europe - 1 nid, 1 compart.

mm. 1320 x 790 x 820 h.

Comp.: mm. 525 x 635 x 355 h.

Ref. // 26190

Tolva con tapa modelo Europa
Hopper feeder with lid mod. Europe

Trémie avec couvercle mod. Europe

Capa.: 2,2 Kg. mm. 155 x 130 x 315 h.

Ref. // 24110

Nido conejos modelo Europa
Rabbit nest model Europe

Nid lapins modèle Europe

mm. 400 x 270 x 345 h.

5

2
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Ref. // 43150

Jaula conejos modelo Laguna - 2 nidos
Rabbit cage model Laguna - 2 nests

Cage à lapins modèle Laguna - 2 nids

mm. 1560 x 740 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 620 x 360 h.

Ref. // 43350

Jaula conejos modelo Silleda - 2 nidos
Rabbit cage model Silleda - 2 nests

Cage à lapins modèle Silleda - 2 nids

mm. 1030 x 1030 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 620 x 360 h.

Ref. // 43175

Jaula conejos modelo Gandía                             
1 nido, 1 departamento
Rabbit cage model Gandia                                    
1 nest, 1 compartment

Cage à lapins modèle Gandia                               
1 nid, 1 compartiment

mm. 1320 x 740 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 620 x 360 h.

Ref. //  43250

Jaula conejos modelo Baracaldo                       
2 departamentos
Rabbit cage model Baracaldo                              
2 compartments

Cage à lapins modèle Baracaldo                         
2 compartiments

mm. 1030 x 740 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 620 x 360 h.
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Ref. // 44400

Jaula conejos modelo Silleda 
4 nidos
Rabbit cage model Silleda       
4 nests

Cage à lapins modèle Silleda 
4 nids

mm. 2030 x 1050 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 620 x 360 h.

Ref. // 44450

Jaula conejos modelo Gandía 
2 nidos, 2 dptos.
Rabbit cage model Gandia      
2 nests, 2 compartments

Cage à lapins modèle Gandia   
2 nids, 2 compartiments

mm. 2600 x 740 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 620 x 360 h.

Ref. // 44600

Jaula conejos modelo Baracaldo 
4 departamentos
Rabbit cage model Baracaldo  
4 compartments

Cage à lapins modèle Baracaldo 
4 compartiments

mm. 2030 x 740 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 620 x 360 h.
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Ref. // 43180

Jaula conejos modelo Laguna
2 pisos, 2 nidos, 2 departamentos
Rabbit cage model Laguna
2 floors, 2 nests, 2 compartments

Cage à lapins modèle Laguna
2 étages, 2 nids, 2 compartiments

mm. 1560 x 740 x 1500 h.

Comp.: mm. 500 x 620 x 360 h.

Ref. // 43380

Jaula conejos modelo Silleda
2 pisos, 2 nidos, 2 departamentos
Rabbit cage model Silleda
2 floors, 2 nests, 2 compartments

Cage à lapins modèle Silleda
2 étages, 2 nids, 2 compartiments

mm. 1030 x 1050 x 1500 h.

Comp.: mm. 500 x 620 x 360 h.

Ref. // 44480

Jaula conejos modelo Silleda
2 pisos, 4 nidos, 4 departamentos
Rabbit cage model Silleda
2 floors, 4 nests, 4 compartments

Cage à lapins modèle Silleda
2 étages, 4 nids, 4 compartiments

mm. 2030 x 1050 x 1500 h.

Comp.: mm. 500 x 620 x 360 h.
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Ref. // 41000

Jaula conejos modelo Lima - 2 nidos
Rabbit cage model Lima - 2 nests

Cage à lapins modèle Lima - 2 nids

mm. 1030 x 1055 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.

Ref. // 41400

Jaula conejos modelo Júcar - 2 nidos
Rabbit cage model Jucar - 2 nests

Cage à lapins modèle Jucar - 2 nids

mm. 1530 x 800 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.

Ref. // 41600

Jaula conejos modelo Galicia - 1 nido, 1 dpto.
Rabbit cage model Galicia - 1 nest, 1 comp.

Cage à lapins modèle Galicia - 1 nid, 1 comp.

mm. 1280 x 800 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.

Ref. // 42000

Jaula conejos modelo Segura - 2 dptos.
Rabbit cage model Segura - 2 comp.

Cage à lapins modèle Segura - 2 comp.

mm. 1030 x 800 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.
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Ref. // 41725

Jaula conejos modelo Lima - 2 nidos, 1 dpto.
*Nidos Espacio, bebederos Gaun con botella
Rabbit cage model Lima - 2 nests, 1 comp.
*Espacio nests, Gaun drinkers with bottle

Cage à lapins modèle Lima - 2 nids, 1 comp.
*Nids Espacio, abreuvoirs Gaun avec bouteille

mm. 1530 x 980 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.

Ref. // 41740

Jaula conejos modelo Lima - 2 nidos, 1 dpto.
*Nidos Venecia, bebederos automáticos de chupete
Rabbit cage model Lima - 2 nests, 1 comp.
*Venecia nests, automatic nipple drinkers

Cage à lapins modèle Lima - 2 nids, 1 comp.
*Nids Venecia, abreuvoirs automatiques à pipette

mm. 1530 x 980 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.

Ref. // 41745

Jaula conejos modelo Segura - 3 dptos.
*Bebederos Gaun con botella
Rabbit cage model Segura - 3 comp.
*Gaun drinkers with bottle

Cage à lapins modèle Segura - 3 comp.
*Abreuvoirs Gaun avec bouteille

mm. 1530 x 800 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.
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Ref. // 41200

Jaula conejos modelo Lima - 4 nidos
Rabbit cage model Lima - 4 nests

Cage à lapins modèle Lima - 4 nids

mm. 2020 x 1055 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.

Ref. // 41700

Jaula conejos modelo Giralda - 2 nidos, 2 dptos.
Rabbit cage model Giralda - 2 nests, 2 comp.

Cage à lapins modèle Giralda - 2 nids, 2 comp.

mm. 2520 x 800 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.

Ref. // 42200

Jaula conejos modelo Segura - 4 dptos.
Rabbit cage model Segura - 4 comp.

Cage à lapins modèle Segura - 4 comp.

mm. 2020 x 800 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.

Ref. // 42400

Jaula conejos modelo Oporto - 2 dptos.
Rabbit cage model Porto - 2 comp.

Cage à lapins modèle Porto - 2 comp.

mm. 2020 x 800 x 900 h.

Comp.: mm. 1000 x 690 x 360 h.
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Ref. // 41900

Jaula conejos modelo Extremadura
2 pisos, 4 nidos, 4 departamentos
Rabbit cage model Extremadura
2 floors, 4 nests, 4 compartments

Cage à lapins modèle Extremadura
2 étages, 4 nids, 4 compartiments

mm. 2020 x 1055 x 1500 h.

Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.

Ref. // 41800

Jaula conejos modelo Castilla
2 pisos, 2 nidos, 2 departamentos
Rabbit cage model Castilla
2 floors, 2 nests, 2 compartments

Cage à lapins modèle Castilla
2 étages, 2 nids, 2 compartiments

mm. 1530 x 800 x 1500 h.

Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.

Ref. // 41100

Jaula conejos modelo Lima
2 pisos, 4 nidos
Rabbit cage model Lima
2 floors, 4 nests

Cage à lapins modèle Lima
2 étages, 4 nids

mm. 1030 x 1055 x 1500 h. 
Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.

Ref. // 41300

Jaula conejos modelo Lima
2 pisos, 8 nidos
Rabbit cage model Lima
2 floors, 8 nests

Cage à lapins modèle Lima
2 étages, 8 nids

mm. 2020 x 1055 x 1500 h.
Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.
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Ref. // 41075

Jaula conejos modelo Lima - 1 nido
Rabbit cage model Lima - 1 nest

Cage à lapins modèle Lima - 1 nid

mm. 765 x 800 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.

Ref. // 42075

Jaula conejos modelo Segura - 1 departamento
Rabbit cage model Segura - 1 compartment

Cage à lapins modèle Segura - 1 compartiment

mm. 515 x 800 x 900 h.

Comp.: mm. 500 x 690 x 360 h.

Ref. // 43600

Cilindro para machos
Cylinder for bucks

Cage cylindrique pour mâles

mm. Ø 600 x 850 h.

Ref. // 22600

Jaula transporte conejos
Rabbit carrier cage

Cage transport à lapins

mm. 720 x 520 x 210 h.

Galvanizada en caliente
Hot-dipped galvanised

Galvanisée à chaud
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Ref. // 22150

Jaula conejos polivalente mod. Leyba 12 dptos.
Polyvalent rabbit cage mod. Leyba 12 compart.

Cage à lapins polyvalente mod. Leyba 12 compart.

mm. 2470 x 2080 x 1000 h.

Comp.: 400 x 970 x 380 h.

Ref. // 20800

Jaula conejos modelo Venecia
Rabbit cage model Venecia

Cage à lapins modèle Venecia

mm. 400 x 770 x 350 h.

Comp.: mm. 400 x 650 x 350 h.

Ref. // 20300

Jaula conejos modelo Bruno
Rabbit cage model Bruno

Cage à lapins modèle Bruno

mm. 500 x 920 x 350 h.

Comp.: mm. 500 x 800 x 350 h.
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Ref. // 24580

Válvula Bebedero GAUN
GAUN drinker valve

Valve abreuvoir GAUN

Ref. // 24600

Válvula inoxidable
Stainless steel valve

Valve inoxydable

Ref. // 24800

Alargadera acodada
Right angled lengthener

Rallonge coudée

Ref. // 24700

Alargadera recta 60 mm.
Straight lengthener 60 mm.

Rallonge droite 60 mm.

Ref. // 24555

Bebedero GAUN válvula giratoria
GAUN drinker with rotatory valve

Abreuvoir GAUN avec valve giratoire

Ref. // 24550

Bebedero GAUN automático
Automatic GAUN drinker

Abreuvoir GAUN automatique

Ref. // 24581

Válvula giratoria
Rotatory valve

Valve giratoire

25

252525

2525 25

Ref. // 24710

Alargadera recta 90 mm.
Straight lengthener 90 mm.

Rallonge droite 90 mm.

25

Ref. // 24900

Tubo rígido pvc 22 x 22 mm. - 2 mt.
Rigid pvc tube 22 x 22 mm.  - 2 mt.

Tube rigide 22 x 22 mm. - 2 mt.
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Ref. // 24570

Cuerpo bebedero GAUN
GAUN drinker holder

Corps abreuvoir GAUN

20

Ref. // 45265

Botella 3 litros bebedero GAUN
3 litre bottle for GAUN drinker

Bouteille 3 litres abreuvoir GAUN

Ref. // 45235

Botella 1 litro bebedero GAUN
1 litre bottle for GAUN drinker

Bouteille 1 litre abreuvoir GAUN

Ref. // 45245

Botella 2 litros bebedero GAUN
2 litre bottle for GAUN drinker

Bouteille 2 litres abreuvoir GAUN

Ref. // 45225

Botella 0,5 litros bebedero GAUN
0.5 litre bottle for GAUN drinker

Bouteille 0,5 litres abreuvoir GAUN

10

10

10

20
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Ref. // 24560

Bebedero GAUN con botella 2 litros
GAUN drinker with bottle 2 litres

Abreuvoir GAUN avec bouteille 2 litres

Ref. // 24635

Bebedero GAUN con botella 0,5 litros
GAUN drinker with bottle 0.5 litres

Abreuvoir GAUN avec bouteille 0,5 litres

Ref. // 24585

Bebedero GAUN con botella 3 litros
GAUN drinker with bottle 3 litres

Abreuvoir GAUN avec bouteille 3 litres

Ref. // 24640

Bebedero GAUN con botella 1 litro
GAUN drinker with bottle 1 litre

Abreuvoir GAUN avec bouteille 1 litre

10 10

10

*El cuerpo del bebedero Gaun puede ser utilizado con la botella de 0,5 l., 1 l., 2 l. ó 3 l.
*The bowl of the GAUN drinker can be used with the bottles of 0.5 l., 1 l., 2 l. or 3 l.

* Le corps de l’abreuvoir Gaun peut être utilisé pour la bouteille de  0,5 l., 1 l., 2 l. ou 3 l.

20
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Ref. // 44900

Cuerpo bebedero mixto con tapón
M&P drinker holder with plug

Corps abreuvoir coupelle inox avec bouchon

20

Ref. // 45240

Botella 2 litros bebedero mixto
2 litre bottle for M&P drinker

Bouteille 2 litres abreuvoir coupelle

Ref. // 45260

Botella 3 litros bebedero mixto
3 litre bottle for M&P drinker

Bouteille 3 litres abreuvoir coupelle

10

10

Ref. 44920 Tapa bebedero mixto / Upper lid for M&P drinker / Couvercle abreuvoir coupelle inox

Ref. 44930 Boya bebedero mixto / M&P drinker float / Flotteur abreuvoir coupelle inox

Ref. 44910 Tapón inferior bebedero mixto / M&P drinker drainage plug / Bouchon abreuvoir coupelle inox

Ref. 44950 Goma interior bebedero mixto / Internal rubber for M&P drinker / Gomme intérieure abreuvoir coupelle
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Ref. // 45100

Bebedero mixto automático
Automatic metal and plastic drinker

Abreuvoir coupelle inox automatique

*El bebedero mixto semiautomático se puede convertir en automático extrayendo la botella y añadiendo el flotador y la tapa 
superior del bebedero mixto.
*The semiautomatic M & P drinker becomes automatic by taking out the bottle and adding the float and the upper lid.  

* L’abreuvoir semiautomatique devient automatique en extrayant la bouteille et en ajoutant le flotteur et le couvercle supérieur de l’abreuvoir.

20

Ref. // 45000

Bebedero mixto con botella 2 l.
Metal and plastic drinker with bottle 2 l.

Abreuvoir coupelle inox avec bouteille 2 l.

Ref. // 45050

Bebedero mixto con botella 3 l.
Metal and plastic drinker with bottle 3 l.

Abreuvoir coupelle inox avec bouteille 3 l.

10

10
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Ref. // 24620

Bebedero conejos mini automático 
Mini automatic drinker for rabbits

Abreuvoir mini automatique lapins

Ref. // 24621

Cuerpo bebedero conejos mini 
Mini drinker holder for rabbits

Corps abreuvoir mini lapins

Ref. // 24625

Bebedero conejos mini con botella 0,5 l. 
Mini drinker for rabbits with bottle 0.5 l.

Abreuvoir mini lapins avec bouteille 0,5 l.

Ref. // 24630

Bebedero conejos mini con botella 1 l. 
Mini drinker for rabbits with bottle 1 l.

Abreuvoir mini lapins avec bouteille 1 l.

20

2020 10

Ref. // 24300

Bebedero chupete W-2000
W-2000 nipple drinker

Abreuvoir pipette W-2000

Ref. // 24330

Bebedero chupete con soporte
Nipple drinker with support

Abreuvoir pipette avec support

2525
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Ref. // 24310

Bebedero chupete con botella 0,5 l.
Nipple drinker with bottle 0.5 l. 

Abreuvoir à pipette avec bouteille 0,5 l.

mm. 90 x 81 x 106 h.

10

Ref. // 24320

Bebedero chupete con botella 1 l.
Nipple drinker with bottle 1 l. 

Abreuvoir à pipette avec bouteille 1 l.

mm. 91 x 83 x 180 h.

10

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

Ref. // 26105

Comedero Bunny
Bunny feeder

Mangeoire Bunny

mm. 130 x 120 x 155 h.

Ref. // 26115

Comedero Minnie
Minnie feeder

Mangeoire Minnie

mm. 113 x 100 x 67 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 44540

Comedero inox. 250 ml.
Stainless steel feeder 250 ml. 

Mangeoire inox 250 ml.

mm. Ø 80 x 42 h.

Ref. // 44555

Comedero inox. con ganchos 250 ml.
Stainless steel feeder with hooks 250 ml.

Mangeoire inox avec crochets 250 ml.

mm. Ø 80 x 42 h.

12

12

Ref. // 44545

Comedero inox. 450 ml.
Stainless steel feeder 450 ml. 

Mangeoire inox 450 ml.

mm. Ø 100 x 55 h.

Ref. // 44560

Comedero inox. con ganchos 450 ml.
Stainless steel feeder with hooks 450 ml.

Mangeoire inox avec crochets 450 ml.

mm. Ø 100 x 55 h.

12

12

Ref. // 44550

Comedero inox. 800 ml.
Stainless steel feeder 800 ml. 

Mangeoire inox 800 ml.

mm. Ø 128 x 60 h.

Ref. // 44565

Comedero inox. con ganchos 800 ml.
Stainless steel feeder with hooks 800 ml.

Mangeoire inox avec crochets 800 ml.

mm. Ø 128 x 60 h.

12

12

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

Ref. // 44110

Tolva mixta roedores grande
M&P rodent feeder large
Trémie mixte rongeurs grande
mm. 210 x 100 x 130 h.

10Ref. // 44105

Tolva mixta roedores pequeña
M&P rodent feeder small
Trémie mixte rongeurs petite
mm. 120 x 100 x 130 h.

10

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 26150

Tolva conejos 3 huecos
Rabbit feeder 3 holes

Trémie lapins 3 trous

mm. 300 x 120 x 315 h.

Capa.: 4,2 Kg.

Ref. // 26153

Tolva conejos 3 huecos con tapa
Rabbit feeder 3 holes with lid

Trémie lapins 3 trous avec couvercle

mm. 300 x 120 x 315 h.

Capa.: 4,2 Kg.

Ref. // 26100

Tolva conejos 2 huecos
Rabbit feeder 2 holes

Trémie lapins 2 trous

mm. 200 x 120 x 315 h.

Capa.: 3 Kg.

Ref. // 26102

Tolva conejos 2 huecos con tapa
Rabbit feeder 2 holes with lid

Trémie lapins 2 trous avec couvercle

mm. 200 x 120 x 315 h.

Capa.: 3 Kg.

Ref. // 26000

Tolva conejos 1 hueco
Rabbit feeder 1 hole

Trémie lapins 1 trou

mm. 110 x 120 x 315 h.

Capa.: 1,3 Kg.

Ref. // 26001

Tolva conejos 1 hueco con tapa
Rabbit feeder 1 hole with lid

Trémie lapins 1 trou avec couvercle

mm. 110 x 120 x 315 h.

Capa.: 1,3 Kg.

5

5

5

5

5

5
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Ref. // 44705

Tolva conejos 10 huecos con tapa
Rabbit feeder 10 holes with lid

Trémie lapins 10 trous avec couvercle

mm. 630 x 400 x 360 h.

Capa.: 15 Kg.

Ref. // 44700

Tolva conejos 10 huecos sin tapa
Rabbit feeder 10 holes without lid

Trémie lapins 10 trous sans couvercle

mm. 630 x 250 x 310 h.

Capa.: 15 Kg.

Ref. // 44710

Tapa tolva conejos 10 huecos
Lid for rabbit feeder 10 holes

Couvercle pour trémie lapins 10 trous

mm. 630 x 400

Ref. // 44500

Tolva conejos curva 2 huecos
Curved rabbit feeder 2 holes

Trémie lapins courbe 2 trous

mm. 200 x 200 x 290 h.

Capa.: 3 Kg.

Ref. // 26175

Tolva conejos 1 hueco machos
Rabbit feeder for bucks 1 hole

Trémie lapins 1 trou pour mâles

mm. 150 x 125 x 315 h.

Capa.: 2,4 Kg.

55
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Ref. // 24150

Termonido con cubeta
Rabbit plastic nest
Thermonid avec cuvette
mm. 405 x 260 x 370 h.

Ref. // 20880

Cubeta termonido
Plastic nest tray
Cuvette thermonid
mm. 390 x 260 x 80 h.

2 Ref. // 24100

Nido conejos modelo Espacio
Rabbit nest model Espacio
Nid lapins modèle Espacio
mm. 395 x 250 x 340 h.

2

Ref. // 20830

Nido conejos mod. Venecia con cubeta
Rabbit nest mod. Venecia with nest tray
Nid lapins mod. Venecia avec cuvette
mm. 395 x 275 x 400 h.

2

Ref. // 20825

Nido conejos mod. Venecia con rejilla
Rabbit nest mod. Venecia with wire floor
Nid lapins mod. Venecia avec grille
mm. 395 x 275 x 250 h.

Ref. // 20828

Nido conejos mod. Venecia sin rejilla
Rabbit nest mod. Venecia without wire floor
Nid lapins mod. Venecia sans grille
mm. 395 x 275 x 250 h.

2

2

Ref. // 20875

Cubeta Venecia
Venecia nest tray
Cuvette Venecia
mm. 390 x 260 x 150 h.

20

Ref. // 20876

Rejilla cubeta
Perforated base
Fond cuvette
mm. 330 x 195
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Ref. // 26195

Piso plástico modelo Duero
Plastic floor model Duero

Caillebotis plastique modèle Duero

mm. 610 x 505

Ref. // 26201

Reposapatas nº 1
Plastic relaxation floor nº 1

Repose - pattes nº 1

mm. 380 x 250 

Ref. // 46740

Piso plástico Grande
Plastic floor Large

Caillebotis plastique Grand

mm. 622 x 396

Ref. // 26200

Porta fichas
Information holder

Porte fiche

mm. 115 x 155 h.

Ref. // 46745

Piso plástico Pequeño
Plastic floor Small

Caillebotis plastique Petit

mm. 622 x 247

Ref. // 26235

Porta fichas modelo Pazos
Information holder model Pazos

Porte fiche modèle Pazos

mm. 114 x 200 h.

Ref. // 26202

Reposapatas nº 2
Plastic relaxation floor nº 2

Repose - pattes nº 2

mm. 395 x 250

50 50



Caballos / Horses / Chevaux
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Ref. // 60710

Tolva Equimatic para caballos
Equimatic feeder for horses

Trémie Equimatic pour chevaux

mm. 500 x 700 x 840 h.

Capa.: 75 l.

Ref. // 60715

Tolva Equimatic duplo para caballos
Equimatic duplo feeder for horses

Trémie Equimatic duplo pour chevaux

Tolva/Tank/Trémie: mm. 510 x 360 x 860 h.

Comedero/Feeder/Mangeoire: mm. 500 x 370 x 210 h.

Capa.: 75 l.

Ref. // 30371

Programador Dogsimatic / Equimatic
Dogsimatic / Equimatic programmer

Programmeur Dogsimatic / Equimatic

Ref. // 60716

Batería Dogsimatic / Equimatic
Dogsimatic / Equimatic battery

Batterie Dogsimatic / Equimatic

mm. 150 x 650 x 95h.

Ref. // 60718

Cargador Dogsimatic / Equimatic
Dogsimatic / Equimatic charger

Chargeur pour Dogsimatic / Equimatic
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Ref. // 60725

Comedero caballos esquina
Corner horse feeder

Mangeoire chevaux d’angle

mm. 605 x 450 x 220 h.

Ref. // 60720

Comedero caballos frontal
Front horse feeder

Mangeoire chevaux frontale

mm. 500 x 360 x 225 h.

Ref. // 60690

Comedero caballos con barras
Horse feeder with bars

Mangeoire chevaux avec barres

mm. 505 x 355 x 225 h.

Galvanizado en caliente
Hot-dipped galvanised

Galvanisé à chaud

Galvanizado en caliente
Hot-dipped galvanised

Galvanisé à chaud

Galvanizado en caliente
Hot-dipped galvanised

Galvanisé à chaud
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Ref. // 60685

Forrajera caballos esquina
Corner hay rack for horses

Râtelier d’angle pour chevaux

mm. 890 x 480 x 950 h.

Ref. // 60695

Forrajera caballos frontal
Front hay rack for horses

Râtelier frontal pour chevaux 

mm. 790 x 400 x 920 h.

Ref. // 60845

Red para heno
Hay net

Filet à foin

mm. 600 x 900 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

Galvanizado en caliente
Hot-dipped galvanised

Galvanisé à chaud

Galvanizado en caliente
Hot-dipped galvanised

Galvanisé à chaud
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Ref. // 60750

Comedero caballos plástico
Plastic hanging horse feeder

Mangeoire chevaux plastique

mm. 395 x 315 x 265 h.

2

Ref. // 60760

Comedero caballos portátil con asa
Portable horse manger with handle

Mangeoire chevaux portable avec anse

mm. 390 x 310 x 260 h.

Ref. // 60310

Cubo terneros 8 litros
Calf feeding bucket 8 litres 

Seau à veau plastique 8 litres

mm. 300 x 230 x 320 h.

2

Ref. // 60340

Tetina terneros 10 cm.
Calf nipple 10 cm. 

Tétine à veau 10 cm.

Ref. // 60350

Tetina terneros látex 10 cm.
Latex calf nipple 10 cm. 

Tétine à veau latex 10 cm.

10 10
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Ref. // 60730

Comedero caballos modelo Pegaso
Horse feeder model Pegaso

Mangeoire chevaux modèle Pegaso

mm. 500 x 395 x 250 h.

Ref. // 60755

Comedero caballos esquina reforzado
Reinforced corner feeder for horses

Mangeoire d’angle chevaux renforcée

mm. 550 x 435 x 280 h.

Ref. // 60810

Comedero caballos esquina reforzado con barras
Reinforced corner feeder for horses with bars

Mangeoire d’angle chevaux renforcée avec barres

mm. 550 x 435 x 280 h.
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Ref. // 60295

Soporte bloque sal Verdun horizontal
Verdun salt lick holder horizontal

Support bloc sel Verdun horizontal

mm. 210 x 210 x 135 h.

Ref. // 60290

Soporte bloque sal metálico
Metal salt lick holder

Support bloc sel métallique

mm. 240 x 205 x 100 h.

Ref. // 60296

Soporte bloque sal Verdun vertical
Verdun salt lick holder vertical

Support bloc sel Verdun vertical

mm. 210 x 210 x 135 h.

Ref. // 60291

Soporte bloque sal plástico
Plastic salt lick holder

Support bloc sel plastique

mm. 230 x 215 x 210 h.
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Ref. // 60635

Bebedero caballos empujador aluminio
Aluminium push horse drinker

Abreuvoir chevaux poussoir aluminium

mm. 220 x 280 x 185 h.

2

Ref. // 60741

Válvula bebedero caballos / ovino empujador
Horse / sheep drinker valve

Valve abreuvoir chevaux / ovin poussoir

Ref. // 60640

Bebedero caballos empujador pintado
Painted push horse drinker

Abreuvoir chevaux poussoir peint

mm. 220 x 280 x 185 h.

2

Ref. // 60643

Juego bridas bebedero caballos empujador
Mounting brackets for horse push drinker

Brides de fixation abreuvoir à poussoir

Ref. // 60642

Bebedero caballos empujador ABS
ABS push drinker for horses

Abreuvoir chevaux poussoir ABS

mm. 220 x 280 x 185 h.

2
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Ref. // 60675

Bebedero caballos B-1
B-1 horse drinker

Abreuvoir chevaux B-1

mm. 230 x 300 x 120 h.  Capa.: 3,1 l.

Ref. // 60677

Bebedero caballos B-1 pintado
B-1 horse drinker painted

Abreuvoir chevaux B-1 peint

mm. 230 x 300 x 120 h.  Capa.: 3,1 l.

Ref. // 60280

Bebedero caballos B-2 gran capacidad
B-2 high capacity horse drinker

Abreuvoir chevaux B-2 grande capacité

mm. 270 x 330 x 150 h.  Capa.: 4,75 l.

Ref. // 60700

Bebedero caballos P-6 ABS
P-6 ABS horse drinker

Abreuvoir chevaux P-6 ABS

mm. 245 x 320 x 190 h.  Capa.: 3,85 l.

2

2

2

2

Ref. // 60676

Pletina bebedero caballos
Flange for horse drinker

Plaque de fixation abreuvoir
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Ref. // 60820

Recogedor con rastrillo plástico
Plastic manure scoop with rake

Pelle à crottin avec râteau en plastique

Ref. // 60830

Pala plástico con mango
Plastic shovel with handle

Pelle d’écurie avec manche

mm. 315 x 1015 h.

Ref. // 60840

Horca con mango
Plastic stable fork with handle

Fourche d’écurie avec manche

mm. 367 x 1490 h.

Ref. // 60765

Porta monturas  
Saddle rack 

Porte selle

mm. 650 x 230 x 570 h.

Ref. // 60770

Porta bridas metal
Metal bridle rack

Porte bride métallique

mm. 363 x 193 h.

Ref. // 60775

Porta bridas plástico
Plastic bridle rack

Porte bride plastique

mm. 130 x 98 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ



Ovino / Sheep / Ovin
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Ref. // 60105

Forrajera reforzada para ovejas 2 mt.
Reinforced forage rack for sheep 2 mt.

Râtelier renforcé pour brebis 2 mt.

mm. 2000 x 770 x 1140 h.

Ref. // 60107

Forrajera reforzada con tapa 2 mt.
Reinforced forage rack with lid 2 mt.

Râtelier renforcé avec couvercle 2 mt.

mm. 2030 x 880 x 1200 h.

Ref. // 60100

Forrajera para ovejas 2 mt.
Forage rack for sheep 2 mt.

Râtelier pour brebis 2 mt.

mm. 1900 x 700 x 1000 h.

Ref. // 60103

Faldón forrajera ovejas
Bottom panel for forage rack

Panneau pour râtelier brebis

mm. 1990 x 30 x 310 h.

Ref. // 60106

Tapa forrajera reforzada 2 mt.
Lid for reinforced forage rack 2 mt.

Couvercle pour râtelier renforcé 2 mt.

mm. 2030 x 880 x 100 h.
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Ref. // 60125

Forrajera reforzada para ovejas 1 mt.
Reinforced forage rack for sheep 1 mt.

Râtelier renforcé pour brebis 1 mt.

mm. 1000 x 770 x 1140 h.

Ref. // 60127

Forrajera reforzada con tapa 1 mt.
Reinforced forage rack with lid 1 mt.

Râtelier renforcé avec couvercle 1 mt.

mm. 1030 x 880 x 1200 h.

Ref. // 60140

Forrajera para ovejas 1 mt.
Forage rack for sheep 1 mt.

Râtelier pour brebis 1 mt.

mm. 1030 x 700 x 1000 h.

Ref. // 60126

Tapa forrajera reforzada 1 mt.
Lid for reinforced forage rack 1 mt.

Couvercle pour râtelier renforcé 1 mt.

mm. 1030 x 880 x 100 h.
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Ref. // 60120

Forrajera pared con respaldo 2 mt.
Forage rack for walls with back panel 
2 mt.

Râtelier à adosser avec panneau 2 mt.

mm. 2000 x 360 x 520 h.

Ref. // 60110

Forrajera pared sin respaldo 2 mt.
Forage rack for walls without back 
panel 2 mt.

Râtelier à adosser sans panneau 2 mt.

mm. 2000 x 360 x 520 h.

Ref. // 60111

Forrajera pared sin respaldo 1 mt.
Forage rack for walls without back panel 1 mt.

Râtelier à adosser sans panneau 1 mt.

mm. 980 x 360 x 520 h.

Ref. // 60121

Forrajera pared con respaldo 1 mt.
Forage rack for walls with back panel 1 mt.

Râtelier à adosser avec panneau 1 mt.

mm. 980 x 360 x 520 h.
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Ref. // 60270

Comedera para ovejas
Sheep feeder

Mangeoire pour brebis

mm. 1985 x 700 x 1000 h.

Ref. // 60200

Comedero para corderos 2 mt.
Feeder for lambs 2 mt.

Mangeoire pour agneaux 2 mt.

mm. 2000 x 430 x 900 h.

Capa.: 110 Kg.

Ref. // 60225

Comedero para corderos 1 mt.
Feeder for lambs 1 mt.

Mangeoire pour agneaux 1 mt.

mm. 1000 x 485 x 940 h.

Capa.: 90 Kg.
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Ref. // 60600

Valla telera 2 mt.
Fence section 2 mt.

Clotûre 2 mt.

mm. 1200 h.

Ref. // 60620

Valla telera 2 mt. con gatera
Fence section with lamb 
access 2 mt.

Clotûre 2 mt. avec portillon

mm. 1200 h.

Ref. // 60650

Valla telera 1 mt. con puerta
Fence section with gate 1 mt.

Clotûre 1 mt. avec porte 
d’enclos

mm. 1200 h.

Ref. // 60660

Paridera para ovejas
Birthing pen for sheep

Parc de mise bas pour brebis

mm. 1000 x 1000 x 1200 h.

Ref. // 60641

Bebedero ovino con soporte
Sheep drinker with holder

Abreuvoir ovin avec support

Ref. // 60630

Forrajera individual desmontable
Individual forage rack - detachable

Râtelier individuel démontable

mm. 370 x 470 x 520 h.

Ref. // 60610

Valla telera 1 mt.
Fence section 1 mt.

Clotûre 1 mt.

mm. 1200 h.

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ
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Ref. // 60320
 
Cubo corderos 3 tetinas - 8 litros
Lamb feeder bucket 3 teats - 8 litres

Seau agneaux avec 3 tétines - 8 litres

mm. 302 x 230  x 320 h.

Ref. // 60315
 
Cubo corderos 5 tetinas - 8 litros
Lamb feeder bucket 5 teats - 8 litres

Seau agneaux avec 5 tétines - 8 litres

mm. 302 x 230  x 320 h.

2

2

Ref. // 60330
 
Biberón para corderos 1 litro
Lamb feeder bottle 1 litre

Biberon agneaux 1 litre

5 Ref. // 60335
 
Tetina corderos
Lamb  nipple

Tétine agneaux

Ref. // 60345
 
Tetina corderos de látex
Latex lamb nipple

Tétine agneaux latex

10 10
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Ref. // 60670

Bebedero automático empujador
Automatic push drinker

Abreuvoir à palette

mm. 230 x 275 x 130 h.

2

Ref. // 60671

Válvula bebedero empujador
Automatic push drinker valve

Valve pour abreuvoir à palette

Ref. // 60300

Bebedero ovino nivel constante
Sheep drinker constant level

Abreuvoir ovin niveau constant

mm. 225 x 290 x 140 h.  Capa.: 4,5 l.

2Ref. // 60675

Bebedero caballos B-1
B-1 horse drinker

Abreuvoir chevaux B-1

mm. 230 x 300 x 120 h.  Capa.: 3,1 l.

2

Ref. // 60645 

Bebedero ovino empujador
Push drinker for sheep

Abreuvoir ovin à poussoir

mm. 185 x 175 x 235 h.

Ref. // 60741

Válvula bebedero caballos / ovino 
empujador
Horse / sheep drinker valve

Valve abreuvoir chevaux / ovin poussoir

Ref. // 60646

Bebedero ovino empujador pintado
Push drinker for sheep painted

Abreuvoir ovin à poussoir peint

mm. 185 x 175 x 235 h.

22
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Ref. // 71047

Bebedero P-5 acero inoxidable
P-5 stainless steel drinker

Abreuvoir P-5 acier inoxydable

mm. 200 x 240 x 100 h.  Capa.: 2,2 l.

4

Ref. // 71045

Bebedero P-5 aluminio
P-5 aluminium drinker

Abreuvoir P-5 aluminium

mm. 200 x 220 x 120 h.  Capa.: 1,65 l.

Ref. // 71046

Bebedero P-5 aluminio pintado
P-5 aluminium drinker painted

Abreuvoir P-5 aluminium peint

mm. 200 x 220 x 120 h.  Capa.: 1,65 l.

4 4

Ref. // 71040

Bebedero P-5 ABS
P-5 ABS drinker

Abreuvoir P-5 ABS

mm. 200 x 220 x 100 h.  Capa.: 1,65 l.

4

Ref. // 71001

Bebedero con tornillos
Drinker with screws

Abreuvoir à visser

mm. 190 x 220 x 90 h.  Capa.: 1,25 l.

4
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Ref. // 60575

Bebedero ovino 2 mt. con patas
Drinking trough with legs for sheep 2 mt.

Abreuvoir sur pieds ovin 2 mt.

mm. 1980 x 450 x 780 h.

Capa.: 100 l.

Ref. // 60550

Bebedero ovino 1 mt. con patas
Drinking trough with legs for sheep 1 mt.

Abreuvoir sur pieds ovin 1 mt.

mm. 980 x 300 x 570 h.

Capa.: 45 L.

Ref. // 60500

Bebedero canal ovino 2 mt.
Sheep drinking trough 2 mt.

Abreuvoir mural ovin 2 mt.

mm. 2000 x 220 x 120 h.

Ref. // 60400

Bebedero canal ovino 1 mt.
Sheep drinking trough 1 mt.

Abreuvoir mural ovin 1 mt.

mm. 1000 x 220 x 120 h.

Ref. // 60525

Bebedero canal ovino 50 cm.
Sheep drinking trough 50 cm.

Abreuvoir mural ovin 50 cm.

mm. 500 x 220 x 120 h.



Porcino / Pigs / Porcin



206206206206

Ref. // 73500

Tolva engorde cerdos 4 huecos
Fattening feeder 4 holes 

Trémie d’engraissement 4 trous

mm. 960 x 335 x 750 h. Capa.: 100 Kg.

Ref. // 73600

Tolva engorde cerdos 2 huecos
Fattening feeder 2 holes 

Trémie d’engraissement 2 trous

mm. 500 x 335 x 750 h. Capa.: 50 Kg.

Ref. // 73800

Tolva lechones 3 huecos 25 Kg.
Piglet feeder 3 holes 25 Kg.

Trémie porcelets 3 trous 25 Kg.

mm. 460 x 240 x 540 h.

Ref. // 73900

Tolva lechones 3 huecos 15 Kg.
Piglet feeder 3 holes 15 Kg.

Trémie porcelets 3 trous 15 Kg.

mm. 550 x 210 x 310 h.

Ref. // 73700

Tolva lechones 5 huecos
Piglet feeder 5 holes

Trémie porcelets 5 trous

mm. 900 x 250 x 510 h.  Capa.: 40 Kg.

Ref. // 73850

Tolva lechones 2 huecos
Piglet feeder 2 holes

Trémie porcelets 2 trous

mm. 320 x 240 x 540 h.  Capa.: 18 Kg.
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Ref. // 72302

Bebedero chupete inox pequeño
Stainless steel bite drinker for pigs small

Abreuvoir pipette inox petit

5

Ref. // 72300

Bebedero chupete inox mediano
Stainless steel bite drinker for pigs medium

Abreuvoir pipette inox moyen

5

Ref. // 72301

Bebedero chupete inox grande
Stainless steel bite drinker for pigs large

Abreuvoir pipette inox grand

5

Ref. // 72375

Bebedero sin protector
Drinker without protector

Abreuvoir sans protecteur

5

Ref. // 72350

Bebedero aspersor inox.
Stainless steel drinker with sprayer

Abreuvoir asperseur inox.

5

Ref. // 71000

Bebedero aluminio ancarranas
Aluminium drinker with attachment bars

Abreuvoir aluminium avec éléments de fixation

mm. 190 x 230 x 90 h.   Capa.: 1,25 l.

4
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MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ

Ref. // 11040

Lámpara infrarroja150 W
Infrared lamp 150 W

Ampoule infrarouge 150 W

230-250V E-27

Ref. // 11050

Lámpara infrarroja 250 W
Infrared lamp 250 W

Ampoule infrarouge 250 W

230-250V E-27

Ref. // 11035

Lámpara infrarroja IR PAR 100 W
Infrared lamp IR PAR 100 W

Ampoule infrarouge IR PAR 100 W

230V E-27

Ref. // 11045

Lámpara infrarroja IR PAR 175 W
Infrared lamp IR PAR 175 W

Ampoule infrarouge IR PAR 175 W

230V E-27

Ref. // 14010

Portalámparas aluminio
Aluminium lamp holder

Éleveuse électrique aluminium

mm. Ø 210

2

Ref. // 70900

Paridera modelo Lago
Farrowing crate model Lago

Case de mise bas modèle Lago

mm. 2070 x 960 x 730 h.

Ref. // 70700

Comedero para paridera
Feeder for farrowing crate

Mangeoire pour case de mise bas

mm. 605 x 370 x 180 h.



Varios / Various / Divers
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Ref. // 98000

Criba modelo Andújar
Olive sieve model Andujar

Crible modèle Andujar

mm. 1600 

Luz / spacing / espacement: 6,5 mm.

Ref. // 14040

Molino eléctrico ET
Electric mill ET

Moulin à céréales ET

Motor 230 V. 50 Hz. 
Salida suministrada 1,5 - 2,5 - 5 - 7 mm. 
Producción por hora 15 - 35 - 80 - 115 kilos. 
Motor 230 V. 50 Hz. 
Supplied grid in mm. 1.5 - 2.5 - 5 - 7. 
Hourly output in kg. 15 - 35 - 80 - 115

Moteur 230 V. 50 Hz. 
Sortie fournie 1,5 – 2,5 – 5 – 7 mm. 
Production par heure 15 - 35 - 80 - 115 kgs.
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Ref. // 80025

Jarra medidora cristal 800 ml.
Measuring jug 800 ml.

Verre doseur 800 ml.

mm. 120 x 155 x 130 h.

12

Ref. // 89500

Eco huerto mod. Little Garden
Eco garden mod. Little Garden

Eco jardin mod. Little Garden

mm. 510 x 330 x 290 h.

4

Ref. // 80030

Botella 1 l. pistola
Spray bottle 1 l.

Pulverisateur bouteille 1 l.

mm. 270 x 395 x 200  h.

8

Ref. // 89100

Azufradora
Sulphur duster

Dispensateur

mm. Ø 120 x 240 h.

20

NOVEDAD
NEW
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NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 89160

Rasqueta acero inoxidable 200 mm.
Stainless steel scraper 200 mm.

Grattoir poussoir 200 mm.

mm. 200 x 213

10

Ref. // 26185

Pala pienso plástico
Plastic shovel for fodder

Pelle plastique pour nourriture

Capa. 1,3 Kg.

Ref. // 26181

Pala pienso metálica 2 l.
Galvanised shovel for fodder 2 l.

Pelle galva. pour nourriture 2 l.

mm. 137 x 232

Ref. // 89155

Rasqueta acero inoxidable 160 mm.
Stainless steel scraper 160 mm.

Grattoir poussoir 160 mm.

mm. 160 x 213

Ref. // 26182

Pala pienso metálica 4,5 l.
Galvanised shovel for fodder 4.5 l.

Pelle galva. pour nourriture 4,5 l.

mm. 170 x 285

5 6

10

6
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Ref. // 80230

Capazo 42 l. Eco tub (Rojo)
Flex tub 42 l. (Red)

Hug 42 l. (Rouge)

mm. 485 x 450 x 380 h.

Ref. // 80235

Capazo 42 l. (Negro) - Reciclado
Flex tub 42 l. (Black) - Recycled

Hug 42 l. (Noir) - Recyclé

mm. 485 x 450 x 380 h.

Ref. // 80200

Cubo inox. 5,5 l.
Stainless steel bucket 5.5 l.

Seau inox. 5,5 l.

Ref. // 80205

Cubo inox. 8,5 l.
Stainless steel bucket 8.5 l.

Seau inox. 8,5 l.

66
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Ref. // 80210

Cubo basura 21 l.
Outdoor bin 21 l.

Poubelle de rue 21 l.

mm. 350 x 330 x 425 h.

Ref. // 80211

Cubo basura 51 l.
Outdoor bin 51 l.

Poubelle de rue 51 l.

mm. 470 x 435 x 560 h.

Ref. // 80215

Cubo comunidad 100 l.
Outdoor bin 100 l.

Poubelle de rue 100 l.

mm. 540 x 500 x 760 h.

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ

NOVEDAD
NEW

NOUVEAUTÉ
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Ref. // 89315

Depósito 10 litros
Header tank 10 litres

Réservoir 10 litres

mm. 282 x 242 x 218 h.

Ref. // 89316

Depósito 10 litros regulador de presión
Header tank 10 litres - pressure regulator

Réservoir 10 litres régulateur de pression

mm. 282 x 242 x 218 h.

Ref. // 89320

Depósito 20 litros
Header tank 20 litres

Réservoir 20 litres

mm. 282 x 242 x 368 h.

Ref. // 89321

Depósito 20 litros regulador de presión
Header tank 20 litres - pressure regulator

Réservoir 20 litres régulateur de pression

mm. 282 x 242 x 368 h.

12 6
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Ref. // 12450

Depósito 8 litros
Header tank 8 litres

Réservoir 8 litres

mm. Ø 200 x 280 h.

Ref. // 89310

Bidón con asas 26 litros
Tank with handles 26 litres

Réservoir avec anses 26 litres

mm. Ø 270 x Ø 90 x 575 h.

Ref. // 89305

Bidón con asas 16 litros
Tank with handles 16 litres

Réservoir avec anses 16 litres

mm. Ø 270 x Ø 90 x 375 h.

Ref. // 89300

Bidón con asa 12 litros
Tank with handle 12 litres

Réservoir avec anse 12 litres

mm. Ø 215 x Ø 90 x 395 h.

Ref. // 25170

Regulador de presión
Water pressure regulator

Régulateur de pression d’eau

mm. 225 x 90 x 135 h.

15
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Ref. // 25130

Depósito 60 litros
Tank 60 litres

Réservoir 60 litres

mm. 390 x 340 x 660 h.

Ref. // 25131

Depósito 120 litros
Tank 120 litres

Réservoir 120 litres

mm. Ø 490 x 800 h.

Ref. // 25132

Depósito 220 litros
Tank 220 litres

Réservoir 220 litres

mm. Ø 600 x 985 h.

Ref. // 25125

Depósito 55 litros
Header tank 55 litres

Réservoir 55 litres

mm. Ø 440 x 570 h.

Ref. // 25115

Depósito con accesorios 55 l.
Header tank with accessories 55 l.

Réservoir avec accessoires 55 l.

mm. Ø 440 x 570 h.

Ref. // 25120

Depósito 32 litros
Header tank 32 litres

Réservoir 32 litres

mm. Ø 380 x 410 h.

Ref. // 25110

Depósito con accesorios 32 l.
Header tank with accessories 32 l.

Réservoir avec accessoires 32 l.

mm. Ø 380 x 410 h.
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Ref. // 30900

Flotador plano entrada vertical
Flat float ballcock vertical entry

Flotteur plat entrée verticale

5

Ref. // 30902

Flotador plano entrada horizontal
Flat float ballcock horizontal entry

Flotteur plat entrée horizontale

5

Ref. // 11900

Flotador mod. C entrada horizontal
C model ballcock horizontal entry

Flotteur mod. C entrée horizontale

5

Ref. // 11902

Flotador mod. C entrada vertical
C model ballcock vertical entry

Flotteur mod. C entrée verticale

5

Ref. // 11907

Flotador mod. C entrada horizontal racor largo
C model ballcock horizontal entry long reducer

Flotteur mod. C entrée horizontale raccord long

5

Ref. // 11908

Flotador mod. C entrada horizontal racor 3/8
C model ballcock horizontal entry 3/8 inch reducer

Flotteur mod. C entrée horizontale raccord 3/8

5
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Ref. //  11910

Flotador 3/8
Ballcock 3/8 inch

Flotteur 3/8

Ref. //  11911

Filtro flotador 3/8
Filter for 3/8 ballcock

Filtre flotteur 3/8

Ref. //  25157

Racor normal flotador mod. C
Normal reducer for C model ballcock

Raccord normal flotteur mod. C

Ref. //  11915

Boya flotador 3/8
Float for 3/8 ballcock

Bouée flotteur 3/8

Ref. //  25158

Racor largo flotador mod. C
Long reducer for C model ballcock

Raccord long flotteur mod. C

Ref. //  11905

Boya flotador modelo C
Float for C model ballcock

Bouée flotteur mod. C

Ref. //  25165

Racor mod. C salida 3/8
Reducer for 3/8 inch C model

Raccord mod. C sortie 3/8

Ref. //  11906

Boya plana
Flat float

Bouée plat

Ref. // 25160

Racor 3/8 a tubo 8 x 14 mm.
3/8 inch to 8 x 14 mm. hose reducer

Raccord 3/8 à tuyau 8 x 14 mm.

10 10
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Ref. // 25500

Tubo flexible 8 x 14 mm.
Flexible hose 8 x 14 mm.

Tuyau souple 8 x 14 mm.

Ref. // 24900

Tubo rígido pvc 22 x 22 mm. - 2 mt.
Rigid pvc tube 22 x 22 mm.  - 2 mt.

Tube rigide pvc 22 x 22 mm. - 2 mt.

Ref. // 25225

Codo plástico
Elbow joint

Raccord coudé

Ref. // 25200

T derivación agua
T joint

Raccord en T

Ref. // 25300

Empalme recto
Straight joint

Raccord droit

Ref. // 25215

Cruz derivación agua
X joint

Raccord en croix

50

50 50
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Ref. // 25501

Filtro sin llave
Filter without tap

Filtre sans clé

Ref. // 25502

Filtro con llave
Filter with tap

Filtre avec clé

10 10

Ref. // 25155

Racor salida depósito latón
Brass reducer for water tank

Raccord laiton sortie réservoir

Ref. // 25145

Racor salida depósito ABS
ABS reducer for water tank

Raccord ABS sortie réservoir

Ref. // 25506

Llave de paso 8 x 14 mm.
Stopcock 8 x 14 mm.

Robinet d’arrêt 8 x 14 mm.

10 10 10
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Ref. // 25210

Reducción 10 a 7 mm.
Reducer 10 to 7 mm.

Réducteur 10 à 7 mm.

Ref. // 25250

T 7 mm.
T joint 7 mm.

Té 7 mm.

Ref. // 25205

T 10 a 7 mm.
T joint 10 to 7 mm.

Té 10 à 7 mm.

Ref. // 25220

Empalme recto 7 mm.
Straight joint 7 mm.

Raccord droit 7 mm.

Ref. // 12003

Tubo flexible 5 x 8 mm.
Flexible hose 5 x 8 mm.

Tuyau souple 5 x 8 mm.

Ref. // 25505

Llave de paso 5 x 8 mm.
Stopcock 5 x 8 mm.

Robinet d’arrêt 5 x 8 mm.

10

10

10

10
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Ref. // 25710

Tenazas sin cargador
Pliers without magazine

Tenailles pour agrafes sans chargeur

Ref. // 25700

Tenazas con cargador
Pliers with magazine

Tenailles pour agrafes avec chargeur

Ref. // 25800

Grapas 600 uds.
Staples 600 units

Agrafes 600 unités

Ref. // 38146

Malla alambre n º 2
Mesh nº 2

Panneau nº 2

mm. 1443 x 2000 mm. Ø 2,55 + 2,70

Luz / spacing / espacement: 22,5 x 108 mm.

Ref. // 38148

Malla alambre n º 4
Mesh nº 4

Panneau nº 4

mm. 1443 x 2000 mm. Ø 3,40 + 2,70

Luz / spacing / espacement: 21,5 x 108 mm.

Ref. // 38145

Malla alambre n º 1
Mesh nº 1

Panneau nº 1

mm. 1000 x 2000 mm. Ø 2,55 + 2,70

Luz / spacing / espacement: 22,5 x 108 mm.

Ref. // 38147

Malla alambre n º 3
Mesh nº 3

Panneau nº 3

mm. 1000 x 2000 mm. Ø 3,40 + 2,70

Luz / spacing / espacement: 21,5 x 108 mm.

MEJORA
IMPROVED
AMELIORÉ



224224224224

Ref. // 38160

Malla Lima 1,5 metros
Mesh Lima 1.5 metres

Panneau Lima 1,5 mètres

mm. 1486 x 760 mm. Ø 2,70 + 2,70

Luz / spacing / espacement: 12 x 76 mm.

Ref. // 38165

Malla Lima 2 metros
Mesh Lima 2 metres

Panneau Lima 2 mètres

mm. 1980 x 760 mm. Ø 2,70 + 2,70

Luz / spacing / espacement: 12 x 76 mm.

Ref. // 38171

Malla alambre Ruidera 5
Mesh Ruidera 5

Panneau Ruidera 5

mm. 1117 x 1960 mm. Ø 2,55 + 2,20

Luz / spacing / espacement: 9,5 x 98,7 mm.

Ref. // 38155

Malla Lima 1 metro
Mesh Lima 1 metre

Panneau Lima 1 mètre

mm. 991 x 760 mm. Ø 2,70 + 2,70

Luz / spacing / espacement: 12 x 76 mm.

Ref. // 38170

Malla alambre Ruidera 2
Mesh Ruidera 2

Panneau Ruidera 2

mm. 1117 x 785 mm. Ø 2,55 + 2,20

Luz / spacing / espacement: 9,5 x 98,7 mm.

Ref. // 30700

Piso galvanizado para nave de patos
Galvanised mesh floor for ducks

Panneau galvanisé pour hangar canards

mm. 3000 x 1000  mm. Ø 3,90 + 4,40

Luz / spacing / espacement: 15,5 x 62,5 mm.

Galvanizado en caliente
Hot-dipped galvanised

Galvanisé à chaud
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